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o Jupe pour 2ST B2R pag. 40
(2] ’H Presshiilse 2ST (schalen)

Casquillo para 2ST

Boccola per tubo 1SN
Ferrule for 1SN

Jupe pour 1SN B1T pag. 41
Wﬂu Presshulse 1SN (nicht schalen)
Casquillo para 1SN

Boccola per tubo 2SN

Ferrule for 2SN

JHMHHMWH Jupe pour 2SN B2T pag. 42
Presshilse 2SN (nicht schélen)

Casquillo para 2SN

Boccola per tubo 1ST
Ferrule for 1ST
M M [ Jupe pour 1ST B1R pag. 43
Presshiilse 1ST (schalen)
Casquillo para 1ST

Boccola per tubo 1SN-2SN-2SC

Ferrule for 1SN-2SN-2SC
Jupe pour 1SN-2SN-2SC B12T.N pag. 44
H “ ﬂ ﬂ “ Kombi-Presshilse 1SN/2SN/2SC geschmiedet (nicht schélen)

Casquillo para 1SN-2SN-2SC

Boccola per tubo 1SC-1SN-2SC

] Ferrule for 1SC-1SN-2SC
Jupe pour 1SC-1SN-2SC B1SC pag. 45
H H H ﬂ Kombi-Presshulse 1SC/1SN/2SC geschmiedet (nicht schélen)

Casquillo para 1SC-1SN-2SC

Boccola per tubo 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE/2TE

Hﬂr Ferrule for 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE
Jupe pour 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE B1K pag. 46
Q ﬂ ﬂ U U Presshiilse 1SC/SLIM/R17/R7/R6-1TE/R6-2TE (nicht schalen)

Casquillo para 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE

Boccola per tubo R3-R4
H Ferrule for R3-R4
Jupe pour R3-R4 B3R pag. 47
” M Presshilse R3-R4 (nicht schélen)
Casquillo para R3-R4

Boccola per tubo R9R-4SP

Ferrule for R9R-4SP
r Jupe pour R9R-4SP B9R pag. 48
| Presshiilse ROR-4SP (schélen)

Casquillo para R9R-4SP

Boccola per tubo 4SH

Ferrule for 4SH
Jupe pour 4SH B4SH pag. 49
Presshulse 4SH (schélen)

Casquillo para 4SH

Boccola per tubo R7

Ferrule for R7/R7 MHT1
- W Wm Jupe pour R7/R7 MHT1 B7R pag. 50
Presshilse R7/R7 MHT1 (nicht schélen)

Casquillo para R7/R7 MHT1

Maschio BSPP SV 60°

BSPP male parallel 60° cone seat

Male BSPP céne 60° MG pag. 51 -52
AGR 60° Innenkonus (BSPP-Gewinde)

Macho BSPP asiento 60°

Femmina diritta BSPP SV 60°

BSPP straight female 60° cone

Femelle droite BSPP cone 60° FDG pag. 63 - 54
DKR 60° Konus (BSPP-Gewinde)

Hembra recta BSPP asiento 60°




Femmina 90° BSPP SV 60°

90° BSPP straight female swept elbow 60° cone

Femelle 90° BSPP cone 60° F90G pag. 55 - 56
DKR 90° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde)

Hembra BSPP codo 90° asiento 60°

Femmina 45° SV 60° BSPP

45° BSPP female swept elbow 60° cone

Femelle 45° BSPP cone 60° F45G pag. 57 - 568
DKR 45° Bogen 60° Aufschraubkonus 60° (BSPP-Gewinde)

Hembra BSPP codo 45° asiento 60°
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Femmina diritta BSPP SV 60° dado libero

BSPP straight Female 60° cone (slip-on nut)

Femelle droit BSPP cone 60° (écrou libre) FDG..SF pag. 59
DKR 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uberwurfmutter

Hembra recta BSPP asiento 60° (tuerca libre)

Femmina 90° BSPP SV 60° dado libero

90° BSPP Female swept elbow 60° cone (slip-on nut)

Femelle 90° BSPP cone 60° (écrou libre) . F90G..SF pag. 60
DKR 90° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uberwurfmutter

Hembra BSPP codo 90° asiento 60° (tuerca libre)

Femmina 45° BSPP SV 60° dado libero

45° BSPP Female swept elbow 60° cone (slip-on nut)

Femelle 45° BSPP cone 60° (écrou libre) ; F45G..SF pag. 61
DKR 45° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uberwurfmutter

Hembra BSPP codo 45° asiento 60° (tuerca libre)

Femmina diritta BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

BSPP O-ring straight Female 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle droite BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) FDG..SP pag. 62 - 63
DKOR 60° Konus mit O-Ring (BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra recta BSPP con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Femmina 90° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

90° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) R F90G..SP pag. 64 - 65
DKOR 90° Bogen 60° Konus mit O-Ring (BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra BSPP codo 90° con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Femmina 45° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

45° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) . F45G..SP pag. 66 - 67
DKOR 45° Bogen 60° Konus mit O-Ring (BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra BSPP codo 45° con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Femmina 90° BSPP SV 60° compatta

90° BSPP Female compact elbow 60° cone

Femelle 90° BSPP compacte cone 60° F90G..K pag. 68
DKR 90° kompakt 60° Konus

Hembra BSPP codo compacto 90° asiento 60°

Femmina 90° JIC SV 74° compatta

90° JIC Female compact elbow 60° cone

Femelle 90° JIC compacte cone 60° F90J..K pag. 69
DKJ 90° kompakt 74° Konus

Hembra JIC codo compacto 90° asiento 60°

Maschio BSPP sede piana

BSPP Male flat seat

Male BSPP face plate MGSP pag. 70
AGR-F flachdichtend (BSPP-Gewinde)

Macho BSPP cara plana

Femmina diritta BSPP sede piana

BSPP straight Female flat seat

Femelle droit BSPP face plate FDGSP pag. 71
DKR-F flachdichtend (BSPP-Gewinde)

Hembra recta BSPP cara plana

Maschio BSPT SV 60°

BSPT Male 60° cone

Male BSPT cone 60° MGK pag. 72
AGR-K konisch (BSPT)

Macho BSPT asiento 60°

Maschio NPTF SV 60°

NPTF Male 60° cone

Male NPTF cone 60° MNPT pag. 73
AGN 60° Innenkonus (NPTF)

Macho NPTF asiento 60°
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Maschio JIC SV 74°

JIC Male 74° cone

Male JIC cone 74° MJ pag. 74 - 75
AGJ 74° AulRenkonus (UNF-Gewinde)

Macho JIC asiento 74°

Femmina diritta JIC SV 74°

JIC straight Female 74° cone

Femelle droit JIC cone 74° FDJ pag. 76 - 77
DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde)

Hembra recta JIC asiento 74°

ISO 12151 - SAE J516

Femmina 90° JIC SV 74°

90° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 90° JIC coéne 74° F90J pag. 78-79
DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF)

Hembra JIC codo 90° asiento 74°

Femmina 90°JIC SV 74° long drop

90° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 90° JIC cone 74° F90J..LD pag. 80
DKJ 90° Bogen (long drop) 74° JIC Dichtkopf (UNF)

Hembra JIC codo 90° asiento 74°

Femmina 45° JIC SV 74°

45° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 45° JIC cone 74° F45J pag. 81 -82
DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF)

Hembra JIC codo 45° asiento 74°

Femmina diritta JIC SV 74° dado spinato

JIC straight Female 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit JIC céne 74° (écrou a jonc) B FDJ..SP pag. 83 - 84
DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra recta JIC asiento 74° (tuerca con seguro)

Femmina 90° JIC SV 74° con dado spinato

90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC cone 74° (écrou & jonc) R F90J..SP pag. 85 - 86
DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)

Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato long drop

90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC cone 74° (écrou & jonc) R F90J.. SPLD pag. 87
DKJ 90° Bogen (long drop) 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)

Femmina 45° JIC SV 74° con dado spinato

45° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° JIC cone 74° (écrou a jonc) R F45J..SP pag. 88 - 89
DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 45° asiento 74° (tuerca con seguro)

Femmina diritta JIC SV 74° - doppio esagono

JIC straight Female 74° cone - double exagon

Femelle droit JIC cone 74° — double hexagon FDJ..GIR pag. 90
DKJ 74° Konus mit Kontersechskant

Hembra recta JIC asiento 74° — doble tuerca

Femmina diritta metrica “KOMATSU"” SV 60°

“KOMATSU” straight metric Female 60° cone

Femelle métrique droit “"KOMATSU" coéne 60° FDK pag. 91
DK (KOMATSU) 60° Konus metrisch

Hembra métrica recta “KOMATSU" asiento 60°

Femmina 90° metrica “KOMATSU” SV 60°

90° “KOMATSU” metric Female 60° cone

Femelle 90° métrique “"KOMATSU" céne 60° F90K pag. 92
DKM 90° (KOMATSU) 60° Konus metrisch

Hembra métrica “KOMATSU" codo 90° asiento 60°

Femmina 45° metrica “KOMATSU"” SV 60°

45° “KOMATSU"” metric Female 60° cone

Femelle 45° métrique “"KOMATSU" céne 60° F45K pag. 93
DKM 45° (KOMATSU) 60° Konus metrisch

Hembra métrica “KOMATSU" codo 45° asiento 60°

Femmina diritta TOYOTA SV 60

TOYOTA straight Female 60° cone

Femelle droit TOYOTA céne 60° FDT pag. 94
DK (TOYOTA) 60° Konus

Hembra recta TOYOTA asiento 60°




Femmina 90° TOYOTA SV 60°

90° TOYOTA Female 60° cone

Femelle 90° TOYOTA céne 60° FI0T pag. 95
DK 90° (TOYOTA) 60° Konus

Hembra TOYOTA codo 90° asiento 60°

Femmina 45° TOYOTA SV 60°

45°TOYOTA Female 60° cone

Femelle 45° TOYOTA c6ne 60° F45T pag. 96
DK 45° (TOYOTA) 60° Konus

Hembra TOYOTA codo 45° asiento 60°
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Maschio miniera

Staple-Lock Male

Male Staple-Lock (Mine) MINE pag. 97
Steck-Pressnippel (fir Bergbau)

Macho Staple-Lock (Mineria)

Maschio metrico SV 60°

Metric male 60° cone

Male métrique cone 60° MM pag. 98 - 99
AGM 60° Innenkonus

Macho métrico asiento 60°

Femmina diritta metrica SV 60°

Metric Female 60° cone

Femelle droit métrique cone 60° FDM pag. 100 - 101
DKM 60° Konus

Hembra métrica asiento 60°

Femmina 90° metrica SV 60°

90° Metric Female swept elbow 60° cone

Femelle 90° métrique céne 60° FOOM pag. 102 - 103
DKM 90° Bogen 60° Konus

Hembra métrica codo 90° asiento 60°

Femmina 45° metrica SV 60°

45° Metric Female swept elbow 60° cone

Femelle 45° métrique cone 60° F45M pag. 104 - 105
DKM 45° Bogen 60° Konus

Hembra métrica codo 45° asiento 60°

Maschio metrico 24° CEL

Metric Male 24° cone - L type

Male métrique cone 24° — série L ME..L pag. 106
CEL 24° Konus metrisch

Macho métrico asiento 24° — serie L

Femmina diritta metrica O-ring 24° DKOL

O-ring straight metric female 24° cone - L type

Femelle droit métrique cone 24° avec O-ring — série L FE..L pag. 107
DKO-L Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica con O-ring asiento 24° — serie L

Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOL

90° O-ring metric female swept elbow 24° cone - L type

Femelle 90° métrique cone 24° avec O-ring — série L F90E..L pag. 108
DKO-L 90° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie L

Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOL

45° O-ring metric female swept elbow 24° cone - L type

Femelle 45° métrique cone 24° avec O-ring — série L F45E..L pag. 109
DKO-L 45° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie L

Maschio metrico 24° CES

Metric male 24° cone - S type

Male métrique cone 24° — série S ME..S pag. 110
CES 24° Konus metrisch

Macho métrico asiento 24° — serie S

Femmina diritta metrica O-ring 24° DKOS

O-ring straight metric Female 24° cone - S type

Femelle droit métrique cone 24° avec O-ring — série S FE..S pag. 111
DKO-S Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica asiento 24° con O-ring - serie S

Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOS

90° O-ring metric Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 90° métrique cone 24° avec O-ring — série S F90E..S pag. 112
DKO-S 90° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie S
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Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOS

45° O-ring metric Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 45° métrique cone 24° avec O-ring — série S F45E..S pag. 113
DKO-S 45° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie S

Maschio metrico SV 24° - serie francese

Metric Male 24° cone - French type

Male métrigue céne 24° — série francais ME..F pag. 114
AGF 24° Innenkonus (franzosische Serie)

Macho métrico asiento 24° — serie francesa
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Femmina diritta metrica SV 24° - serie francese

Straight Metric Female 24° cone - French type

Femelle droit métrique cone 24° — série francais FE..F pag. 115
DKM mit 24° Konus (franzdsische Serie)

Hembra métrica recta asiento 24° — serie francesa

Femmina 90° metrica SV 24° - serie francese

90° metric Female swept elbow 24° cone - French type

Femelle 90° métrique cone 24° — série francais F9OE..F pag. 116
DKF 90° Bogen (franzdsische Serie)

Hembra métrica codo 90° asiento 24° — serie francesa

Femmina 45° metrica SV 24° - serie francese

45° metric Female swept elbow 24° cone - French type

Femelle 45° métrique cone 24° — série francais F45E..F pag. 117
DKF 45° Bogen (franzdsische Serie)

Hembra métrica codo 45° asiento 24° — serie francesa

Maschio ORFS

ORFS Male

Male ORFS MORFS pag. 118
AG-ORFS stirndichtend

Macho ORFS

Femmina diritta ORFS

Straight ORFS female

Femelle droit ORFS FORFS pag. 119
DK-ORFS (UNF-Gewinde)

Hembra recta ORFS

Femmina diritta ORFS - doppio esagono

ORFS straight Female - double exagon

Femelle droit ORFS — double hexagon FORFS...GIR pag. 120
DK-ORFS mit Kontersechskant

Hembra recta ORFS — doble tuerca

Femmina 90° ORFS

90° ORFS female

Femelle 90° ORFS F900ORFS pag. 121
DK 90° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 90°

Femmina 90° ORFS long drop

90° ORFS female

Femelle 90° ORFS F90ORFS..LD pag. 122
DK 90° Bogen (long drop) ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 90°

Femmina 45° ORFS

45° ORFS female

Femelle 45° ORFS F450RFS pag. 123
DK 45° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 45°

Giunzione tubo diritta
H] Doublle connector .

Jonction tuyaux droit GD pag. 124
Verbindungsnippel
Conector doble

TSy
LY

Codolo a saldare

Brazing tail

Queue a souder CS pag. 125
Schweilnippel

Espiga soldable

Ermeto diritto francese
I | Straight Standpipe - French type
— Embout lisse droit — série francais PDL..F pag. 126
> Franzdsischer Rohrstutzen
Espiga lisa recta — serie francesa




Ermeto diritto

S | Straight Standpipe ©
— ] Embout lisse droit PDL pag. 127 - 128 =
Rohrstutzen (BEL/BES) w

Espiga lisa recta 5,

Occhio BSPP i

BSPP Banjo N

Banjo vis BSPP 0G pag. 129 o

7]

Ringnippel fir Hohlschraube zdllig (BSP/RNR)
Esferico BSPP

Occhio metrico

Metric Banjo

% Banjo vis métrique oM pag. 130 - 131
Ringnippel fir Hohlschraube metrisch (RNM)
Esferico métrico

Flangia diritta SAE J518 — 3000 PSl intera

Straight Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride droit 3000 PSI (piece entier) FDL..I pag. 132
SFL Flanschanschluss 3000 PSI einteilig

Brida recta 3000 PSI (Pieza unica)

Flangia 90° SAE J518 - 3000 PSl intera

90° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 90° 3000 PSI (piéce entier) FooL..l pag. 133
SFL 90° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig

Brida 90° 3000 PSI (Pieza unica)

Flangia 45° SAE J518 — 3000 PSl intera

45° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 45° 3000 PSI (piéce entier) F45L..1 pag. 134
SFL 45° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig

Brida 45° 3000 PSI (Pieza unica)

Flangia diritta SAE J518 — 6000 PSl intera

Straight Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride droit 6000 PSI (piece entier) FDP.1 pag. 135
SFS Flanschanschluss 6000 PSI einteilig

Brida recta 6000 PSI (Pieza unica)

Flangia 90° SAE J518 - 6000 PSl intera

90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piéce entier) FIOP.| pag. 136
SFS 90° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig

Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)

Flangia 90° intera SAE 6000 long drop

90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piéce entier) F90OP.ILD pag. 137
SFS 90° Flanschanschluss 6000 PSI (long drop) einteilig

Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)

Flangia 45° SAE J518 — 6000 PSl intera

45° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 45° 6000 PSI (piece entier) F45P.1 pag. 138
SFS 45° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig

Brida 45° 6000 PSI (Pieza unica)

Flangia diritta SUPERCAT intera

Straight flange SUPERCAT (one-piece)

Embout a bride SUPERCAT droite (piéce entier) FDS..I pag. 139
SFS Flanschanschluss SUPERCAT einteilig

Brida recta SUPERCAT (Pieza unica)

Flangia 90° SUPERCAT intera

90° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 90° SUPERCAT (piece entier) F90S..1 pag. 140
SFS 90° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig

Brida 90° SUPERCAT (Pieza unica)

Flangia 45° SUPERCAT intera

45° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 45° SUPERCAT (piéce entier) F45S..1 pag. 141
SFS 45° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig

Brida 45° SUPERCAT (Pieza unica)

Coppia di semi flange SAE J518 — 3000 PSI

Slip Flange clamps 3000 PSI

Brides Monobloc 3000 PSI SFL pag. 142
Halbflansch 3000 PSI

Semibrida 3000 PSI
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Coppia di semi flange SAE J518 — 6000 PSI

Slip Flange clamps 6000 PSI

Brides Monobloc 6000 PSI SFP pag. 143
Halbflansch 6000 PSI

Semibrida 6000 PSI|

Rondelle di rame
Copper washer
:":m Rondelle en cuivre RR pag. 144
Kupferscheibe
Rondana en cobre
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Rondelle bonded

Bonded washer

Rondelle Bonded RT pag. 145
Verbund Scheibe

Rondana Bonded

SERIE INTERLOCK

Boccola per tubo 4SH

Ferrule for 4SH

[TIT Jupe pour 4SH KB4SH pag. 148
é Presshiilse 4SH

Casquillo para 4SH

Boccola per tubo R13/R15
‘ Ferrule for R13/R15
u ‘u u H Jupe pour R13/R15 KBH pag. 149

Presshilse R13/R15
Casquillo para R13/R15

Maschio BSPP SV 60°

BSPP male parallel 60° cone

Embout méale BSPP cone 60° KMG pag. 150
AGR 60° Innenkonus (BSPP-Gewinde)

Macho BSPP asiento 60°

Maschio BSPT SV 60°

BSPT Male 60° cone

Male BSPT cone 60° KMGK pag. 151
AGR konisch (BSPT)

Macho BSPT asiento 60°

Femmina diritta BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

BSPP O-ring straight Female 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) KFDG pag. 152
DKOR mit O-Ring + gestiftete Uberwurfmutter (BSPP-Gewinde)

Hembra recta BSPP con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Femmina 90° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

90° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° avec O-ring cone 60° (écrou & jonc) KF90G pag. 1563
DKOR 90° Bogen mit O-Ring + gestiftete Uberwurfmutter (BSPP-Gewinde)

Hembra BSPP codo 90° con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Femmina 45° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring

45° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) KF45G pag. 154
DKOR 45° Bogen mit O-Ring + gestiftete Uberwurfmutter (BSPP-Gewinde)

Hembra BSPP codo 45° con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)

Maschio NPTF SV 60°

NPTF Male 60° cone

Male NPTF cone 60° KMNPTF pag. 155
AGN 60° Innenkonus (NPTF)

Macho NPTF asiento 60°

\w‘w

Maschio JIC SV 74°

JIC Male 74° cone

Male JIC cone 74° KMJ pag. 156
AGJ 74° JIC AuRenkonus (UNF-Gewinde)

Macho JIC asiento 74°

Femmina diritta JIC SV 74° dado spinato

JIC straight Female 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit JIC cone 74° (écrou a jonc) KFDJ pag. 157
DKJ 74° (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra recta JIC asiento 74° (tuerca con seguro)
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Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato

90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC cone 74° (écrou & jonc) . KF90J pag. 158
DKJ 90° Bogen 74° Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)

Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato long drop

90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC cone 74° (écrou a jonc) ; KF90J..LD pag. 159
DKJ 90° Bogen (long drop) 74° Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Femmina 45° JIC SV 74° dado spinato

45° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° JIC cone 74° (écrou a jonc) . KF45J pag. 160
DKJ 45° Bogen 74° Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter

Hembra JIC codo 45° asiento 74° (tuerca con seguro)

Maschio metrico 24° CES

Metric Male 24° cone - S type

Male métrique cone 24° — série S KME..S pag. 161
CES 24° Konus metrisch

Macho métrico asiento 24° — serie S

Femmina diritta metrica 24° DKOS con O-ring

0O-ring straight Female 24° cone - S type

Femelle droit métrique avec O-ring cone 24° — série S KFE..S pag. 162
DKO-S Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra recta métrica con O-ring asiento 24° — serie S

Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOS

90° O-ring Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 90° métrique avec O-ring cone 24° — série S KF90E..S pag. 163
DKO-S 90° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie S

Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOS

45° O-ring Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 45° métrique avec O-ring cone 24° — série S KF45E..S pag. 164
DKO-S 45° Bogen Innengewinde mit O-Ring 24° Konus

Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie S

Maschio ORFS

ORFS Male

Male ORFS KMORFS pag. 165
AG-ORFS stirndichtend

Macho ORFS

Femmina diritta ORFS

ORFS straight Female

Femelle droit ORFS KFORFS pag. 166
DK-ORFS (UNF-Gewinde)

Hembra recta ORFS

Femmina 90° ORFS

90° ORFS Female

Femelle 90° ORFS KF900ORFS pag. 167
DK 90° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 90°

Femmina 90° ORFS long drop

90° ORFS Female

Femelle 90° ORFS KF90ORFS..LD pag. 168
DK 90° Bogen (long drop) ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 90°

Femmina 45° ORFS

45° ORFS Female

Femelle 45° ORFS KF450RFS pag. 169
DK 45° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend

Hembra ORFS codo 45°

Flangia diritta SAE J518 - 3000 PSl intera

Straight Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride droit 3000 PSI (piéce entier) KFDL..I pag. 170
SFL:I Flanschanschluss 3000 PSI einteilig

Brida recta 3000 PSI (Pieza unica)

Flangia 90° SAE J518 — 3000 PSl intera

90° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 90° 3000 PSI (piece entier) KF9oL..l pag. 171
SFL:1 90° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig

Brida 90° 3000 PSI (Pieza unica)
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SERIE INTERLOCK

Flangia 45° SAE J518 - 3000 PSl intera
45° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 45° 3000 PSI (piece entier)

SFL:1 45° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig
Brida 45° 3000 PSI (Pieza unica)

KF45L..1

pag.

172

Flangia diritta SAE J518 - 6000 PSl intera
Straight Flange 6000 PSI (one-piece)
Bride droit 6000 PSI (piece entier)

SFS-I Flanschanschluss 6000 PSI einteilig
Brida recta 6000 PSI (Pieza unica)

KFDP.I

pag.

173

Flangia 90° SAE J518 — 6000 PSl intera

90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piece entier)

SFS-1 90° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig
Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)

KF90P..I

pag.

174

Flangia 90° SAE J518 - 6000 PSI long drop

90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piéce entier)

SFS-1 90° Flanschanschluss (long drop) 6000 PSI einteilig
Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)

KF90P..ILD

pag.

175

Flangia 45° SAE J518 — 6000 PSl intera

45° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 45° 6000 PSI (piece entier)

SFS-I 45° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig
Brida 45° 6000 PSI (Pieza unica)

KF45P.ILD

pag.

176

Flangia diritta SUPERCAT

Straight SUPERCAT Flange (one-piece)
Bride droit SUPERCAT (piéce entier)

SFS-I Flanschanschluss SUPERCAT einteilig
Brida recta SUPERCAT (Pieza unica)

KFDS..I

pag.

177

Flangia 90° SUPERCAT

90° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 90° SUPERCAT (piéce entier)

SFS-1 90° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig
Brida 90° SUPERCAT (Pieza unica)

KF90S..1

pag.

178

Flangia 45° SUPERCAT

45° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 45° SUPERCAT (piece entier)

SFS-I 45° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig
Brida 45° SUPERCAT (Pieza unica)

KF458S..1

pag.

179

Boccola per tubo WATERBLAST a 4 spirali
Ferrule for WATERBLAST (4 spirals)

Jupe pour WATERBLAST (4 spirales)

Presshilse WB-4 WATERBLAST 4 Spiralen (schalen)
Casquillo para WATERBLAST (4 espirales)

wB4

pag.

180

Boccola per tubo WATERBLAST a 6 spirali
Ferrule for WATERBLAST (6 spirals)

Jupe pour WATERBLAST (6 spirales)

Presshulse WB-6 WATERBLAST 6 Spiralen (schélen)
Casquillo para WATERBLAST (6 espirales)

WB6

pag.

181

Maschio NPTF SV 60° SAE J516 per tubo WATERBLAST
NPTF Male 60° cone for WATERBLAST

Male NPTF cone 60° pour WATERBLAST

AGN-W 60° Innenkonus fur WATERBLAST (NPTF)

Macho NPTF asiento 60° para WATERBLAST

KMNPTFE.WB

pag.

182

— Femmina diritta metrica serie pesante DIN 3865 per tubo WATERBLAST
y { Straight metric Female S type for WATERBLAST

Femelle droit métrique série S pour WATERBLAST

DKM-W 60° Konus fir WATERBLAST (S-Serie)

Hembra métrica asiento 60° serie S para WATERBLAST

o
——7o2,
Z)

~T S
%

277

KFE...WB

pag.

183
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DIN 2353 24°

Dado di serraggio DIN 3870

Nut DIN 3870

Ecrou de serrage DIN 3870 DL -DS pag. 186
Uberwurfmutter DIN 3870

Tuerca DIN 3870

Anello di serraggio a doppio tagliente

Double cutting ring

Bague a double couteau ADTL - ADTS pag. 187
Doppelkant-Schneidring

Anillo doble

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico forma B DIN 3852

Male stud coupling form B DIN 3852

Union simple méle forme B DIN 3852 AME..LSMG.. pag. 188 - 190
Gerade Einschraubverschraubung Form B DIN 3852 — metrisch 24° / AGR-Z

Racor recto forma B DIN 3852

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852

Male stud coupling with rubber seal form E DIN 3852

Union simple male avec joint en caoutchouc forme E DIN 3852 AME..LSMG..EL pag. 191 - 192
Gerade Einschraubverschraubung mit Gummidichtung Form E DIN 3852 — metrisch 24° / AGR-Z

Racor recto con junta térica forma E DIN 3852

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico SV 60°

Male stud coupling SV 60°

Union simple male SV 60° AME..LMG..SV pag. 193 - 195
Gerade Einschraubverschraubung SV 60° — metrisch 24° / BSP 60° (AGR)

Racor recto SV 60°

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio metrico forma B DIN 3852

Male stud coupling form B DIN 3852

Union simple méle forme B DIN 3852 AME..LSMM.. pag. 196 - 197
Gerade Einschraubverschraubung Form B DIN 3852 — metrisch 24° / metrisch-zylindrisch

Racor recto forma B DIN 3852

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio metrico forma E DIN 3852

Male stud coupling with rubber seal form E DIN 3852

Union simple male avec joint en caoutchouc forme E DIN 3852

Gerade Einschraubverschraubung mit Gummidichtung Form E DIN 3852 — metrisch 24° /
metrisch-zylindrisch

Racor recto con junta térica forma E DIN 3852

AME..LSMM..EL pag. 198 - 199

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio UNF/UN

Male stud coupling

Union simple male AME..LSMU.. pag. 200 - 201
Gerade Einschraubverschraubung — metrisch 24° / UNF-Gewinde

Racor recto

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio Gas conico

Male stud coupling

Union simple méle AME..LSMGK.. pag. 202 - 203
Gerade Einschraubverschraubung — metrisch 24° / AGR-K

Racor recto

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio NPT

Male stud coupling

Union simple male AME..LSMN.. pag. 204 - 205
Gerade Einschraubverschraubung — metrisch 24° / NPT

Racor recto

Adattatore diritto Maschio DIN — Maschio metrico conico

Male stud coupling

Union simple male AME..LSMMK.. pag. 206
Gerade Einschraubverschraubung — metrisch 24° / metrisch-konisch

Racor recto

Adattatore diritto Maschio DIN - Maschio DIN

Straight coupling

Union double AME..LS pag. 207
Gerade Verschraubung — metrisch 24° / metrisch 24°

Racor unién recta tubo-tubo

Adattatore diritto ridotto Maschio DIN - Maschio DIN

Reduced straight coupling

Raccord reduit union double AME....LS pag. 208 - 209
Gerade Reduzierverschraubung — metrisch 24° / metrisch 24°

Racor uniéon en reduccién tubo-tubo
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Passaparete diritto Maschio DIN - Maschio DIN
Bulkhead connection

Union double. Traversée de cloison

Gerade Schottverschraubung — metrisch 24° / metrisch 24°
Racor recto pasatabique

APPME..LS

pag.

210

Passaparete diritto Maschio DIN — Maschio Gas cilindrico forma E
Bulkhead connection form E

Union double.Traversée de cloison forme E

Gerade Schottverschraubung Form E — metrisch 24° / AGR-Z

Racor recto pasatabique forma E

APPME..LSMG..EL

pag.

21

Controdado passaparete DIN 80705
Bulkhead nut

Contre-écrou

Kontermutter fir Schott DIN 80705 — metrisch
Tuerca pasatabique

CPDL-CPDS

pag.

212

Adattatore diritto Maschio DIN estremita a saldare
Welding boss

Union simple & souder

Gerade Anschweifdverschraubung — metrisch 24°
Racor recto para soldar

AME..LSW

pag.

213

Adattatore diritto Maschio DIN - Femmina fissa Gas cilindrica
Female stud coupling

Union simple femelle

Gerade Aufschraubverschraubung — metrisch 24° / DKR-Z

Racor recto hembra

AME..LSFFG..

pag.

214

Adattatore diritto Maschio DIN - Femmina fissa metrica

Female stud coupling

Union simple femelle

Gerade Aufschraubverschraubung — metrisch 24° / metrisch-zylindrisch
Racor recto hembra

AME..LSFFM..

pag.

215

Prolunga saldabile Maschio DIN - Maschio DIN

Welding bulkhead connection

Union double passe cloison a souder
EinschweilR-Schottverschraubung — metrisch 24° / metrisch 24°
Racor pasatabique para soldar

APME..LSW

pag.

216

Adattatore Femmina girevole — Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852
Straight stud standpipe adapter with captive seal and O-ring form E DIN 3852
Union simple male d'orientation joint en caoutchouc O-ring forme E DIN 3852
Einstellbarer gerader Einschraubstutzen mit Dichtkegel und O-Ring Form E DIN 3852 —
DKOL 24° / AGR-Z

Racor recto con junta térica forma E DIN 3852

AFE..LSMG..EL

pag.

217

Adattatore Femmina girevole — Maschio metrico forma E DIN 3852

Straight stud standpipe adapter with captive seal and O-ring form E DIN 3852
Union simple male d'orientation joint en caoutchouc O-ring forme E DIN 3852
Einstellbarer gerader Einschraubstutzen mit Dichtkegel und O-Ring Form E DIN 3852 —
DKOL 24° / metrisch-zylindrisch

Racor recto con junta térica forma E DIN 3852

AFE..LSMM..EL

pag.

218

Adattatore diritto Femmina girevole - Maschio UNF
Straight stud standpipe adapter with O-ring

Union simple male d’orientation avec O-ring

Gerader Aufsteckstutzen mit O-Ring — DKOL 24° / UNF-Z
Racor recto con O-ring

AFE..LSMU

pag.

219

Adattatore diritto Femmina girevole - Maschio UNF
Straight stud standpipe adaptor with O-ring

Union simple male d'orientation avec O-ring
Einschraubstutzen mit O-Ring — DKOL 24° / NPT

Racor recto con O-ring

AFE..LSMN..

pag.

220

Adattatore diritto Femmina girevole - Femmina girevole
Straight coupling with O-ring

Raccord intermédiaire droit avec joint torique

Gerader Verbinder mit O-Ring — DKOL 24° / DKOL 24°
Racor unién recta tubo-tubo

AFE..LS

pag.

221

Riduzione Femmina girevole DIN — Maschio DIN

Standpipe tube reducer with O-ring seal

Adapteur de réduction avec O-ring

Reduziereinsatz mit O-Ring-Abdichtung — DKOL 24° / metrisch 24°
Racor de reduccion con O-ring

AFE..LSME..LS

pag.

222-225

Adattatore diritto Maschio NPT —Tubo DIN
Stud standpipe adapter

Union simple male d’orientation

Gerader Aufsteckstutzen — NPT / BELBES
Racor tubo roscado con tuerca y anillo

AMN..TLS..

pag.

226




Adattatore diritto Maschio Gas cilindrico forma B DIN 3852 —Tubo DIN

Stud standpipe adapter form B DIN 3852

Union simple male d'orientation forme B DIN 385 AMG..TLS.. pag. 227
Gerader Aufsteckstutzen Form B DIN 3852 — AGR-Z / BEL-BES

Racor tubo roscado con tuerca y anillo forma B DIN 3852

Adattatore Maschio metrico forma B DIN 3852 —-Tubo DIN

Stud standpipe adapter form B DIN 3852

Union simple male d'orientation forme B DIN 3852 AMM..TLS.. pag. 228
Gerader Aufsteckstutzen Form B DIN 3852 — metrisch-zylindrisch / BELBES

Racor tubo roscado con tuerca y anillo forma B DIN 3852

Adattatore Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852 -Tubo DIN

Stud standpipe adapter packing ring form E DIN 3852

Union simple male d’orientation joint en caoutchouc forme E DIN 3852 AMG..ELTLS.. pag. 229
Gerader Aufsteckstutzen Gummidichtung Form E DIN 3852 — AGR-Z / BEL-BES

Racor tubo roscado con tuerca y anillo forma E DIN 3852

Adattatore Maschio metrico forma E DIN 3852 —-Tubo DIN

Stud standpipe adapter packing ring form E DIN 3852

Union simple male d’orientation joint en caoutchouc forme E DIN 3852 AMM..ELTLS.. pag. 230
Gerader Aufsteckstutzen Gummidichtung Form E DIN 3852 — metrisch-zylindrisch / BEL-BES

Racor tubo roscado con tuerca y anillo forma E DIN 3852

Adattatore Maschio DIN -Tubo DIN
Standpipe / tube reducer

Adapteur de réduction QME;TI'LS pag. 231 -234
Reduziereinsatz — metrisch 24° / BEL-BES (mit und ohne Mutter + Schneidring) -
Racor de reduccion
Ogiva a saldare con O-ring DIN 3865 A - ISO 8434-4
mﬂ Welding nipples with O-ring seal DIN 3865 A — ISO 8434-4
Embout a souder avec O-ring DIN 3865 A — ISO 8434-4 TLS.W pag. 235

S 4 Schweilinippel mit O-Ring-Abdichtung DIN 3865 A — ISO 8434-4 — 24° Kegel
Boquilla para soldar DIN 3865 A — ISO 8434-4

Tappo Femmina girevole cono a 24°

Blanking plug with O-ring DIN 24°

Bouchon de Fermeture avec O-ring DIN 24° ATFGE..LS pag. 236
Verschlusskegel mit O-Ring DIN 24°

Tapon de cierre con O-ring DIN 24°

Tappo Maschio a 24°

Pipe plug DIN 24°

Bouchon de fermeture tubes DIN 24° ATME..LS pag. 237
Rohrverschlussdeckel DIN 24° — metrisch

Tapon macho DIN 24°

Riduzione Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852 - Femmina fissa Gas cilindrica

Male-female stud adapter packing ring

Intermédiaire de réduction male — femelle joint en caoutchouc ARMG..ELFFG.. pag. 238
Gewindereduzierung mit Gummidichtung AGR-Z / DKR-Z

Reduccion con rosca macho-hembra fija con junta térica

Prolunga Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852 — Femmina fissa Gas cilindrica

Male-female stud adapter packing ring

Intermédiaire de réduction male — femelle joint en caoutchouc APMG..ELFFG.. pag. 239
Gewindereduzierung und Verlangerung mit Gummidichtung — AGR-Z / DKR-Z

Reduccion con rosca macho — hembra fija con junta térica

Tappo Maschio Gas cilindrico forma E DIN 3852 con esagono incassato

Inner hexagon plug packing ring form E DIN 3852

Bouchon cylindriques a hexagone interne joint en caoutchouc forme E DIN 3852 ATMG..ELX pag. 240
Verschlussstopfen mit Innensechskant Gummidichtung Form E DIN 3852 — AGR-Z

Tapon de cierre allen con junta térica forma E DIN 3852

Tappo Maschio metrico forma E DIN 3852 con esagono incassato

Inner hexagon plug packing ring form E DIN 3852

Bouchon cylindriques a hexagone interne joint en caoutchouc forme E DIN 3852 ATMM..ELX pag. 241
Verschlussstopfen mit Innensechskant Gummidichtung Form E DIN 3852 — metrisch-zylindrisch

Tapon de cierre allen con junta térica forma E DIN 3852

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio Gas conico

Stud elbow

Coude male LME..LSMGK.. pag. 242 - 243
Winkel-Einschraubverschraubung 90° — 24° metrisch / AGR-K

Racor en codo

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio NPT

Stud elbow

Coude male LME..LSMN.. pag. 244 - 245
Winkel-Einschraubverschraubung 90° — 24° metrisch / AGN

Racor en codo
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Gomito 90° Maschio DIN - Maschio metrico conico

Stud elbow

Coude male LME..LSMNMK.. pag. 246
Winkel-Einschraubverschraubung 90° — 24° metrisch / metrisch-konisch

Racor en codo

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico forma B DIN 3852

Stud elbow form B DIN 3852

Coude male forme B DIN 3852 LME..LSMG.. pag. 247
Winkel-Einschraubverschraubung 90° Form B DIN 3852 — 24° metrisch / AGR-Z

Racor en codo forma B DIN 3852

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio metrico forma B DIN 3852

Stud elbow form B DIN 3852

Coude male forme B DIN 3852 LME..LSMM.. pag. 248
Winkel-Einschraubverschraubung 90° Form B DIN 3852 — 24° metrisch / metrisch-zylindrisch

Racor en codo forma B DIN 3852

Gomito passaparete Maschio DIN - Maschio DIN

Bulkhead elbow

Coude égal. Traversée de cloison LPPME..LS pag. 249
Winkel-Schottverschraubung 90° — 24° metrisch / 24° metrisch

Racor en codo pasatabique

Gomito 90° Maschio DIN — Maschio DIN

Equal elbow

Coude égal LME..LS pag. 250
Winkel-Verschraubung 90° — 24° metrisch / 24° metrisch

Racor union codo tubo-tubo

Gomito 90° Maschio DIN -Tubo DIN

Angular rotary fitting

Coude orientable. Exécution femelle

Einstellbarer Winkel-Anschlussstutzen 90° — 24° metrisch / BEL-BES (mit Mutter + Schneidring)
Racor en codo regulable

LME..LTL..-

LME..STS.. pag. 251

Gomito 90° Maschio DIN - estremita a saldare

Welding male elbow

Coude male a souder LME..LSW pag. 252
Winkel-Einschraubverschraubung 90° — 24° metrisch / SchweiRnippel

Racor en codo para soldar

Gomito 90° Maschio DIN - Femmina girevole DIN

Angular rotary fitting with O-ring seal

Coude orientable — Exécution femelle avec O-ring LME..LSFE..LS pag. 253
Einstellbarer Winkel-Anschlussstutzen 90° — 24° metrisch / DKOL-DKOS

Racor en codo con junta térica

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico orientabile

Angular rotary fitting with bulkhead nut

Coude orientable avec contre écrou LME..LSMOG.. pag. 254
Einstellbare Winkelverschraubung 90° mit Kontermutter — 24° metrisch / AGR-Z

Racor orientable, codo con contratuerca

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio UNF orientabile

Angular rotary fitting with bulkhead nut

Coude orientable avec contre écrou LME..LSMOU.. pag. 255
Einstellbare Winkelverschraubung 90° mit Kontermutter — 24° metrisch / UNF-Z

Racor orientable, codo con contratuerca

Gomito 90° Maschio DIN - Maschio metrico orientabile

Angular rotary fitting with bulkhead nut

Coude orientable avec contre écrou LME..LSMOM.. pag. 256
Einstellbare Winkelverschraubung 90° mit Kontermutter — 24° metrisch / AGM-Z

Racor orientable, codo con contratuerca

Gomito 90° Maschio DIN — Maschio metrico orientabile con rondella tenuta O-ring
Angular rotary fitting with bulkhead nut - O-ring seal ring
Coude orientable avec contre écrou — Rondelle d’etancheité O-ring LME..LSMOMR

Einstellbare Winkelverschraubung 90° mit Kontermutter + beweglicheUnterlegscheibe + O-Ring pag. 257
— 24° metrisch / AGM-Z

Racor orientable, codo con contratuerca — Arandela de retencién junta torica

Adattatore T Maschio DIN - Maschio Gas conico al piede

Stud branch tee

Té male TME..LSMGK..P pag. 258
T-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGR-K unten

RacorenT

Adattatore T Maschio DIN — Maschio NPT al piede

Stud branch tee

Té male TME..LSMN..P pag. 259
T-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGN unten

RacorenT




Adattatore T Maschio DIN — Maschio metrico conico al piede

Stud branch tee

Té male TME..LSMMK..P pag. 260
T-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGM-K unten

RacorenT

Adattatore T Maschio DIN — Maschio Gas cilindrico al piede

Stud branch tee

Té male TME..LSMG..P pag. 261
T-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGR-Z unten

RacorenT

Adattatore T Maschio DIN - Maschio metrico al piede

Stud branch tee

Té male TME..LSMM..P pag. 262
T-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGM-Z unten

RacorenT

Adattatore T Maschio DIN - Maschio Gas conico al braccio

Stud barrel tee

Té male renversé TME..LSMGK..B pag. 263
l-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGR-K seitlich

Racor en L

Adattatore T Maschio DIN - Maschio NPT al braccio

Stud barrel tee

Té male renversé TME..LSMN..B pag. 264
L-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGN seitlich

Racor en L

Adattatore T Maschio DIN - Maschio metrico conico al braccio

Stud barrel tee

Té maéle renversé TME..LSMMK..B pag. 265
l-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGM-K seitlich

Racor en L

Adattatore T Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico al braccio

Stud barrel tee

Té male renversé TME..LSMG.B pag. 266
|-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGR-Z seitlich

Racor en L

Adattatore T Maschio DIN - Maschio metrico al braccio

Stud barrel tee

Té male renversé TME..LSMM.B pag. 267
L-Einschraubverschraubung — 2 x DIN 24° / AGM-Z seitlich

Racor en L

Adattatore T Maschio DIN

Equal tee

Té égal TME..LSMM..P pag. 268
T-Verschraubung — 3 x DIN 24° metrisch

Racor union enT tubo — tubo

Adattatore T Maschio DIN ridotto

Reduced tee

Té reduction TME..LSP pag. 269 - 271
T-Reduzierung — 3 x DIN 24° metrisch / unten reduziert

Racor union enT tubo — tubo

Adattatore T Maschio DIN —Tubo DIN al piede

Tee Rotary fitting

Té orientable — Exécution femelle TME..LSTLS..P pag. 272
Einstellbarer TFAnschlussstutzen — 2 x DIN / BEL-BES unten (mit und ohne Mutter + Schneidring)

Racor en T regulable

Adattatore T Maschio DIN - Femmina DIN al piede

Tee Rotary fitting with O-ring seal

Té orientable. Exécution femelle avec O-ring TME..LSFE..LSP pag. 273
Einstellbarer TFAnschlussstutzen — 2 x DIN 24° / DKOL-DKOS unten

Racor en T tubo - tubo con junta térica

Adattatore T Maschio DIN - Femmina al braccio

Tee Rotary fitting with O-ring seal

Té orientable. Exécution femelle avec O-ring TME..LSFE..LSB pag. 274
Einstellbarer FAnschlussstutzen — 2 x DIN 24° / DKOL-DKOS seitlich

Racor en T tubo — tubo con junta térica

Adattatore T Maschio DIN -Tubo al braccio

L Rotary fitting

Té renservé orientable exécution. Femelle TME..LSTLS..B pag. 275
Einstellbarer T-Anschlussstutzen — 2 x DIN / BEL-BES unten(mit und ohne Mutter + Schneidring)

Racor en T regulable

HYDRAULIC :nNNExl:K | 1 7



Indice visuale
Visual index

Index visuel / Inhaltsverzeichnis / Indice visual

Adattatore T Maschio DIN — Maschio Gas cilindrico orientabile al piede
Tee Rotary fitting with bulkhead nut

Té orientable avec contre ecrou

Einstellbarer TFAnschlussstutzen mit Kontermutter — 2 x DIN 24° / AGR-Z unten
Racor orientable en T con controtuerca

TME..

LSMOG..P

pag.

276

Adattatore T Maschio DIN - Maschio UNF orientabile al piede

Tee Rotary fitting with bulkhead nut

Té orientable avec contre ecrou

Einstellbarer TFAnschlussstutzen mit Kontermutter — 2 x DIN 24° / UNF-Z unten
Racor orientable en T con controtuerca

TME..

LSMOU..P

pag.

277

Adattatore T Maschio DIN — Maschio metrico orientabile al piede
Tee Rotary fitting with bulkhead nut
Té orientable avec contre ecrou

Einstellbarer TAnschlussstutzen mit Kontermutter — 2 x DIN 24° reduziert / AGM-Z unten reduziert

Racor orientable en T con controtuerca

TME..

LSMOM..P

pag.

278

Adattatore T Maschio DIN — Maschio metrico orientabile al piede con rondella tenuta O-ring

Tee Rotary fitting with bulkhead nut — O-ring seal ring
Té orientable avec contre ecrou — Rondelle d'etancheité O-ring

Einstellbarer T-Anschlussstutzen mit Kontermutter + bewegliche Unterlegscheibe + O-Ring — 2 x

DIN 24° reduziert / AGM-Z unten reduziert
Racor orientable en T con controtuerca — Arandela de retencion junta torica

TME..

LSMOMR..P

pag.

279

Adattatore T Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico orientabile al braccio
L Rotary fitting with bulkhead nut

Té renversé orientable avec contre écrou

Einstellbare L-Verschraubung mit Kontermutter — 2 x DIN 24° / AGR-Z reduziert
Racor orientable en L con contratuerca

TME..

LSMOG..B

pag.

280

Adattatore T Maschio DIN — Maschio UNF orientabile al braccio

L Rotary fitting with bulkhead nut

Té renversé orientable avec contre ecrou

Einstellbare L-Verschraubung mit Kontermutter — 2 x DIN 24° / UNFZ reduziert
Racor orientable en L con contratuerca

TME..

LSMOU..B

pag.

281

Adattatore T Maschio DIN — Maschio metrico orientabile al braccio
L Rotary fitting with bulkhead nut
Teé orientable avec contre ecrou

Einstellbare L-Anschlussstutzen mit Kontermutter — 2 x DIN 24° / AGM-Z unten reduziert

Racor orientable en L con contratuerca

TME..

LSMOM..B

pag.

282

Adattatore T Maschio DIN - Maschio metrico orientabile al braccio con rondella tenuta O-ring

L Rotary fitting with bulkhead nut — O-ring seal ring

Té renversé orientable avec contre ecrou — Rondelle d'etancheité O-ring
Einstellbare L-Verschraubung mit Kontermutter + bewegliche Unterlegscheibe +
O-Ring - 2 x DIN 24° / AGM-Z unten reduziert

Racor orientable en L con contratuerca — Arandela de retencién junta térica

TME..

LSMOMR..B

pag.

283

Adattatore 45° Maschio DIN - Maschio Gas cilindrico orientabile

Rotary 45° fitting with bulkhead nut

45° renversé orientable avec contre ecrou

Einstellbare 45°-Verschraubung mit Kontermutter — DIN 24° / AGR-Z reduziert
Racor 45° orientable con contratuerca

QME..

LSMOG..

pag.

284

Adattatore 45° Maschio DIN - Maschio UNF orientabile

Rotary 45° fitting with bulkhead nut

45° renversé orientable avec contre ecrou

Einstellbare 45°-Verschraubung mit Kontermutter — DIN 24° / UNF-Z reduziert
Racor 45° orientable con contratuerca

QME..

LSMOU..

pag.

285

Adattatore 45° Maschio DIN - Maschio metrico orientabile

Rotary 45° fitting with bulkhead nut

45° renversé orientable avec contré écrou

Einstellbare 45°-Verschraubung mit Kontermutter — DIN 24° / AGM-Z reduziert
Racor 45° orientable con contratuerca

QME..

LSMOM..

pag.

286

Adattatore 45° Maschio DIN - Maschio metrico orientabile con rondella tenuta O-ring

Rotary 45° fitting with bulkhead nut - O-ring seal ring
45° renversé orientable avec contré écrou — Rondelle d'etancheité O-ring

Einstellbare 45°-Verschraubung mit Kontermutter + bewegliche Unterlegscheibe +

O-Ring — DIN 24° / AGM-Z reduziert
Racor 45° orientable con controtuerca — Arandela de retencién con junta térica

QME..

LSMOMR..

pag.

287

Adattatore a croce Maschio DIN

Equal cross

Croix égale

Kreuz-Verschraubung — 4 x DIN 24° metrisch
Racor union en cruz tubo - tubo

CME..

LS

pag.

288

Gomito 90° orientabile Mashio DIN - bullone forato Gas cilindrico
Banjo

Equerre orientable articulée

Drosselfreie Schwenkverschraubung 90° — DIN 24° mit Hohlschraube AGR-Z
Racor en codo orientable sin estrangulaciéon

LME..

LSBFG..

pag.

289




Gomito 90° orientabile Maschio DIN - bullone forato metrico

Banjo

Equerre orientable articulée LME..LSBFM.. pag. 290
Drosselfreie Schwenkverschraubung 90° — DIN 24° mit Hohlschraube AGM-Z

Racor en codo orientable sin estrangulaciéon

T orientabile Maschio DIN - bullone forato Gas cilindrico al piede

Double orientable fitting

Té orientable banjo TME..LSBFG..P pag. 291
T-Drosselfreie Schwenkverschraubung — 2 x DIN 24° mit Hohlschraube AGR-Z

Racor en T orientable sin estrangulacion

T orientabile Maschio DIN - bullone forato metrico al piede

Double orientable fitting

Té orientable banjo TME..LSBFM..P pag. 292
T-Drosselfreie Schwenkverschraubung — 2 x DIN 24° mit Hohlschraube AGM-Z

Racor enT orientable sin estrangulacion

BSP SV 60°

Adattatore diritto - Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas cilindrico

Adaptor male BSPP — male BSPP

Adaptateur male BSPP — male BSPP ANGG pag. 296
Verbinder — AG-z6llig / AG-zollig

Adaptador macho — macho BSPP

BSP SV 60°

Adattatore diritto - Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas conico

Adaptor male BSPP — male BSPT

Adaptateur male BSPP — male BSPT ANGK pag. 297
Verbinder — AG-z6llig / AG-konisch

Adaptador macho BSPP — macho BSPT

Adattatore diritto — Maschio Gas cilindrico - Maschio NPT

Adaptor male BSPP - male NPT

Adaptateur male BSPP — male NPT ANGNPT pag. 298
Verbinder — AG-z0llig / AG-NPT

Adaptador macho BSPP — macho NPT

Adattatore diritto - Maschio Gas conico - Maschio Gas conico

Adaptor male BSPT — male BSPT

Adaptateur male BSPT — méale BSPT ANKK pag. 299
Verbinder — AG-konisch / AG-konisch

Adaptador macho — macho BSPT

Adattatore diritto - Maschio metrico — Maschio metrico

Metric male Adaptor

Adaptateur male métriqgue — male métrique ANMM pag. 300
Verbinder — AG-metrisch / AG-metrisch

Adaptador macho métrico — macho métrico

Adattatore diritto ridotto — Maschio metrico — Maschio metrico

Reducing metric male Adaptor

Adaptateur reducteur méale métrique male métrique ARMM pag. 301
Reduzierung — AG-metrisch / AG-metrisch

Reductor macho métrico — macho métrico

Adattatore diritto ridotto — Maschio Gas cilindrico — Maschio Gas cilindrico

Reducing Adaptor male BSPP — male BSPP

Adaptateur reducteur male BSPP — male BSPP ARGG pag. 302 - 303
Reduzierung — AG-z6llig / AG-z6llig

Reductor macho BSPP — macho BSPP

Adattatore diritto ridotto — Maschio Gas cilindrico — Maschio metrico

Reducing Adaptor male BSPP — metric male

Adaptateur reducteur male BSPP - male métrique ARGM pag. 304 - 305
Reduzierung — AG-z6llig / AG-metrisch

Reductor macho BSPP — macho métrico

Adattatore diritto ridotto — Maschio Gas cilindrico — Maschio Gas conico

Reducing Adaptor male BSPP — male BSPT

Adaptateur reducteur male BSPP — méale BSPT ARGK pag. 306
Reduzierung — AG-z6llig / AG-konisch

Reductor macho BSPP — macho BSPT
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Adattatore passaparete — Maschio Gas cilindrico — Maschio Gas cilindrico
Straight bulkhead adaptor BSPP

Passe-cloison BSPP

Schottadapter — AG-zollig / AG-z6llig

Pasatabiques BSPP

ANGG..P

pag.

307

Adattatore passaparete — Maschio metrico — Maschio metrico
Metric straight bulkhead adaptor

Passe-cloison métrique

Schottadapter — AG-metrisch / AG-metrisch

Pasatabiques métrico

ANMM..P

pag.

308

Adattatore diritto - Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica
Adaptor male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur male BSPP - femelle tournante BSPP

Adapter - AGR / DKR

Adaptador macho BSPP — hembra giratoria BSPP

AMFDG

pag.

309

Adattatore diritto — Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica
Adaptor male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur male BSPP — femelle tournante BSPP

Adapter - AGR / DKR

Adaptador macho BSPP — hembra giratoria BSPP

AMFDG

pag.

310

Adattatore diritto - Femmina girevole Gas cilindrica - Femmina girevole Gas cilindrica
Adaptor swivel female BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur tournante BSPP — femelle tournante BSPP

Verbinder — DKR / DKR

Adaptador hembra giratoria BSPP — hembra giratoria BSPP

AFFDG

pag.

31

Adattatore diritto — Maschio metrico - Femmina girevole metrica
Adaptor male metric - metric swivel female

Adaptateur male métrique - femelle tournante métrique

Adapter - AGM / DKM

Adaptador macho métrico - hembra giratoria métrica

AMFDM

pag.

312

Adattatore diritto - Femmina girevole metrica - Femmina girevole metrica
Adaptor metric swivel female — metric swivel female

Adaptateur femelle tournante métrique — femelle tournante métrique
Verbinder — DKM / DKM

Adaptador hembra giratoria métrica — hembra giratoria métrica

AFFDM

pag.

313

Adattatore diritto — Maschio Gas cilindrico — Femmina girevole metrica
Adaptor male BSPP — metric swivel female

Adaptateur male BSPP — femelle tournante métrique

Verbinder - AGR-Z / DKM

Adaptador macho BSPP - hembra giratoria métrica

AMFDGM

pag.

314

Adattatore 90° — Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica
90° Adaptor male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur coude 90° méale BSPP - femelle tournante BSPP

Adapter 90° — AGR-Z / DKR

Codo 90° macho BSPP — hembra giratoria BSPP

AMF90G

pag.

315

Adattatore a 90° - Femmina girevole Gas cilindrica - Femmina girevole Gas cilindrica
90° Adaptor swivel female BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur coude 90° femelle tournante BSPP — femelle tournante BSPP

Verbinder 90° — DKR / DKR

Codo 90° hembra giratoria BSPP — hembra giratoria BSPP

AFF90G

pag.

316

Adattatore a 45° — Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica
45° Adaptor male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur coude 45° méale BSPP — femelle tournante BSPP

Adapter 45° - DKR / AGR-Z

Codo 45° macho BSPP — hembra giratoria BSPP

AMF45G

pag.

317

Adattatore a 45° - Femmina girevole Gas cilindrica - Femmina girevole Gas cilindrica
45° Adaptor swivel female BSPP — swivel female BSPP

Adaptateur coude 45° femelle tournante BSPP - femelle tournante BSPP

Verbinder 45° — DKR / DKR

Codo 45° hembra giratoria BSPP — hembra giratoria BSPP

AFF45G

pag.

318

Adattatore 90° — Maschio metrico - Femmina girevole metrica
90° Adaptor metric male — metric swivel female

Adaptateur coude 90° méale métrique — femelle tournante métrique
Adapter 90° - DKM / AGM

Codo 90° macho métrico — hembra giratoria métrica

AMF90M

pag.

319

Adattatore a 90° - Femmina girevole metrica - Femmina girevole metrica
90° Adaptor metric swivel female — metric swivel female

Adaptateur coude 90° femelle tournante métrique — femelle tournante métrique
Verbinder 90° — DKM / DKM

Codo 90° hembra giratoria métrica — hembra giratoria métrica

AFF0M

pag.

320
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Adattatore a 45° - Maschio metrico - Femmina girevole metrica

45° Adaptor metric male — metric swivel female

Adaptateur coude 90° méale métrique — femelle tournante métrique AMF45M pag. 321
Adapter 45° - DKM / AGM

Codo 90° macho métrico — hembra giratoria métrica

Adattatore a 45° - Femmina girevole metrica - Femmina girevole metrica

45° Adaptor metric swivel female — metric swivel female

Adaptateur coude 45° femelle tournante métrique — femelle tournante métrique AFF45M pag. 322
Verbinder 45° — DKM / DKM

Codo 45° hembra giratoria métrica — hembra giratoria métrica

BSP SV 60°

Prolunga — Maschio Gas cilindrico - Femmina fissa Gas cilindrica
Adaptor male BSPP - fixed female BSPP
3 Prolongateur méale BSPP - femelle fixe BSPP APMFG pag. 323 - 324
Verldngerungsstick — AG-zollig / 1G-zéllig
Prolongador macho BSPP — hembra fija BSPP

Prolunga — Maschio metrico — Femmina fissa metrica

Metric male Adaptor — metric fixed female

Prolongateur méle métrique — femelle fixe métrique APMFM pag. 325
Verldngerungsstick — AG-metrisch / IG-metrisch

Prolongador macho métrico — hembra fija métrica

Prolunga - Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas cilindrico

Adaptor male BSPP — male BSPP

Prolongateur male BSPP — male BSPP APMMG pag. 326
Verlangerungsstiick — AG-z6llig / AG-zéllig

Prolongador macho BSPP — macho BSPP

Prolunga - Femmina fissa Gas cilindrica - Femmina fissa Gas cilindrica

Adaptor fixed female BSPP - fixed female BSPP

Manchon femelle fixe BSPP — femelle fixe BSPP APFFG pag. 327
Verldngerungsstick — IG-zollig / 1G-zollig

Manguito hembra fija BSPP — hembra fija BSPP

—— Prolunga — Femmina fissa metrica - Femmina fissa metrica
+ Adaptor metric fixed female — metric fixed female
Manchon femelle fixe métrique APFFM pag. 328

Verlangerungsstiick — IG-metrisch / IG-metrisch
Manguito hembra métrica

Reduzierung kurze Bauart — AG-zéllig / 1G-z6llig
Tapon reductor macho BSPP — hembra fija BSPP

Riduzione corta — Maschio Gas cilindrico - Femmina fissa metrica
Reducing plug male BSPP — metric fixed female

B Bouchon réducteur male BSPP — femelle fixe métrique ARMFCM pag. 331
Reduzierung kurze Bauart — AG-zollig / IG-metrisch

Riduzione corta — Maschio Gas cilindrico - Femmina fissa Gas cilindrica

Reducing plug male BSPP - fixed female BSPP

Bouchon réducteur male BSPP — femelle fixe BSPP ARMFC pag. 329 - 330
@ Tapén reductor macho BSPP — hembra fija métrica

Riduzione corta — Maschio metrico - Femmina fissa Gas cilindrica

Reducing plug metric male - fixed female BSPP

Bouchon réducteur male métrique — femelle fixe BSPP ARMFCM pag. 332
Reduzierung kurze Bauart — AG-metrisch / 1G-z6llig

Tapdn reductor macho métrico — hembra fija BSPP

Riduzione lunga — Maschio Gas cilindrico - Femmina fissa Gas cilindrica

Reducing Adaptor male BSPP - fixed female BSPP

Réducteur male BSPP — femelle fixe BSPP ARMFL pag. 333 - 334
Reduzierung lange Bauart — AG-zéllig / 1G-z6llig

Reductor macho BSPP — hembra fija BSPP
Riduzione lunga — Maschio Gas cilindrico - Femmina fissa metrica

Reduzierung lange Bauart — AG-zollig / IG-metrisch
Reductor macho métrico BSPP — hembra fija métrica

Riduzione lunga - Maschio metrico - Femmina Gas cilindrica

Reducing Adaptor metric male - fixed female BSPP

Réducteur male BSPP — femelle fixe BSPP ARMFLM pag. 336
Reduzierung lange Bauart — AG-metrisch / 1G-z6llig

Reductor macho métrico BSPP — hembra fija BSPP

Reducing Adaptor metric male — metric fixed female
r Réducteur male BSPP - femelle fixe metrique ARMFLM pag. 335

Riduzione lunga — Maschio metrico — Femmina fissa metrica

Reducing Adaptor metric male - fixed metric female
r Réducteur male métrique — femelle fixe métrique ARMFLM pag. 337

Reduzierung lange Bauart — AG-metrisch / IG-metrisch
Reductor macho métrico BSPP — hembra fija métrica

HYDRAULIC CONNEXION
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Tappo Maschio - Gas cilindrico
Male Plug BSPP

Bouchon male BSPP
Verschlusskappe — AGR-F

Tapon macho BSPP

ATMG

pag.

338

Tappo Femmina girevole Gas cilindrica
Swivel female Plug BSPP

Bouchon femelle tournante BSPP
Verschlusskappe — DKR

Tapén hembra giratoria BSPP

ATFG

pag.

339

Tappo Maschio metrico

Metric male Plug

Bouchon méle métrique

Verschlusskappe — AG-metrisch flachdichtend
Tapdn macho métrico

ATMM

pag.

340

Tappo Femmina girevole metrica
Swivel metric female Plug
Bouchon femelle tournante métrique
Verschlusskappe — DKM 60°

Tapén hembra giratoria métrico

ATFM

pag.

341

Adattatore diritto a saldare Maschio - Gas cilindrico

Welding Adaptor BSPP

Adaptateur a souder BSPP

Schweilverbindung fir Hydraulikrohre — AG-z6llig (Innenbohrung)
Adaptador macho soldable BSPP

AMNS

pag.

342

Adattatore diritto a saldare Maschio - Gas cilindrico con tasca
Welding Adaptor BSPP
Adaptateur a souder BSPP

Schweillverbindung innen fur Hydraulikrohre mit vergréfiertem Lochansatz — AG-zéllig

Adaptador macho soldable BSPP

AMNS..T

pag.

343

Adattatore diritto a saldare Maschio metrico

Metric welding Adaptor BSPP

Adaptateur a souder métrique

Schweildverbindung innen flr Hydraulikrohre — AG-metrisch
Adaptador macho soldable métrico

AMNSM

pag.

344

Adattatore diritto a saldare Maschio metrico con tasca
Metric welding Adaptor BSPP
Adaptateur a souder métrique

SchweiRverbindung innen flir Hydraulikrohre mit vergréRertem Lochansatz — AG-metrisch

Adaptador macho soldable métrico

AMNSM..T

pag.

345

Terminale a saldare Maschio - Gas cilindrico
Welding union male BSPP

Embout méle a souder BSPP

Schweildverbindung aufien fir Hydraulikrohre — AG-zollig
Empalme soldable macho BSPP

ATSG

pag.

346

Terminale a saldare Maschio metrico

Welding metric union male

Embout male a souder métrique

Schweildverbindung auf3en fur Hydraulikrohre — AG-metrisch
Empalme soldable macho métrico

ATSM

pag.

347

Borchia a saldare gas cilindrica
Welding stud BSPP

Manchon femelle BSPP ronde
Schweildring mit durchgéngigem 1G-zéllig
Manguito redondo roscado hembra BSPP

ABSG

pag.

348

Borchia a saldare metrica

Metric Welding stud

Manchon femelle métrique ronde
Schweildring mit durchgéngigem IG-metrisch
Manguito redondo roscado hembra métrica

ABSM

pag.

349

Occhio a saldare - Gas cilindrico
Welding banjo BSPP

Banjo a souder BSPP

Ringnippel zéllig / Einschweif3stutzen
Esferico soldable BSPP

AOSG

pag.

350

Occhio a saldare metrico

Metric welding Banjo

Banjo a souder métrique

Ringnippel metrisch / Einschweil3stutzen
Esferico soldable métrico

AOSM

pag.

351 - 352




Occhio Gas cilindrico — Maschio gas cilindrico
Banjo BSPP - male BSPP
- Banjo BSPP — male BSPP AOFG pag. 353
Ringnippel zéllig / AG-zéllig
Esferico BSPP — macho BSPP

Occhio Gas cilindrico - Maschio metrico

BSP SV 60°

Ringnippel zollig / AG-metrisch
Esferico BSPP — macho métrico

Occhio metrico - Maschio Gas cilindrico

Metric Banjo — male BSPP

Banjo métrique — méle BSPP AOFMG pag. 355
Ringnippel metrisch / AG-z6llig

Esferico métrico — macho BSPP

Banjo BSPP — metric male
- Banjo BSPP — male métrique AOFGM pag. 354

Occhio Gas cilindrico Maschio — Gas cilindrico con battuta

; Banjo BSPP - male BSPP with guide

I - Banjo BSPP — male BSPP avec guide AOFG..B pag. 356
Ringnippel zéllig / AG-zéllig mit Anschlag

Esferico BSPP — macho BSPP con guia

Occhio metrico — Maschio metrico

Metric Banjo — metric male
S - - Banjo métrique — male métrique AOFM pag. 357

Ringnippel metrisch / AG-metrisch
Esferico métrico — macho métrico

Occhio metrico - Maschio DIN 24°

Metric Banjo — male DIN 24°
—T—T — Banjo métrique — méale DIN 24° AOM..L pag. 358
Ringnippel metrisch / CEL — Anschluss nach DIN 24° metrisch

Esferico métrico — macho DIN 24°

Occhio Gas cilindrico - Maschio DIN 24°

Banjo BSPP - male DIN 24°
-+ Banjo BSPP — male DIN 24° AOG..L pag. 359
Ringnippel zéllig / CEL — Anschluss nach DIN 24°

Esferico BSPP — macho DIN 24°

Occhio Gas cilindrico con estremita tubolare

Banjo BSPP with standpipe
I Banjo BSPP avec extrémité tubolaire AOG..PDL pag. 360
I T RNy

—— Ringnippel z6llig / Rohranschluss auf3en metrisch
Esferico BSPP con cabo tubolar

R
27,

Bullone forato Gas cilindrico

BSPP Bolt

Vis creuse simple BSPP ABFG pag. 361
Hohlschraube — einfach — zollig

Tornillo orientable simple BSPP

Bullone forato metrico

Metric Bolt

Vis creuse simple métrique ABFM pag. 362
Hohlschraube — einfach — metrisch

Tornillo orientable simple métrico

Bullone forato doppio gas cilindrico

Double BSPP Bolt

Vis creuse double BSPP ABFDG pag. 363
Hohlschraube — doppelt — z0llig

Tornillo orientable doble BSPP

Bullone forato doppio metrico

Double Metric Bolt

Vis creuse double métrique ABFDM pag. 364
Hohlschraube — doppelt — metrisch

Tornillo orientable doble métrico

Gomito 90° Maschio Gas cilindrico — Maschio Gas cilindrico

90° Adaptor male BSPP - fmale BSPP

Adaptateur coude 90° méale BSPP — male BSPP LMG pag. 365
Adapter 90° GSK — AG-zéllig / AG-zéllig (2 x AGR 60°)

Codo 90° macho BSPP — macho BSPP

Gomito 90° Maschio metrico — Maschio metrico

90° Adaptor metric male - metric male

Adaptateur coude 90° méale métrique — méale métrique LVIM pag. 366
Adapter 90° GSK — AG-metrisch / AG-metrisch (2 x AGM 60°)

Codo 90° macho métrico — macho métrico
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Gomito 90° Maschio Gas conico — Maschio Gas conico
90° Adaptor male BSPT - male BSPT

Adaptateur coude 90° méle conigue — méle conique
Adapter 90° GSK — AG-konisch / AG-konisch (2 x AGR-K)
Codo 90° macho coénico — macho cénico

LMGK

pag.

367

Gomito 90° Maschio NPT — Maschio NPT

90° Adaptor male NPT - male NPT

Adaptateur coude 90° male NPT — méale NPT
Adapter 90° GSK — AG-NPT / AG-NPT (FuR) (2 x AGN)
Codo 90° macho NPT — macho NPT

LMN

pag.

368

Gomito 90° Maschio Gas conico - Maschio Gas cilindrico
90° Adaptor male BSPP - male BSPT

Adaptateur coude 90° méale BSPP — maéle conique

Adapter 90° GSK — AG-konisch / AG-zollig (AGR-Z / AGR-K)
Codo 90° macho BSPP — macho coénico

LMGK..MG..

pag.

369

Gomito 90° Maschio Gas cilindrico — Maschio NPT
90° Adaptor male BSPP — male NPT

Adaptateur coude 90° méale BSPP — male NPT
Adapter 90° GSK - AG-z6llig / AG-NPT (AGR / AGN)
Codo 90° macho BSPP — macho NPT

LMG..MN

pag.

370

Gomito 90° Maschio Gas conico - Femmina fissa Gas cilindrica
90° Adaptor male BSPT - fixed female BSPP

Adaptateur coude 90° male conique — femelle fixe BSPP

Adapter 90° GSK - 1G-z0llig-zylindrisch / AG-zylindrisch Kegel-zollig
Codo 90° macho cénico — hembra hija BSPP

LMG..MN

pag.

371

Gomito 90° Femmina fissa NPT — Femmina fissa NPT
90° Adaptor fixed female NPT - fixed female NPT
Adaptateur coude 90° femelle fixe NPT — femelle fixe NPT
Adapter 90° GSK — IG-NPT / IG-NPT

Codo 90° hembra hija NPT — hembra hija NPT

LFFN

pag.

372

Gomito 90° Maschio NPT — Femmina fissa NPT
90° Adaptor male NPT - fixed female NPT
Adaptateur coude 90° méale NPT - femelle fixe NPT
Adapter 90° GSK - IG-NPT / AG-NPT

Codo 90° macho NPT — hembra hija NPT

LMN..FFN

pag.

373

Gomito 90° Femmina fissa Gas cilindrica - Femmina fissa Gas cilindrica
90° Adaptor fixed female BSPP - fixed female BSPP

Adaptateur coude 90° femelle fixe BSPP — femelle fixe BSPP

Adapter 90° GSK - 1G-z0llig / 1G-z6llig

Codo 90° hembra hija BSPP — hembra hija BSPP

LFFG

pag.

374

Gomito 90° Maschio Gas cilindricio - Femmina girevole Gas cilindrica
90° Adaptor male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur coude 90° méale BSPP - femelle tournante BSPP

Adapter 90° GSK — AG-AGR-Z / IG-DKR-Z

Codo 90° macho BSPP — hembra giratoria BSPP

LMG..FGG

pag.

375

Gomito 90° Maschio Gas conico - Femmina girevole Gas cilindrica
90° Adaptor male BSPT - swivel female BSPP

Adaptateur coude 90° méle conique — femelle tournante BSPP
Adapter 90° GSK - AG-AGR-K / IG-DKR-Z

Codo 90° macho coénico — hembra giratoria BSPP

LMGK..FGG

pag.

376

Gomito 90° Maschio NPT — Femmina girevole Gas cilindrica
90° Adaptor male NPT - swivel female BSPP

Adaptateur coude 90° méale NPT — femelle tournante BSPP
Adapter 90° GSK — AG-NPT / IG-DKR-Z

Codo 90° macho NPT — hembra giratoria BSPP

LMN..FGG

pag.

377

Gomito 90° Maschio metrico - Femmina girevole metrica

90° Adaptor metric male — metric swivel female

Adaptateur coude 90° male métrique — femelle tournante métrique
Adapter 90° GSK — AG-metrisch / IG-metrisch (AGN / DKN)

Codo 90° macho métrico — hembra giratoria métrica

LMM..FGM

pag.

378

Gomito 90° Femmina girevole Gas cilindrica
90° swivel female Adaptor BSPP

Adaptateur coude 90° femelle tournante BSPP
Adapter 90° GSK - 2 x DKR-Z

Codo 90° hembra giratoria BSPP

LFGG

pag.

379

Gomito 90° Femmina girevole metrica

90° metric swivel female Adaptor

Adaptateur coude 90° femelle tournante metrique
Adapter 90° GSK - 2 x DKM-Z

Codo 90° hembra giratoria métrica

LFGM

pag.

380
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Gomito 90° Maschio Gas cilindrico — Maschio orientabile Gas cilindrico
90° adjustable Adaptor male BSPP - male BSPP

Adaptateur orientable coude 90° male BSPP — méale BSPP

Drehadapter 90° GSK — AGR-Z-V / AGR-Z

Codo 90° orientable macho BSPP — macho BSPP

LMG.

.MOG pag.

381

Gomito 90° Maschio metrico — Maschio orientabile metrico
90° adjustable Adaptor metric male — metric male

Adaptateur orientable coude 90° male métrique — méale métrique
Drehadapter 90° GSK - AGM-Z-V / AGM-Z

Codo 90° orientable macho métrico — macho métrico

LMM

..MOMR pag.

382

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico
Tee male Adaptor BSPP

Adaptateur Té méale BSPP

Adapter T-Stlick 3 x AGR-Z

Adaptador Te macho BSPP

TMG

pag.

383

Adattatore “T” Maschio metrico
Tee metric male Adaptor
Adaptateur Té male métrique
Adapter T-Stlick 3 x AGM-Z
Adaptador Te macho métrico

TMM

pag.

384

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas conico al braccio
Run Tee Male BSPP - male BSPT

Adaptateur Té male BSPP — male conique

Adapter T-Stlick 2 x AGR-Z / 1 x AGR-K (Arm)

Adaptador Te macho BSPP — macho coénico

TMG.

.MGK.B pag.

385

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Maschio NPT al braccio
Run Tee Male BSPP - male NPT

Adaptateur Té méale BSPP — male NPT

Adapter T-Stlick 2 x AGR-Z / 1 x AGN-NPT (Arm)

Adaptador Te macho BSPP — macho NPT

TMG..

MN.B pag.

386

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas conico al piede
Branch Tee Male BSPP - male BSPT

Adaptateur Té male BSPP — méle conique

Adapter T-Stiick 2 x AGR-Z / 1 x AGR-K (FuR)

Adaptador Te macho BSPP — macho cénico

TMG.

.MGK..P pag.

387

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Maschio NPT al piede
Branch Tee Male BSPP - male NPT

Adaptateur Té male BSPP — male NPT

Adapter T-Stlick 2 x AGR-Z / 1 x AGN-NPT (FuR)

Adaptador Te macho BSPP — macho NPT

TMG..

MN.P pag.

388
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Adattatore “T” Femmina fissa Gas cilindrica - Maschio Gas conico al braccio
Tee Adaptor fixed female BSPP - fixed female BSPP male BSPT

Adaptateur Té femelle fixe BSPP — femelle fixe BSPP maéle conique

Adapter T-Stlick 2 x IG-Z / 1 x AGR-K (Arm)

Adaptador Te hembra fija BSPP — macho cénico hembra fija BSPP

TFFG..

MGK..B pag.

389
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Adattatore “T” Femmina fissa NPT — Maschio NPT al braccio
Tee Adaptor fixed female NPT - fixed female NPT — male NPT
Adaptateur Té femelle fixe NPT — male NPT

Adapter T-Stiick 2 x IG-NPT / 1 x AG-NPT (Arm)

Adaptador Te hembra fija NPT — macho NPT

TFFN..

MN..B pag.

390
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Adattatore “T” Femmina fissa Gas cilindrica — Maschio Gas conico al piede
Tee Adaptor fixed female BSPP — male BSPT - fixed female BSPP
Adaptateur Té femelle fixe BSPP — méle conique

Adapter T-Stlick 2 x IG-Z / 1 x AGR-K (FuR)

Adaptador Te hembra fija BSPP — macho coénico

TFFG..

MGK..P pag.

391

Adattatore “T” Femmina fissa NPT - Maschio NPT al piede
Tee fixed Adaptor female NPT — male NPT - female NPT
Adaptateur Té femelle fixe NPT — male NPT

Adapter T-Stiick 2 x IG-NPT / 1 x AG-NPT (FuR)

Adaptador Te hembra fija NPT — macho NPT

TFFN..

MN..P pag.

392

Adattatore “T” Femmina fissa Gas cilindrica
Tee fixed female Adaptor BSPP
Adaptateur Té femelle fixe BSPP

Adapter T-Stlick 3 x IG-Z

Adaptador Te hembra fija BSPP

TFFG

pag.

393
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Adattatore “T” Femmina fissa NPT
Tee fixed female Adaptor NPT
Adaptateur Té femelle fixe NPT
Adapter T-Stlick 3 x IG-NPT
Adaptador Te hembra fija NPT

TFFN

pag.

394
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Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica al braccio
Run Tee Male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur Té male BSPP — méale BSPP — femelle tournante BSPP

Adapter T-Stlick 2 x AGR-Z / 1 x DKR 60° (Arm)

Adaptador Te macho BSPP — macho BSPP- hembra giratoria BSPP

TMG..FGG.B

pag.

395

Adattatore “T” Maschio metrico - Femmina girevole metrica al braccio
Run Tee metric Male — metric swivel female

Adaptateur Té méle métrique — méale métrique — emelle tournante métrique
Adapter T-Stiick 2 x AGM-Z / 1 x DKM 60° (Arm)

Adaptador Te macho métrico — macho métrico — hembra giratoria métrica

i

TMM..FGM.B

pag.

396

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Femmina girevole Gas cilindrica al piede
Branch Tee Male BSPP - swivel female BSPP

Adaptateur Té méle BSPP — femelle tournante BSPP — male BSPP

Adapter T-Stlick 2 x AGR-Z 60° / 1 x DKR 60° (Ful3)

Adaptador Te macho BSPP — hembra giratoria BSPP — macho BSPP

TMG..FGG.P

pag.

397

Branch Tee metric Male — metric swivel female

Adaptateur Té méale métrique — femelle tournante métrique — male métrique
Adapter T-Stlick 2 x AGM-Z — 1 x DKM 60° (FuR)

Adaptador Te macho métrico — hembra giratoria métrica macho métrico

TMM..FGM.P

pag.

398

Adattatore “T” Femmina girevole Gas cilindrica
Tee Female BSPP

Adaptateur Té femelle tournante BSPP

Adapter T-Stlick 3 x DKR 60°

Adaptador Te hembra giratoria BSPP

TFGG

pag.

399

Adattatore “T” Femmina girevole metrica
Tee metric Female

Adaptateur Té femelle tournante métrique
Adapter T-Stlick 3 x DKM 60°

Adaptador Te hembra giratoria métrica

% Adattatore “T” Maschio metrico - Femmina girevole metrica al piede

TFGM

pag.
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Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico — Maschio Gas cilindrico orientabile al piede
Adjustable Tee Adaptor Male BSPP — Male BSPP

Adaptateur Té orientable male BSPP — male BSPP

Drehdapter T-Stlick 2 x AGR-Z / 1 x AGR-Z-V (FuR)

Adaptador Te orientable macho BSPP — macho BSPP

TMG..MOG..P

pag.

401

Adattatore “T” Maschio metrico — Maschio metrico orientabile al piede
Adjustable Tee Adaptor metric male - adjustable metric male
Adaptateur Té orientable méale métrique — male métrique

Drehadapter T-Stiick 2 x AGM-Z / 1 x AGM-Z-V (FuR)

Adaptador Te orientable macho métrico — macho métrico orientable

TMM..MOMR.P

pag.

402

Adattatore “T” Maschio Gas cilindrico - Maschio Gas cilindrico orientabile al braccio
Adjustable Tee Adaptor male BSPP - male BSPP

Adaptateur Té orientable male BSPP — male BSPP

Drehadapter T-Stiick 2 x AGR-Z / 1 x AGR-Z-V (Arm)

Adaptador Te orientable macho BSPP — macho BSPP

TMG..MOG.B

pag.

403

Adattatore “T” Maschio metrico - Maschio metrico orientabile al braccio
Adjustable Tee Adaptor metric male — metric male

Adaptateur Té méale métrique — méale métrique orientable

Drehadapter T-Stiick 2 x AGM-Z / 1 x AGM-Z-V (Arm)

Adaptador Te orientable macho métrico - macho métrico

TMM..MOMR.B

pag.

404
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Boccola per tubo svasato
Bush

Manchon

Buchse fur Hydraulikrohr
Casquillo

ABO

pag.

408

Dado di serragio
ORFS Nut

Ecrou ORFS
%j ORFS-Mutter
Tuerca ORFS

DBO

pag.

409




Adattatore diritto — Maschio ORFS - Maschio Gas cilindrico forma E

Adaptor male ORFS - male BSPP form E

Adaptateur male ORFS — male BSPP forme E AMO..MG..R pag. 410 - 41
Adapter AG-ORFS / AG-z6llig Form E

Adaptador macho ORFS — macho BSPP forma E

Adattatore diritto - Maschio ORFS — Maschio metrico forma E

Adaptor male ORFS - metric male form E

Adaptateur male ORFS — male métrique forme E AMO..MM.R pag. 412 -413
Adapter AG-ORFS/ AG-metrisch Form E

Adaptador macho ORFS - macho métrico forma E

ORFS J1453

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Maschio metrico con O-Ringing

90° Adaptor metric male — metric swivel female

Adaptateur coude 90° méale métrique — femelle tournante métrique AMO..MM pag. 414
Adapter AG-ORFS / AG-metrisch mit O-Ring

Codo 90° macho métrico — hembra giratoria métrica

Adattatore diritto - Maschio ORFS — Maschio UNF

Adaptor male ORFS - male UNF

Adaptateur male ORFS — male UNF AMO..MU pag. 415 - 416
Adapter AG-ORFS /AG-UNF

Adaptador macho ORFS — macho UNF

Adattatore diritto - Maschio ORFS — Maschio NPT

Adaptor male ORFS - male NPT

- - Adaptateur male ORFS — male NPT AMO..MN pag. 417
Adapter AG-ORFS / AG-NPT

Adaptador macho ORFS — macho NPT

yr,

Adattatore diritto — Maschio ORFS - Femmina fissa BSPP

Adaptor male ORFS - fixed female BSPP

-1 Adaptateur male ORFS - femelle fixe BSPP AMO..FFG pag. 418
Adapter AG-ORFS / IG-zylindrisch

Adaptador macho ORFS — hembra fija BSPP

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Femmina fissa NPT
Adaptor male ORFS - fixed female NPT
- Adaptateur male ORFS — femelle fixe NPT AMO..FFN pag. 419
Adapter AG-ORFS / IG-NPT
Adaptador macho ORFS — hembra fija NPT

Adattatore passaparete — Maschio ORFS - Femmina BSPP

Straight bulkhead adaptor male ORFS - female BSPP

Passe-cloison male ORFS — femelle BSPP APPMO..FFG pag. 420
Schottadapter AG-ORFS / IG-BSPP-Z

Pasatabique macho ORFS - hembra BSPP

Adattatore passaparete — Maschio ORFS - Femmina NPT

Straight bulkhead adaptor male ORFS - female NPT

Passe-cloison male ORFS — femelle NPT APPMO..FFN pag. 421
Schottadapter AG-ORFS / IG-NPT

Pasatabique macho ORFS - hembra NPT

5 | __
e s,

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Maschio ORFS

Adaptor male ORFS - male ORFS

Adaptateur male ORFS — méle ORFS AMO pag. 422
Adapter AG-ORFS / AG-ORFS

Adaptador macho ORFS — macho ORFS

Adattatore passaparete - Maschio ORFS

Straight bulkhead adaptor male ORFS

Passe-cloison male ORFS APPMO pag. 423
Schottadapter AG-ORFS

Pasatabigue macho ORFS

Riduzione diritta - Femmina girevole ORFS — Maschio ORFS

Adaptor swivel female ORFS- male ORFS

Adaptateur femelle tournante ORFS - méale ORFS AFGO..MO pag. 424 - 425
Reduzierung IG-ORFS / AG-ORFS

Adaptador hembra giratoria ORFS - macho ORFS

Adattatore diritto a saldare - Maschio ORFS con tasca
Welding adaptor male ORFS

Adaptateur a souder ORFS

Schweilverbindung fir Hydraulikrohre mit vergroRertem
Lochansatz - AG-ORFS

Adaptador macho soldable ORFS

AMNO..T pag. 426 - 428

Codola a saldare

Welding union

Embout a souder TO.W pag. 429
Schweildverbindung fir Hydraulikrohre

Empalme soldable
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Presa di pressione con dado girevole ORFS — Femmina BSPP

ORFS swivel nut - BSPP female

Ecrou tournante ORFS - femelle BSPP AFGO..FFG pag. 430
ORFS drehbare Mutter / IG-BSPP-Z

Tuerca ORFS — hembra BSPP

NN

Adattatore diritto - Maschio JIC - Femmina metrica

ORFS swivel nut — Metric female

Ecrou tournante ORFS — femelle métrique AFGO..FFM pag. 431
ORFS drehbare Mutter / IG-metrisch-Z

Tuerca giratoria ORFS — hembra métrica

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Mascho DIN

Adaptor male ORFS - male DIN

Adaptateur male ORFS — méle DIN AMO..ME.L/S pag. 432
Adapter AG-ORFS / AG-DIN 24°

Adaptador macho ORFS — macho DIN

Adattatore diritto — Maschio ORFS - Femmina DIN dado spinato

Adaptor male ORFS - female DIN (thrust-wire nut)

Adaptateur male ORFS - femelle DIN (écrou a jonc) AMO..FE.L/S pag. 433
Adapter AG-ORFS / IG-DIN 24° (gestiftete Uberwurfmutter)

Adaptador macho ORFS — hembra DIN (tuerca con seguro)

M|

Adattatore diritto - Maschio ORFS — Mascho JIC

Adaptor male ORFS - male JIC

Adaptateur male ORFS — male JIC AMO..MJ pag. 434
Adapter AG-ORFS / AG-JIC 74°

Adaptador macho ORFS — macho JIC

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Femmina JIC

Adaptor male ORFS - female JIC

Adaptateur male ORFS - femelle JIC AMO..FGJ pag. 435
Adapter AG-ORFS / IG-JIC 74° (x: gestiftet / y: gepresst)

Adaptador macho ORFS — hembra JIC

Adattatore diritto - Femmina ORFS dado pessato - Maschio JIC

Adaptor female ORFS - male JIC

Adaptateur femelle ORFS — male JIC AFGO..MJ pag. 436
Adapter IG-ORFS / AG-JIC 74°

Adaptador hembra ORFS — macho JIC

Adattatore diritto - Maschio ORFS - Maschio BSPP

Adaptor male ORFS - male BSPP

Adaptateur male ORFS — male BSPP AMO..MG..SV pag. 437
Adapter AG-ORFS / AGR-Z BSPP mit 60° Konus

Adaptador macho ORFS — macho BSPP

Adattatore diritto - Femmina ORFS dado pressato - Maschio BSPP

Adaptor female ORFS — male BSPP with 60° cone

Adaptateur male ORFS — male BSPP avec céne 60° AFGO..MG..SV pag. 438
Adapter IG-ORFS / AGR-Z BSPP mit 60° Konus

Adaptador hembra ORFS — macho BSPP con cono 60°

Adattatore diritto - Femmina ORFS dado pressato — Maschio BSPP Forma E

Adaptor female ORFS - male BSPP form E

Adaptateur femelle ORFS — male BSPP forme E AFGO..MG..R pag. 439
SIIImraat Adapter IG-ORFS / AGR-Z BSPP Form E

% Adaptador hembra ORFS — macho BSPP forma E

227

Adattatore diritto - Femmina ORFS dado pressato —-Maschio metrico Forma E

Adaptor female ORFS - male metric form E

Adaptateur femelle ORFS — male métrique forme E AFGO..MM..R pag. 440
Adapter IG-ORFS / AGM-Z metrisch Form E

Adaptador hembra ORFS — macho métrico forma E

Adattatore diritto - Femmina ORFS dado pressato —-Maschio UNF

Adaptor female ORFS — male UNF

Adaptateur femelle ORFS — male UNF AFGO..MU pag. 441
Adapter IG-ORFS / AG-UNF

Adaptador hembra ORFS — macho UNF

Adattatore diritto - Femmina ORFS - Femina ORFS

Adaptor female ORFS - female ORFS

Adaptateur femelle ORFS - femelle ORFS AFGO pag. 442
Adapter IG-ORFS / IG-ORFS

Adaptador hembra ORFS — hembra ORFS

AN

7

Gomito 90° - Maschio JIC - Maschio NPT

90° Adaptor male ORFS - male NPT

Adaptateur coude 90° male ORFS — male NPT LMO..MN pag. 443
Adapter 90° GSK AG-ORFS / AG-NPT

Codo 90° macho ORFS — macho NPT




Gomito 45° — Maschio JIC - Maschio NPT

45° Adaptor male ORFS - male NPT

Adaptateur coude 45° male ORFS — méale NPT QMO..MN pag. 444
Adapter 45° GSK AG-ORFS / AG-NPT

Codo 45° macho ORFS — macho NPT

Gomito 90° - Maschio ORFS estremita a saldare

90° Adaptor male ORFS - Buttweld

Adaptateur coude 90° a souder male ORFS LMO..wW pag. 445
Adapter AnschweiRwinkel auen 90° GSK - AG-ORFS

Adaptador codo 90° soldable macho ORFS

ORFS J1453

Gomito 90° - Femmina ORFS estremita a saldare

90° Adaptor ORFS - female Buttweld

Adaptateur ORFS coude 90° femelle a souder LMO..T pag. 446
Adapter ORFS AnschweiBwinkel innen 90° GSK

Adaptador ORFS codo 90° hembra soldable

Gomito 90° - Maschio ORFS — Maschio ORFS

90° Adaptor male ORFS - male ORFS

Adaptateur coude 90° méale ORFS - male ORFS LMO pag. 447
Adapter 90° GSK AG-ORFS / AG-ORFS

Codo 90° macho ORFS - macho ORFS

Gomito 45° — Maschio ORFS - Maschio ORF

45° Adaptor male ORFS - male ORFS

Adaptateur coude 45° male ORFS — male ORFS amMo pag. 448
Adapter 45° GSK AG-ORFS / AG-ORFS

Codo 45° macho ORFS — macho ORFS

Gomito 45° passaparete — Maschio ORFS - Maschio ORFS

45° bulkhead adaptor male ORFS - male ORFS

Passe-cloison coude 45° male ORFS — male ORFS QPPMO pag. 449
Adapter 45° GSK-Schottadapter AG-ORFS / AG-ORFS

Pasatabique codo 45° macho ORFS — macho ORFS

Gomito 90° passaparete — Maschio ORFS - Maschio ORFS

90° bulkhead Adaptor male ORFS - male ORFS

Passe-cloison coude 90° male ORFS - méale ORFS LPPMO pag. 450
Adapter 90° GSK-Schottadapter AG-ORFS / AG-ORFS (Ful?)

Pasatabique codo 90° macho ORFS - macho ORFS

T passaparete al braccio - Maschio ORFS — Maschio ORFS
Run Tee bulkhead adaptor male ORFS - male ORFS

Passe-cloison Té male ORFS — male ORFS TPPMO..B pag. 451
Schottadapter T-Stlick AG-ORFS / AG-ORFS (Arm)
Pasatabique Te macho ORFS — macho ORFS

T passaparete al piede - Maschio ORFS - Maschio ORFS

Branch Tee bulkhead adaptor male ORFS - male ORFS

Passe-cloison Té male ORFS - méale ORFS TPPMO..P pag. 452
Schottadapter T-Stlick 2 x AG-ORFS / 1 x AG-ORFS-V (FuR)

Pasatabique Te macho ORFS — macho ORFS

Adattatore aT — Maschio ORFS - Maschio ORFS

Tee adaptor male ORFS

Adaptateur Té male ORFS TMO pag. 453
Adapter T-Stlick 3 x AG-ORFS

Adaptador Te macho ORFS

Gomito 90° — Maschio ORFS - Maschio BSPP orientabile

90° adjustable Adaptor male ORFS — male BSPP with O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 90° male ORFS — méale BSPP avec Rondelle d'étanchéité O-ring LMO.MOG pag. 454 - 455
Drehadapter 90° GSK — AG-ORFS / AGR-F mit O-Ring und Halter (Fuf3)

Codo 90° orientable macho ORFS — macho BSPP con Arandela de retencién junta torica

Gomito 90° - Maschio ORFS — Maschio metrico orientabile

90° adjustable Adaptor male ORFS - male BSPP with O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 90° méale ORFS — méale BSPP avec Rondelle d'étanchéité O-ring LMO.MOM..R pag. 456
Drehadapter 90° GSK — AG-ORFS / AGM-Z metrisch mit O-Ring und Halter

Codo 90° orientable macho ORFS — macho BSPP con Arandela de retencién junta torica

Gomito 90° - Maschio ORFS — Maschio UNF

90° adjustable Adaptor male ORFS - male UNF with O-ring

Adaptateur orientable coude 90° méle ORFS — méale UNF avec O-ring LMO.. MOU pag. 457 - 458
Drehadapter 90° GSK-AG-ORFS / AG-UNF mit O-Ring

Codo 90° orientable macho ORFS — macho UNF con O-ring

Gomito 45° — Maschio ORFS - Maschio Gas orientabile

45° adjustable Adaptor male ORFS — male BSPP with O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 45° male ORFS — male BSPP avec Rondelle d'étanchéité O-ring QMO..MOG pag. 459 - 460
Drehadapter 45° GSK — AG-ORFS / AGR-F mit O-Ring und Halter

Codo 45° orientable macho ORFS — macho BSPP con Arandela de retencion jun ta torica
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Gomito 45° — Maschio ORFS - Maschio metrico orientabile con O-ring e ritegno

45° adjustable Adaptor male ORFS - metric male with O-ring and retaining seal
Adaptateur orientable coude 45° male ORFS — male métrique avec Rondelle d'étanchéité et O-ring
Drehadapter 45° GSK — AG-ORFS / AGM-Z metrisch mit O-Ring und Halter

Codo 45° orientable macho ORFS — macho métrico con Arandela de retencién junta torica

QMO MOM R

pag.

461

Gomito 45° - Maschio ORFS — Maschio UNF orientabile

45° adjustable Adaptor male ORFS — male UNF with O-ring
Adaptateur orientable coude 45° male ORFS — male UNF avec O-ring
Drehadapter 45° GSK AG-ORFS / AG-UNF mit O-Ring

Codo 45° orientable macho ORFS — macho UNF con O-ring

QMO..MOU

pag.

462 - 463

Raccordo aT — Maschio ORFS - Maschio BSPP orientabile al braccio

Run Tee male ORFS - adjustable male BSPP with with O-ring and retaining seal

Adaptor Téreversé male ORFS — male orientable BSPP avec Rondelle d‘etanchéité O-ring
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-ORFS / 1 x AGR-F mit O-Ring und Halter

Adaptador en L macho ORFS — macho orientable BSPP con Arandela de retencion junta torica

TMO..MOG.B

pag.

464 - 465

Raccordo aT — Maschio ORFS - Maschio metrico orientabile al braccio

Run Tee male ORFS - adjustable metric male with O-ring and retaining seal

Adaptor Té renversé male ORFS — male orientable métrique avec Rondelle d'étanchéité O-Ring
Drehadapter T-Stick 2 x AG-ORFS / 1 x AGM-Z metrisch mit O-Ring und Halter

Adaptador en L macho ORFS - macho métrico orientable con Arandela de retencion junta torica

TMO..MOM.RB

pag.

466

Raccordo aT - Maschio ORFS - Maschio UNF al braccio
Run Tee male ORFS - male UNF with O-ring
Adaptateur Té renversé male ORFS — male UNF avec O-ring
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-ORFS / 1 x AG-UNF mit O-Ring
Adaptador en L macho ORFS - macho UNF con O-ring

TMO..MOU.B

pag.

467 - 468

Raccordo aT — Maschio ORFS - Maschio BSPP orientabile al piede con O-ring e ritegno
Branch Tee male ORFS - adjustable male BSPP with O-ring and retaining seal
Adaptor Té méale ORFS — male orientable BSPP avec Rondelle d'étanchéité O-ring
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-ORFS / 1 x AGR-F mit O-Ring und Halter

Adaptador Te macho ORFS — macho orientable BSPP con Arandela de retencién junta torica

TMO..MOG.P

pag.

469 -470

Raccordo aT - Maschio ORFS - Maschio metrico orientabile al piede

Branch Tee male ORFS - adjustable metric male with O-ring and retaining seal
Adaptateur Té renversé male ORFS — méale métrique avec Rondelle d'étanchéité O-Ring
Drehadapter T-Stick 2 x AG-ORFS / 1 x AGM-Z metrisch mit O-Ring und Halter

Adaptador macho ORFS — macho métrico orientable con Arandela de retencion junta torica

TMO..MOM..RP

pag.

471

Raccordo aT — Maschio ORFS - Maschio UNF orientabille al piede
Adjustable Branch Tee male ORFS — male UNF with O-ring
Adaptor Té orientable male ORFS — méale UNF avec O-ring
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-ORFS / 1 x AG-UNF mit O-Ring
Adaptador Te orientable macho ORFS — macho UNF con O-ring

TMO..MOU.. P

pag.

472 -473

Gomito 90° - Femmina ORFS - Maschio Gas orientabile

90° Adaptor female ORFS - adjustable male BSPP with O-ring and retaining seal
Adaptateur coude 90° femelle ORFS — male orientable BSPP avec Rondelle d'étainchéité O-ring
Drehdapter 90° IG-ORFS / AGR-Z BSPP mit O-Ring und Halter

Codo 90° hembra ORFS — macho orientable BSPP con Arandela de retencién junta torica

LFGO..MOG

pag.

474

Gomito 90° - Femmina ORFS - Maschio metrico orientabile

90° Adaptor female ORFS - adjustable metric male with O-ring and retaining seal
Adaptateur coude 90° femelle ORFS — male orientable métrique avec Rondelle d'étainchéité O-ring
Drehadapter 90° IG-ORFS / AGM-Z metrish mit O-Ring und Halter

Codo 90° hembra ORFS — macho orientable métrico con Arandela de retencién junta torica

LFGO..MOM..R

pag.

475

Gomito 90° - Femmina ORFS - Maschio UNF orientabile
90° Adaptor female ORFS - male UNF with O-ring
Adaptateur coude 90° femelle ORFS — male UNF avec O-ring
Drehadapter 90° IG-ORFS / AG-UNF mit O-Ring

Codo 90° hembra ORFS — macho UNF con o-ring

LFGO..MOU

pag.

476

Gomito 90° - Femmina ORFS - Maschio ORFS
90° Adaptor female ORFS - male ORFS
Adaptateur coude 90° femelle ORFS — male ORFS
Adapter 90° IG-ORFS / AG-ORFS

Codo 90° hembra ORFS — macho ORFS

LMO..FGO

pag.

477

Gomito a 45° - Femmina ORFS - Maschio ORFS
45° Adaptor female ORFS - male ORFS
Adaptateur coude 45° femelle ORFS — male ORFS
Adapter 45° IG-ORFS / AG-ORFS

Codo 45° hembra ORFS — macho ORFS

QMO..FGO

pag.

478

Adattatore T ,, — Maschio ORFS - Femmina ORFS al braccio
Run Tee male ORFS - female ORFS

Adaptateur Té renversé male ORFS — femelle ORFS

Adapter T-Stlick 2 x AG-ORFS / 1 x IG-ORFS

Adaptador en L macho ORFS — macho ORFS

TMO..FGO.B

pag.

479




Adattatore T ,, — Maschio ORFS - Femmina ORFS al piede

Branch Tee male ORFS - female ORFS

Adaptateur Té renversé male ORFS - femelle ORFS TMO..FGO.P
Adapter T-Stlick 2 x AG-ORFS / 1 x IG-ORFS

Adaptador en T macho ORFS - macho ORFS

pag.

480

Tappo maschio UNF

Male Plug UNF / UN-2A

Bouchon male UNF / UN-2A ATMO
Verschlusskappe - AG-UNF / UN-2A

Tapén macho UNF / UN

pag.

ORFS J1453

481
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Y

Tappo femmina con dado girevole UNF

Swivel female Plug UNF / UN-2B

Bouchon femelle tournante UNF / UN-2B ATFGO..
Verschlusskappe IG-UNF / UN-2B

Tap6n hembra giratoria UNF / UN-2B

pag.

482

SAE J514 JIC

im

Bussola

Bush

Manchon ABJ
Rohranschluss fur JIC-Mutter

Casquillo

pag.

SAE J514 JIC

486

Dado JIC per bussola

JIC Nut

Ecrou JIC DBJ
JIC-Mutter fur Rohranschluss

Tuerca JIC

pag.

487

Adattatore diritto — Maschio JIC - Maschio JIC

Adaptor male JIC - male JIC

Adaptateur male JIC — male JIC AMJ
Verbinder AG-JIC / AG-JIC

Adaptador macho — macho JIC

pag.

488

Adattatore diritto - Maschio JIC - Maschio Gas cilindrico forma E

Adaptor male JIC - male BSPP form E

Adaptateur male JIC — male BSPP forme E AMJ..MG.R
Adapter AG-JIC / AG-zéllig Form E DIN 3852

Adaptador macho JIC — macho BSPP forma E

pag.

489 - 490

Adattatore diritto - Maschio JIC Maschio UNF

Adaptor male JIC - male UNF

Adaptateur méale JIC — male UNF AMJ..MU
Adapter AG-JIC / AG-UNF

Adaptador macho — macho UNF

pag.

491 -492

Adattatore diritto — Maschio JIC - Maschio Gas cilindrico sv 60°

Adaptor male JIC - male BSPP with 60° cone

Adaptateur male JIC — male BSPP avec cone 60° AMJ..MG.SV
Adapter AG-JIC / AGR-F mit 60° Konus

Adaptador macho JIC — macho BSPP con cono 60°

pag.

493 - 494

Adattatore diritto - Maschio JIC - Maschio metrico forma E

Adaptor male JIC — metric male form E

Adaptateur male JIC — male métrique forme E AMJ..MM.R
Adapter AG-JIC / AGM-metrisch Form E DIN 3852

Adaptador macho JIC — macho métrico forma E

pag.

495

Adattatore diritto - Maschio JIC - Maschio metrico sv 60°

Adaptor male JIC — metric male with 60° cone

Adaptateur méale JIC — male métrique avec cone 60° AMJ..MM
Adapter AG-JIC / AGM-metrisch mit 60° Konus

Adaptador macho JIC — macho métrico con cono 60°

pag.

496
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Adattatore diritto — Maschio JIC - Maschio Gas conico

Adaptor male JIC - male BSPT

Adaptateur male JIC — male BSPT AMJ..MGK
Adapter AG-JIC / AGR-K

Adaptador macho JIC — macho BSPT

pag.

497 - 498
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Adattatore diritto - Maschio JIC - Maschio NPT
Adaptor male JIC — male NPT

Adaptateur male JIC — male NPT

Adapter AG-JIC / AGN-NPT

Adaptador macho JIC — macho NPT

AMJ..NM

pag.

499 - 500

Adattatore diritto — Femmina girevole JIC Maschio Gas conico
Adaptor swivel female JIC — male BSPT

Adaptateur femelle tournante JIC — male BSPT

Drehadapter IG-JIC / AGR-K

Adaptador hembra giratoria JIC — macho BSPT

AFGJ..MGK

pag.

501

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC - Maschio NPT
Adaptor swivel female JIC - male NPT

Adaptateur femelle tournante JIC — male NPT

Drehadapter 1G-JIC / AG-NPT

Adaptador hembra giratoria JIC — macho NPT

AFGJ..MN

pag.

502

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC — Maschio Gas cilindrico forma E
Adaptor swivel female JIC - male BSPP form E

Adaptateur femelle tournante JIC — male BSPP forme E

Drehadapter IG-JIC / AGR-F Form E DIN 3852

Adaptador hembra giratoria JIC — macho BSPP forma E

AFGJ..MG.R

pag.

503 - 504

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC - Maschio UNF
Adaptor swivel female JIC - male UNF

Adaptateur femelle tournante JIC — male UNF

Drehadapter 1G-JIC / AG-UNF

Adaptador hembra giratoria JIC — macho UNF

AFGJ..MU

pag.

505

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC - Maschio metrico sv 60°
Adaptor swivel female JIC — metric male with 60° cone

Adaptateur femelle tournante JIC — méale métrique avec cone 60°
Drehadapter 1G-JIC / AGM-metrisch mit 60° Konus

Adaptador hembra giratoria JIC - macho métrico con cono 60°

AFGJ..MM

pag.

506

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC — Maschio metrico forma E
Adaptor swivel female JIC - metric male form E

Adaptateur femelle tournante JIC — méale métrique forme E

Drehadapter IG-JIC / AGM-metrisch Form E DIN 3852

Adaptador hembra giratoria JIC — macho métrico forma E

AFGJ..MM.R

pag.

507

Adattatore diritto — Maschio JIC - Femmina fissa Gas cilindrica
Adaptor male JIC - fixed female BSPP

Adapter male JIC — femelle fixe BSPP

Adapter AG-JIC / 1G-z0llig-Z

Adaptador macho JIC — hembra fija BSPP

AMJ..FFG

pag.

508

Adattatore diritto - Maschio JIC - Femmina fissa NPT
Adaptor male JIC - fixed female NPT

Adapter male JIC — femelle fixe NPT

Adapter AG-JIC / IG-NPT

Adaptador macho JIC — hembra fija NPT

AMJ..FFN

pag.

509

Adattatore diritto - Femmina girevole JIC — Maschio JIC
Adaptor swivel female JIC - male JIC

Adaptateur femelle tournante JIC — male JIC

Reduzierung IG-JIC / AG-JIC

Adaptador hembra giratoria JIC — macho JIC

AFGJ..MJ

pag.

510

Tappo maschio JIC
Male Plug JIC

Bouchon male JIC
Verschlusskappe — AG-JIC
Tapon macho JIC

ATMJ

pag.

511

Tappo femmina girevole JIC
Swivel female Plug JIC
Bouchon femelle JIC
Verschlusskappe — 1G-JIC
Tapén hembra giratoria JIC

ATFGJ

pag.

512

Adattatore diritto - Maschio JIC con tasca

Adaptor male JIC

Adaptateur male JIC

EinschweiRadapter innen passend fur Hydraulikrohre AG-JIC
Adaptador macho JIC

AMNJ..T

pag.

513
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Adattatore diritto — Passaparete Maschio JIC - Maschio JIC
Straight bulkhead adaptor male JIC - male JIC
Passe-cloison male JIC — male JIC

Schottadapter - AG-JIC / AG-JIC

Pasatabiques macho JIC — macho JIC

APPMJ

pag.

514




Adattatore diritto — Passaparete Maschio JIC - Femmina fissa NPT

Straight bulkhead adaptor male JIC - fixed female NPT

Passe-cloison male JIC — femelle fixe NPT APPMJ..FFN pag. 515
Schottadapter — AG-JIC / IG-NPT (Mutter nicht drehbar)

Pasatabiques macho JIC — hembra fija NPT

Prolunga diritta - Maschio JIC - Maschio Gas cilindrico forma E

Long connector male JIC - male BSPP form E

Prolongateur male JIC — male BSPP forme E AMJ.MG..L pag. 516 - 517
Verlangerung AG-JIC / AG-z6llig Form E DIN 3852

Prolongador macho JIC - macho BSPP forma E

SAE J514 JIC

|

Prolunga diritta — Maschio JIC - Maschio UNF

Long connector male JIC — male UNF

Prolongateur méle JIC — méale UNF AMJ..MU..L pag. 518
Verldngerung AG-JIC / AG-UNF

Prolongador macho JIC — macho UNF

Prolunga diritta — Maschio JIC - Maschio metrico sv 60°

Long connector male JIC — metric male with 60° cone

Prolongateur méle JIC — male métrique avec céne 60° AMJ..MM..L pag. 519
Verlangerung AG-JIC / AGM-metrisch mit 60° Konus

Prolongador macho JIC — macho métrico con cono 60°

Prolunga diritta - Maschio JIC - Maschio metrico forma E

Long connector male JIC — metric male form E

Prolongateur male JIC — male métrique forme E AMJ..MM..RL pag. 520
Verldngerung AG-JIC / AGM-metrisch Form E DIN 3852

Prolongador macho JIC — macho métrico forma E

Gomito 90° - Maschio JIC - Maschio JIC

90° Adaptor male JIC — male JIC

Adaptateur coude 90° méle JIC — méle JIC LMJ pag. 521
Adapter 90° GSK - AG-JIC / AG-JIC

Codo 90° macho JIC — macho JIC

Gomito 90° - Maschio JIC - Maschio Gas conico

90° Adaptor male JIC — male BSPT

Adaptateur coude 90° méle JIC — méle BSPT LMJ..MGK pag. 522 - 523
Adapter 90° GSK — AG-JIC / AGR-K-konisch

Codo 90° macho JIC — macho BSPT

Gomito 90° - Maschio JIC - Maschio NPT

90° Adaptor male JIC - male NPT

Adaptateur coude 90° maéle JIC — male NPT LMJ..MN pag. 524 - 525
Adapter 90° GSK — AG-JIC / AGN-NPT

Codo 90° macho JIC — macho NPT

Gomito 90° - Maschio JIC - Femmina girevole JIC 90°

Adaptor male JIC - swivel female JIC

Adaptateur coude 90° male JIC — femelle tournante JIC LMJ..FGJ pag. 526
Adapter 90° GSK - AG-JIC / IG-JIC

Codo 90° macho JIC — hembra giratoria JIC

Gomito 90° — Maschio JIC - Maschio Gas cilindrico orientabile con O-ring e ritegno

90° adjustable Adaptor male JIC - male BSPP - O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 90° male JIC — male BSPP — Rondelle d’étanchéité O-ring LMJ..MOG pag. 527 - 528
Drehadapter 90° GSK — AG-JIC / AGR-F mit O-Ring und Halter

Codo 90° orientable macho JIC — macho BSPP — Arandela de retencién junta torica

Gomito 90° — Maschio JIC - Maschio orientabile UNF

90° adjustable Adaptor male JIC — male UNF

Adaptateur orientable coude 90° male JIC — male UNF LMJ..MOU pag. 529
Drehadapter 90° GSK — AG-JIC / AG-UNF

Codo 90° orientable macho JIC — macho UNF

Gomito 90° — Maschio JIC - Maschio metrico orientabile con O-ring

90° adjustable Adaptor male JIC — metric male with O-ring

Adaptateur orientable coude 90° maéle JIC — male métrique avec O-ring LMJ..MOM pag. 530
Drehadapter 90° GSK — AG-JIC / AGM-Z-metrisch mit O-Ring

Codo 90° orientable macho JIC — macho métrico con O-ring

Gomito 90° — Maschio JIC - Maschio metrico orientabile con O-ring e ritegno

90° adjustable Adaptor male JIC - metric male - O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 90° male JIC — méale métrique — Rondelle d'étanchéité O-ring LMJ..MOM.R pag. 531
Drehadapter 90° GSK — AG-JIC / AGM-Z-metrisch mit O-Ring und Halter

Codo 90° orientable macho JIC — macho métrico / Arandela de retencion junta torica

Gomito 90° passaparete — Maschio JIC - Maschio JIC

90° bulkhead adaptor male JIC — male JIC

Passe-cloison coude 90° méle JIC — méle JIC LPPMJ pag. 532
Adapter 90° GSK - Schottadapter - AG-JIC / AG-JIC

Pasatabiques codo 90° macho JIC — macho JIC

HYDRAULIC CONNEXION

HIDRAX_ | 33



Indice visuale
Visual index
Index visuel / Inhaltsverzeichnis / Indice visual

Gomito 90° - Maschio JIC - Maschio Gas conico lungo

90° Long connector male JIC -male BSPT

Adaptateur long coude 90° méle JIC — male BSPT LMJ..MGK.L pag. 533
Adapter 90° GSK - AG-JIC / AGR-K Verlangerung

Codo 90° largo macho JIC — macho BSPT

Gomito 90° — Maschio JIC - Maschio NPT lungo

90° Long connector male JIC - male NPT

Adaptateur long coude 90° male JIC — male NPT LMJ..MN.L pag. 534
Adapter 90° GSK — AG-JIC / AGN-NPT Verlédngerung

Codo 90° largo macho JIC — macho NPT
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Gomito 90° - Maschio JIC - Femmina fissa Gas cilindrica

90° Adaptor male JIC - fixed female BSPP

Adaptateur coude 90° maéle JIC — femelle fixe BSPP LMJ..FFG pag. 535
Adapter 90° GSK - AG-JIC / I1G-zéllig

Codo 90° macho JIC — hembra fija BSPP
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Gomito 90° — Maschio JIC - Femmina fissa NPT

90° Adaptor male JIC - fixed female NPT

Adaptateur coude 90° méle JIC — femelle fixe NPT LMJ..FFN pag. 536
Adapter 90° GSK - AG-JIC / IG-NPT

Codo 90° macho JIC — hembra fija NPT

Gomito 90° - Maschio JIC sede a saldare

/:“:H-ﬁ 90° welding Adaptor male JIC

Adaptateur a souder coude 90° male JIC LMJ..T pag. 537
Adapter Einschweiwinkel 90° innen GSK — AG-JIC 74° mit Rohranschluss

Codo 90° soldable macho JIC

Gomito 90° - Maschio JIC codolo a saldare

90° Adaptor male JIC — Buttweld

Adaptateur coude 90° a souder male JIC LMJ..W pag. 538
Adapter AnschweiBwinkel auRen 90° GSK - AG-JIC 74°

Adaptador codo 90° soldable macho JIC

Gomito 45° - Maschio JIC - Femmina girevole JIC

45° Adaptor male JIC - swivel female JIC

Adaptateur coude 45° méle JIC — femelle tournante JIC QMJ..FGJ pag. 539
Adapter 45° GSK - AG-JIC / IG-JIC drehbare Mutter

Codo 45° macho JIC — hembra giratoria JIC

Gomito 45° — Maschio JIC - Maschio Gas cilindrico orientabile con O-ring e ritegno

45° adjustable Adaptor male JIC — male BSPP - O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 45° male JIC — male BSPP — Rondelle d'étanchéité O-ring QMJ..MOG pag. 540 - 541
Drehadapter 45° GSK — AG-JIC /AGR-F mit O-Ring und Halter

Codo 45° orientable macho JIC — macho BSPP - Arandela de retencién junta torica

Gomito 45° - Maschio JIC - Maschio UNF orientabile

45° adjustable Adaptor male JIC — male UNF

Adaptateur orientable coude 45° male JIC — male UNF QMJ..MOouU pag. 542
Drehadapter 45° GSK — AG-JIC / AG-UNF

Codo 45° orientable macho JIC — macho UNF

Gomito 45° — Maschio JIC - Maschio metrico orientabile con O-ring

45° adjustable Adaptor male JIC — metric male with O-ring

Adaptateur orientable coude 45° méle JIC — male métrique avec O-ring QMJ..MOM pag. 543
Drehadapter 45° GSK — AG-JIC / AGM-metrisch mit O-Ring

Codo 45° orientable macho JIC — macho métrico con O-ring

Gomito 45° — Maschio JIC - Maschio metrico orientabile con O-ring e ritegno

45° adjustable Adaptor male JIC — metric male — O-ring and retaining seal

Adaptateur orientable coude 45° male JIC — male métrique — Rondelle d'étanchéité O-ring QMJ..MOM.R pag. 544
Drehadapter 45° GSK — AG-JIC / AGM-metrisch mit O-Ring und Halter

Codo 45° orientable macho JIC — macho métrico — Arandela de retencion junta torica

Gomito 45° - Maschio JIC - Maschio Gas conico

45° Adaptor male JIC — male BSPT

Adaptateur coude 45° male JIC — male BSPT QMJ..MGK pag. 545 - 546
Adapter 45° GSK — AG-JIC / AGR-K

Codo 45° macho JIC — macho BSPT

Gomito 45° - Maschio JIC - Maschio NPT

45° adjustable Adaptor male JIC - male NPT

Adaptateur orientable coude 45° maéle JIC — male NPT QMJ..MN pag. 547 - 548
Adapter 45° GSK - AG-JIC / AGN-NPT

Codo 45° orientable macho JIC — macho NPT

Gomito 45° passaparete — Maschio JIC - Maschio JIC

45° bulkhead adaptor male JIC - male JIC

Passe-cloison coude 45° méale JIC — méle JIC QPPMJ pag. 549
Drehadapter 45° GSK — Schottadapter — AG-JIC / AG-JIC

Pasatabiques codo 45° macho JIC — macho JIC




Adattatore "T” — Maschio JIC
Tee male adaptor JIC
j Adaptateur Té male JIC ™J pag. 550

i

Adapter T-Stlick 3 x AG-JIC
Adaptador Te macho JIC

Adattatore “T” - Maschio JIC - Maschio Gas conico al piede
I | Branch Tee male JIC — male BSPT
j J Adaptateur Té male JIC — male BSPT TMJ..MGK .P pag. 551

SAE J514 JIC

Adapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGR-K (FuR)
Adaptador Te macho JIC — macho BSPT

Adattatore “T” - Maschio JIC — Maschio Gas conico al braccio
Run Tee male JIC - male BSPT
j Adaptateur Té renversé male JIC — male BSPT TMJ..MGK .B pag. 552

il
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Adapter T-Stlick 2 x AG-JIC / 1 x AGR-K (Arm)
Adaptador en L macho JIC — macho BSPT

Adattatore “T"” — Maschio JIC — Maschio NPT al piede

Branch Tee male JIC - male NPT

Adaptateur Té male JIC — male NPT TMJ..MN.P pag. 553
Adapter T-Stlick 2 x AG-JIC / 1 x AGN-NPT (Fuf)

Adaptador Te macho JIC — macho NPT

Adattatore “T"” — Maschio JIC — Maschio NPT al braccio

Run Tee male JIC - male NPT

Adaptateur Té renversé male JIC — male NPT TMJ.MN.B pag. 554
Adapter T-Stlick 2 x AG-JIC / 1 x AGN-NPT (Arm)

Adaptador en L macho JIC — macho NPT

Adattatore “T"” - Maschio JIC —- Femmina girevole JIC al piede

Branch Tee male JIC - swivel female JIC

Adaptateur Té méle JIC — femelle tournante JIC TMJ.FGJ.P pag. 555
Adapter T-Stlick 2 x AG-JIC / 1 x IG-JIC drehbare Mutter (FuR)

Adaptador Te macho JIC — hembra giratoria JIC

Adattatore “T"” — Maschio JIC - Femmina girevole JIC al braccio

Branch Tee male JIC - swivel female JIC

Adaptateur Té méle JIC — femelle tournante JIC TMJ.FGJ.B pag. 556
Adapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x IG-JIC drehbare Mutter (Arm)

Adaptador Te macho JIC — hembra giratoria JIC

Adattatore “T” — Maschio JIC — Maschio Gas cilindrico con O-ring e ritegno al piede

Branch Tee male JIC — male BSPP - O-ring and retaining seal

Adaptateur Té male JIC — male BSPP — Rondelle d'étanchéité O-Ringing TMJ.MOG.P pag. 557 - 558
Drehadapter T-Stick 2 x AG-JIC / 1 x AGR-F mit O-Ring und Halter (FuR)

Adaptador Te macho JIC — macho BSPP — Arandela de retencién junta torica

Adattatore “T"” — Maschio JIC — Maschio Gas cilindrico con O-ring e ritegno al braccio

Run Tee male JIC - male BSPP — O-ring and retaining seal

Adaptateur Té renversé male JIC — male BSPP — Rondelle d'étanchéité O-ring TMJ.MOG.B pag. 559 - 560
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGR-F mit O-Ring und Halter (Arm)

Adaptador en L macho JIC — macho BSPP - Arandela de retencién junta torica

Adattatore “T"” — Maschio JIC — Maschio UNF orientabile al piede

Adjustable Branch Tee male JIC — male UNF

Adaptateur Té orientable male JIC — méale UNF TMJ..MOU.P pag. 561
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AG-UNF (FuR)

Adaptador Te orientable macho JIC — macho UNF

Adattatore "T” — Maschio JIC — Maschio UNF orientabile al braccio

Adjustable Run Tee male JIC - male UNF

Adaptateur Té renversé orientable male JIC - méale UNF TMJ..MOU.B pag. 562
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AG-UNF (Arm)

Adaptador en L orientable macho JIC — macho UNF

Adattatore “T” - Maschio JIC - Maschio metrico orientabile al piede con O-ring

Adjustable Branch Tee male JIC — metric male with O-ring

Adaptateur Té orientable male JIC — méale métrique avec O-ring TMJ.MOM.P pag. 563
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGM-metrisch mit O-Ring (FuR)

Adaptador Te orientable macho JIC— macho métrico con O-ring

Adattatore “T"” — Maschio JIC — Maschio metrico orientabile al braccio con O-ring

Adjustable Run Tee male JIC — metric male with O-ring

Adaptateur Té renversé orientable maéle JIC - male métrique avec O-ring TMJ.MOM.B pag. 564
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGM-metrisch mit O-Ring (Arm)

Adaptador en L orientable macho JIC — macho métrico con O-ring

Adattatore “T” — Maschio JIC — Maschio metrico con O-ring e ritegno orientabile al piede

Adjustable Run Tee male JIC — metric male — O-ring and retaining seal

Adaptateur Té renversé orientable male JIC - méale métrique — Rondelle d'étanchéité O-ring TMJ.MOMR.B pag. 565
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGM-metrisch mit O-Ring und Halter (FuR)

Adaptador en L orientable macho JIC — macho métrico — Arandela de retencién junta torica
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Indice visuale
Visual index
Index visuel / Inhaltsverzeichnis / Indice visual

Adattatore "T” — Maschio JIC — Maschio metrico con O-ring e ritegno orientabile al braccio
—] Metric straight bulkhead adaptor
Passe-cloison métrique TMJ.MOMR.B pag. 566
Drehadapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x AGM-metrisch mit O-Ring und Halter (Arm)
Pasatabiques métrico

Adattatore “T” - Maschio JIC - Femmina fissa Gas cilindrica al piede
(ﬂ N Branch Tee male JIC - fixed female BSPP
| Adaptateur Té male JIC — femelle fixe BSPP TMJ.FFG.P pag. 567
— Adapter TStiick 2 x AG-JIC / 1 x 1G-z8llig (Fu)
Adaptador Te macho JIC- hembra fija BSPP

SAE J514 JIC

Adattatore “T"” - Maschio JIC —- Femmina fissa Gas cilindrica al braccio
—- — Run Tee male JIC - fixed female BSPP
Adaptateur Té renversé maéle JIC — femelle fixe BSPP TMJ.FFG.B pag. 568
Adapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x 1G-z0llig (Arm)
Adaptador en L macho JIC — hembra fija BSPP

Adattatore “T” — Maschio JIC - Femmina fissa NPT al piede
Branch Tee male JIC - fixed female NPT
Adaptateur Té male JIC — femelle fixe NPT TMJ..FFN.P pag. 569
£ Adapter TStiick 2 x AGLIC / 1 x IG-NPT (FuB)
Adaptador Te macho JIC- hembra fija NPT
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e

Adattatore "T” - Maschio JIC - Femmina fissa NPT al braccio
Mo T Run Tee male JIC - fixed female NPT
£ J Adaptateur Té renversé male JIC — femelle fixe NPT TMJ..FFN.B pag. 570

Adapter T-Stiick 2 x AG-JIC / 1 x IG-NPT (Arm)
Adaptador en L macho JIC — hembra fija NPT

TECHNICAL DATA

Sedi e filettature BSP

Thread coupling - BSP Thread

Unions filetees — Filet Gaz pag. 574
Einschraubgewinde Feingewinde — Gasgewinde

Rosca - Gas
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Sedi e filettature Metriche

Thread coupling — Metric Thread

Unions filetees — Filet Métrique pag. 575
Einschraubgewinde Feingewinde — metrisch

Rosca — Métrica

Sedi e filettature UNF
Thread coupling - UNF

Unions filetees — UNF pag. 576
Einschraubgewinde Feingewinde — UNF
Rosca — UNF

Sedi e filettature NPT
Thread coupling - NPT

Unions filetees - NPT pag. 577
Einschraubgewinde Feingewinde — NPT
Rosca — NPT

Estremita filettate DIN

Thread coupling DIN

Unions filetees DIN pag. 578
Einschraubgewinde Feingewinde DIN

Rosca DIN

Istruzioni di montaggio DIN 3859-2

Assembly instructions DIN 3859-2

Instructions de montage DIN 3859-2 pag. 579 - 580
Montageanleitung DIN 3859-2

Instrucciones de montaje DIN 3859-2

Istruzioni di controllo e rimontaggio

Checking and reassembly

Controle et remontage pag. 581 - 582
Kontrolle und erneute Montage

Control y montaje posterior

36



Raccordi orientabili — Filettatura Gas cilindrica

Angular rotary fitting - BSPP Thread

Coude orientable - Filetage Gaz cylindrique pag. 583
Einstellbare Winkelverschraubung — Zylinder Gasgewinde

Racor orientable — Rosca Gas cilindrica

Raccordi orientabili - Filettatura UNF

Angular rotary fitting — UNF Thread

Coude orientable — Filetage UNF pag. 584
Einstellbare Winkelverschraubung — Gewinde UNF

Racor orientable — Rosca UNF
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Raccordi orientabili - Filettatura Metrica

Angular rotary fitting — Metric Thread

Coude orientable — Filetage Métrique pag. 585 - 586
Einstellbare Winkelverschraubung — metrisch

Racor orientable — Rosca Métrica

Istruzioni di montaggio per raccordi orientabili

Assembly instructions — Angular rotary fitting

Instructions de montage — Coude orientable pag. 587 - 588
Montageanleitung — Einstellbare Winkelverschraubung

Instrucciones de montaje — Racor orientable

O-ring

O-ring

O-ring pag. 589 - 590
O-Rring

O-ring

Temperature di esercizio

Operating temperatures

Températures d'utilisation pag. 591 - 592
Betriebstemperatur

Temperatura de utilizacion

Coppie di serraggio (Nm)

Torque wrench

Couples de serrage pag. 593 - 596
Anzugsmoment ISO 12151 — SAE J516

Tuerca de ajuste

Coppie di serraggio (Nm)

Torque wrench

Couples de serrage pag. 597 - 599
Anzugsmoment DIN 2353 24°

Tuerca de ajuste

Coppie di serraggio (Nm)

Torque wrench

Couples de serrage pag. 600 - 603
Anzugsmoment BSP SV60°

Tuerca de ajuste

Coppie di serraggio (Nm)

Torque wrench

Couples de serrage pag. 604 - 607
Anzugsmoment ORFS J1453

Tuerca de ajuste

Coppie di serraggio (Nm)

Torque wrench

Couples de serrage pag. 608 - 611
Anzugsmoment SAE J514

Tuerca de ajuste

Nota

Note

Note pag. 612 - 616
Anmerkung

Nota
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ISO 12151 - SAE J516

Raccordi a pressare / Press fittings / Raccords a sertir /
Pressarmaturen / Racores prensables

Gamma completa di raccordi a pressare per tubi flessibili per oleodinamica conformi alle
norme ISO 12151 e SAE J516.Tutti gli articoli sono realizzati in acciaio automatico (11SMnPb37)
e successivamente, se previsto, trattati termicamente e protetti con processo elettrogalvanico.
Disponibili nelle serie STANDARD e INTERLOCK.

Complete range of press fittings for flexible hydraulic hoses, according to ISO 12151 SAE J516
standards. All the items are made of free-cutting steel (11SMnPb37) and heat treated and pro-
tected with electrogalvanic process - if provided.

Available in their STANDARD and INTERLOCK series.

Gamme compléte de raccords a sertir pour tuyaux hydrauliques conformes aux normes ISO
12151 e SAE J516.Tous les articles sont réalisés en acier automatique (11SMnPb37) et par aprés
si prévu et protégé par un traitement électrogalvanique.

Disponible dans les séries STANDARD et INTERLOCK.

HIDRA

Umfassende Palette an Pressfittinge fiir 6ldynamische Schlauchleitungen, die mit den Normen
ISO 12151 und SAE J516 konform sind. Alle Artikel wurden aus Automatenstahl (11SMnPb37)
hergestellt und anschlieRend, sofern vorgesehen, thermisch behandelt und durch einen elek-
trogalvanischen Vorgang geschutzt.

In den Serien STANDARD und INTERLOCK verfligbar.

Gama completa de empalmes a prensar para tubos flexibles para oleodindmica conformes a
las normas ISO 12151 y SAE J516. Todos los articulos se realizan en acero automatico (11SMn-
Pb37) v, si esta previsto, se tratan térmicamente y se protegen con un proceso electrogalvanico.
Disponibles en las series STANDARD e INTERLOCK.
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Boccola per tubo 2ST - pelatura esterna (skive)
Ferrule for 2ST
Jupe pour 2ST / Presshlilse 2ST (schalen) / Casquillo para 2ST
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B2R03 5 3/16" 03 20 27
B2R04 6 1/4" 04 22 30
B2R05 8 5/16" 05 24 30
B2R06 10 3/8" 06 26 32
B2R08 12 1/2" 08 30 34
B2R10 16 5/8" 10 34 37
B2R12 20 3/4" 12 38 43
B2R16 25 1" 16 46 50
B2R20 32 1.1/4" 20 56 59
B2R24 40 1.1/2" 24 62 63
B2R32 50 2" 32 75 79

40



Boccola per tubo 1SN - senza pelatura (no skive)
Ferrule for 1SN
Jupe pour 1SN / Presshtlse 1SN (nicht schéalen) / Casquillo para 1SN
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L
N.B. articoli fuori produzione, sostituiti con B1SC e/o
B12T..N
Articles not produced any more, substituted with B1SC
and B12T.. N
— Artikel werden nicht mehr produziert, ersetzt mit B1SC
pos und B12T..N
D
2

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione

Code Hose Thread Dimensions Pressure

Référence Tube Filet Dimensions Pression

Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck

Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B1T03 5 3/16” 03 19 26

B1T04 6 1/4" 04 20 30

B1TO05 8 5/16" 05 22 30.5

B1T06 10 3/8” 06 24 32

B1T08 8 12" 08 29 34

B1T10 10 5/8” 10 32 37

B1T12 12 3/4" 12 36 42.5

B1T16 16 1" 16 43 50.5

B1T20 20 1.1/4" 20 53 59

B1T24 24 1.1/2" 24 60 63
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Boccola per tubo 2SN - senza pelatura (no skive)
Ferrule for 2SN
Jupe pour 2SN / Presshtlse 2SN (nicht schéalen) / Casquillo para 2SN

L
N.B. articoli fuori produzione, sostituiti con B12T..N
Articles not produced any more, substituted with B12T.. N
Artikel werden nicht mehr produziert, ersetzt mit B12T..N
—
N
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
B2T03 5 3/16" 03 20 26
B2T04 6 1/4" 04 22 30
B2T05 8 5/16" 05 24 30.5
B2T06 10 3/8” 06 25.5 31.5
B2T08 12 12" 08 30 34
B2T10 16 5/8" 10 34 37
B2T12 20 3/4" 12 38 42.5
B2T16 25 1" 16 46 50
B2T20 32 1.1/4" 20 56 59
B2T24 40 1.1/2" 24 64 63

42



Boccola per tubo 1ST - pelatura esterna (skive)
Ferrule for 1ST
Jupe pour 1ST / Presshlilse 1ST (schalen) / Casquillo para 1ST
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B1R03 5 3/16" 03 17 26.5
B1R04 6 1/4" 04 20 29.5
B1R05 8 5/16" 05 22 29.5
B1R06 10 3/8" 06 24 32
B1R08 12 1/2" 08 29 34
B1R10 16 5/8" 10 32 37
B1R12 20 3/4" 12 36 43
B1R16 25 1" 16 43 50
B1R20 32 1.1/4" 20 52 57
B1R24 40 1.1/2" 24 57 63
B1R32 50 2" 32 70 78
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Boccola per tubo 1SN-2SN-2SC - senza pelatura (no skive)
Ferrule for 1SN-2SN-2SC

Jupe pour 1SN-25N-2SC / Kombi-Presshilse 1SN/2SN/2SC geschmiedet (nicht schéalen) / Cas-
quillo para 1SN-2SN-2SC
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B12TO3N 5 3/16" 03 21 23
B12T04N 6 1/4" 04 23 30
B12TO5N 8 5/16" 05 24 30
B12TO6N 10 3/8" 06 26 32
B12T08N 12 1/2" 08 29 34
B12T10N 16 5/8" 10 33 37
B12T12N 20 3/4" 12 37 42
B12T16N 25 1" 16 46 51
B12T20N 32 1.1/4" 20 59 59
B12T24N 40 1.1/2" 24 67 67
B12T32N 50 2" 32 80 72

44



Boccola per tubo 1SC-1SN-2SC - senza pelatura (no skive)
Ferrule for 1SC-1SN-2SC

Jupe pour 1SC-1SN-2SC / Kombi-Presshulse 1SC/1SN/2SC geschmiedet (nicht schéalen) / Cas-
quillo para 1SC-1SN-2SC

)
o
)
1)
w
<
(7]
I
-
)
i
N
oy
o
@

L

O

w

m

D
-/
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B1SC04 6 1/4" 04 20 30
B1SC05 8 5/16" 05 22 30
B1SC06 10 3/8" 06 24 32
B1SC08 12 12" 08 28 34
B1SC10 16 5/8" 10 32 37
B1SC12 20 3/4" 12 35 42
B1SC16 25 1" 16 43 51
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Boccola per tubo 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE/2TE - senza pelatura (no skive)
Ferrule for 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE

Jupe pour 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE / Presshtilse 1SC/SLIM/R17/R7/R6-1TE/R6-2TE
(nicht schalen) / Casquillo para 1SC-SLIM-R17-R7-R6 1TE-R6 2TE

D
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
B1K04 6 1/4" 04 18 30
B1K05 8 5/16" 05 20 30
B1K06 10 3/8" 06 22 32
B1K08 12 1/2" 08 26 34
B1K10 16 5/8" 10 30 37
B1K12 20 3/4" 12 33 42
B1K16 25 1" 16 41 51
B1K20 32 1.1/4" 20 48 57
B1K24 40 1.1/2" 24 56 66
B1K32 50 2" 32 68 70
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Boccola per tubo R3-R4 - senza pelatura (no skive)
Ferrule for R3-R4
Jupe pour R3-R4 / Presshilse R3-R4 (nicht schéalen) / Casquillo para R3-R4
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
B3R04 6 1/4" 04 19 29
B3R05 8 5/16" 05 22 30
B3R06 10 3/8" 06 24 31
B3R08 12 12" 08 28.5 34
B3R10 16 5/8" 10 32 36
B3R12 20 3/4" 12 38 42
B3R16 25 1" 16 46 50
B3R20 32 1.1/4" 20 52 57
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Boccola per tubo R9R-4SP - con pelatura esterna (skive)
Ferrule for R9R-4SP
Jupe pour ROR-4SP / Presshilse R9R-4SP (schalen) / Casquillo para R9R-4SP
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size

B9R04 6 1/4" 04 22 30
B9R06 10 3/8” 06 26 32
B9R08 12 1/2" 08 30 34
B9R10 16 5/8" 10 34 40
B9R12 20 3/4" 12 38 45.2
B9R16 25 1" 16 46 60
B9R20 32 1.1/4" 20 56 66
B9R24 40 1.1/2" 24 65 76.5
B9R32 50 2" 32 80 80
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Boccola per tubo 4SH - con pelatura esterna (skive)
Ferrule for 4SH
Jupe pour 4SH / Presshlilse 4SH (schalen) / Casquillo para 4SH
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
B4SH20 32 1.1/4" 20 52 66
B4SH24 40 1.1/2" 24 62 76.5
B4SH32 50 2" 32 75 80
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Boccola per tubo R7 — senza pelatura (no skive)
Ferrule for R7/R7 MHT1
Jupe pour R7/R7 MHT1 / Presshiilse R7/R7 MHT1 (nicht schalen) / Casquillo para R7/R7 MHT1

L
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. D L

Inches Size

B7R03 5 3/16" 03 14 30
B7R04 6 1/4" 04 17 30
B7R05 8 5/16" 05 19 30
B7R06 10 3/8" 06 21 30
B7R08 12 1/2" 08 25.5 34
B7R10 16 5/8" 10 28.5 36
B7R12 20 3/4" 12 32 42
B7R16 25 1" 16 40 50
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Maschio BSPP SV 60° (1)
BSPP male parallel 60° cone seat
Male BSPP cone 60° / AGR 60° Innenkonus (BSPP-Gewinde) / Macho BSPP asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI

MG0302 5 3/16" 03 1/8" 28 14 20.5 45 415 6000
MG0304 5 3/16" 03 1/4" 19 19 26 51 415 6000
MG0402 6 1/4" 04 1/8" 28 14 20.5 49 415 6000
MG0404 6 1/4" 04 1/4” 19 19 27 55 450 6500
MG0406 6 1/4” 04 3/8” 19 22 29 57 450 6500
MG0408 6 1/4” 04 172" 14 27 32 60 450 6500
MG0504 8 5/16” 05 1/4” 19 19 27 55 350 5000
MG0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 29 57 350 5000
MG0508 8 5/16" 05 1/2" 14 27 32 60 350 5000
MG0604 10 3/8” 06 1/4" 19 19 27 57 450 6500
MG0606 10 3/8” 06 3/8" 19 22 29 59 450 6500
MG0608 10 3/8” 06 172" 14 27 32 62 450 6500
MG0806 12 1/2” 08 3/8” 19 22 29 62 415 6000
MGO0808 12 1/2” 08 1/2” 14 27 33 66 415 6000
MG0810 12 172" 08 5/8" 14 30 34.5 675 415 6000
MG0812 12 172" 08 3/4” 14 32 36 69 415 6000
MG1008 16 5/8” 10 172" 14 27 33 69 350 5000
MG1010 16 5/8" 10 5/8" 14 30 34.5 70.5 350 5000
MG1012 16 5/8" 10 3/4" 14 32 36 72 350 5000
MG1208 20 3/4” 12 1/2" 14 27 34 75 350 5000
MG1210 20 3/4” 12 5/8" 14 30 36 77 350 5000
MG1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 37 78 350 5000
MG1216 20 3/4” 12 1 1 38 40 80 350 5000
MG1216CH41 20 3/4” 12 1 N 41 40,5 80,5 350 5000
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Maschio BSPP SV 60°

BSPP male parallel 60° cone seat
Male BSPP cone 60° / AGR 60° Innenkonus (BSPP-Gewinde) / Macho BSPP asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A PN

Inches Size bar PSI
MG1612 25 1" 16 3/4" 14 32 38 93 280 4000
MG1616 25 1" 16 1" 1" 38 40 95 280 4000
MG1616CH41 25 1" 16 1" 1 41 40 95 280 4000
MG1620 25 1" 16 1.1/4" 1" 50 45 100 280 4000
MG2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 46 106 210 3000
MG2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 55 46 107 210 3000
MG2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 46 17 185 2700
MG2432 40 1.1/2" 24 2" 1 70 53 124 185 2700
MG3232 50 2" 32 2" 1 70 54 134 165 2400
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Femmina diritta BSPP SV 60° 1)
BSPP straight female 60° cone

Femelle droite BSPP cone 60° / DKR 60° Konus (BSPP-Gewinde) / Hembra recta BSPP asiento
60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI

FDG0302 5 3/16" 03 1/8" 28 15 18 43 415 6000
FDG0304 5 3/16" 03 1/4" 19 19 18 43 415 6000
FDG0402 6 1/4" 04 1/8" 28 15 18 46 415 6000
FDG0404 6 1/4" 04 1/4” 19 19 18 46 450 6500
FDG0406 6 1/4” 04 3/8” 19 22 19 47 450 6500
FDG0408 6 1/4" 04 1/2" 14 27 21 49 450 6500
FDG0504 8 5/16" 05 1/4” 19 19 18 46 350 5000
FDG0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 19 47 350 5000
FDG0508 8 5/16" 05 1/2" 14 27 21 49 350 5000
FDG0604 10 3/8” 06 1/4" 19 19 19 49 450 6500
FDG0606 10 3/8” 06 3/8” 19 22 20 50 450 6500
FDG0608 10 3/8” 06 172" 14 27 21 51 450 6500
FDG0806 12 172" 08 3/8” 19 19 20 53 415 6000
FDG0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 22 55 415 6000
FDG0810 12 1/2” 08 5/8" 14 28 22 55 415 6000
FDG0812 12 1/2" 08 3/4” 14 32 24 57 415 6000
FDG1008 16 5/8” 10 1/2" 14 27 22 58 350 5000
FDG1010 16 5/8" 10 5/8” 14 28 23 59 350 5000
FDG1012 16 5/8" 10 3/4” 14 32 24 60 350 5000
FDG1208 20 3/4” 12 1/2" 14 27 22,5 63.5 350 5000
FDG1210 20 3/4” 12 5/8" 14 28 24 66 350 5000
FDG1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 25 66 350 5000
FDG1216 20 3/4” 12 1 M 38 26 67 350 5000
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Femmina diritta BSPP SV 60° H
BSPP straight female 60° cone

Femelle droite BSPP cone 60° / DKR 60° Konus (BSPP-Gewinde) / Hembra recta BSPP asiento
60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F N.fxp CH A L PN

Inches Size bar PSI
FDG1612 25 1" 16 3/4” 14 32 26 81 280 4000
FDG1616 25 1" 16 1" 1 38 27 82 280 4000
FDG1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 30 85 280 4000
FDG2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 30 91 210 3000
FDG2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 55 32 93 210 3000
FDG2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 32 103 185 2700
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Femmina 90° BSPP SV 60° 1]
90° BSPP straight female swept elbow 60° cone

Femelle 90° BSPP cone 60° / DKR 90° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) / Hembra BSPP codo
90° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI

F90G0302 5 3/16" 03 1/8" 28 15 29 23 475 415 6000
F90G0304 5 3/16" 03 1/4" 19 19 29 23 475 415 6000
F90G0402 6 1/4" 04 1/8" 28 15 29 23 51 415 6000
F90G0404 6 1/4” 04 1/4” 19 19 29 23 51 450 6500
F90G0406 6 1/4” 04 3/8” 19 22 32 23 51 450 6500
F90G0408 6 1/4" 04 172" 14 27 30 315 59.5 450 6500
F90G0504 8 5/16" 05 1/4” 19 19 335 315 59.5 350 5000
F90G0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 35.5 315 59.5 350 5000
F90G0508 8 5/16" 05 1/2" 14 27 39 315 59.5 350 5000
F90G0604 10 3/8” 06 1/4" 19 19 37 33 63 450 6500
F90G0606 10 3/8” 06 3/8” 19 22 38 33 63 450 6500
F90G0608 10 3/8” 06 172" 14 27 42 33 63 450 6500
F90G0806 12 172" 08 3/8” 19 22 43 39 72 415 6000
F90G0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 45 39 72 415 6000
F90G0810 12 1/2” 08 5/8" 14 28 45 39 72 415 6000
F90G0812 12 1/2" 08 3/4” 14 32 51 39 72 415 6000
F90G1008 16 5/8” 10 1/2" 14 27 54 49 85 350 5000
F90G1010 16 5/8" 10 5/8” 14 28 54 49 85 350 5000
F90G1012 16 5/8" 10 3/4” 14 32 56 49 85 350 5000
F90G1208 20 3/4" 12 172" 14 27 56 53.5 94.5 350 5000
F90G1210 20 3/4” 12 5/8" 14 28 56 53.5 94.5 350 5000
F90G1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 59 53.5 94.5 350 5000
F90G1216 20 3/4” 12 1" M 38 65 53.5 94.5 350 5000
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Femmina 90° BSPP SV 60° 2
90° BSPP female swept elbow 60° cone

Femelle 90° BSPP cone 60° / DKR 90° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) / Hembra BSPP codo
90° asiento 60°

nnngnn—
N

B

CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI

F90G1612 25 1" 16 3/4” 14 32 72 68.5 123.5 280 4000
F90G1616 25 1" 16 1" 1" 38 72 73 128 280 4000
F90G1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 80 73 128 280 4000
F90G2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 93 89 150 210 3000
F90G2024 32 1.1/4" 20 1.1/2” 1 55 98.5 89 150 210 3000
F90G2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 114 101 172 185 2700
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Femmina 45° SV 60° BSPP (1)
45° BSPP female swept elbow 60° cone

Femelle 45° BSPP cone 60° / DKR 45° Bogen 60° Aufschraubkonus 60° (BSPP-Gewinde) / Hem-
bra BSPP codo 45° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI

F45G0302 5 3/16" 03 1/8" 28 15 17 40 65 415 6000
F45G0304 5 3/16" 03 1/4" 19 19 17 40 65 415 6000
F45G0402 6 1/4" 04 1/8" 28 15 17 40 68 415 6000
F45G0404 6 1/4" 04 1/4” 19 19 17 40 68 450 6500
F45G0406 6 1/4” 04 3/8” 19 22 20 43 71 450 6500
F45G0408 6 1/4" 04 172" 14 27 24 55 83 450 6500
F45G0504 8 5/16" 05 1/4” 19 19 20 51 79 350 5000
F45G0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 21 52 80 350 5000
F45G0508 8 5/16" 05 1/2" 14 27 24 55 83 350 5000
F45G0604 10 3/8” 06 1/4" 19 19 19 54 84 450 6500
F45G0606 10 3/8” 06 3/8” 19 22 20 55 85 450 6500
F45G0608 10 3/8” 06 172" 14 27 23 58 88 450 6500
F45G0806 12 172" 08 3/8” 19 22 20 63 96 415 6000
F45G0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 23 65 98 415 6000
F45G0810 12 1/2” 08 5/8" 14 28 23 65 98 415 6000
F45G0812 12 1/2" 08 3/4” 14 32 21 66 99 415 6000
F45G1008 16 5/8” 10 1/2" 14 27 25 63 99 350 5000
F45G1010 16 5/8" 10 5/8” 14 28 25 64 99 350 5000
F45G1012 16 5/8" 10 3/4” 14 32 26 64 100 350 5000
F45G1208 20 3/4” 12 172" 14 27 28 62 103 350 5000
F45G1210 20 3/4” 12 5/8" 14 28 29 63 104 350 5000
F45G1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 29 63 104 350 5000
F45G1216 20 3/4” 12 1" M 38 31 65 105 350 5000
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Femmina 45° BSPP SV 60° 2
45° BSPP female swept elbow 60° cone

Femelle 45° BSPP cone 60° / DKR 45° Bogen 60° Aufschraubkonus 60° (BSPP-Gewinde) / Hem-
bra BSPP codo 45° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45G1612 25 1" 16 3/4” 14 32 39 88 143 280 4000
F45G1616 25 1" 16 1" 1" 38 a1 90 145 280 4000
F45G1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 44 93 148 280 4000
F45G2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 44 102 163 210 3000
F45G2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 55 45 103 164 210 3000
F45G2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 45 18 189 185 2700
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Femmina diritta BSPP SV 60° dado libero
BSPP straight Female 60° cone (slip-on nut)

Femelle droit BSPP céne 60° (écrou libre) / DKR 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uberwurfmutter
/ Hembra recta BSPP asiento 60° (tuerca libre)

©
-
Tr}
r]
w
<
(72}
1
-
o
-
N
-
o
&

L
CH
A J_
jump
©
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDGO0302SF 5 3/16" 03 1/8" 28 15 18 43 415 6000
FDGO0304SF 5 3/16" 03 1/4" 19 19 18 43 415 6000
FDGO0404SF 6 1/4" 04 1/4" 19 19 18 46 450 6500
FDGO0406SF 6 1/4" 04 3/8" 19 22 19 47 450 6500
FDGO0506SF 8 5/16" 05 3/8" 19 22 19 a7 350 5000
FDGO0606SF 10 3/8” 06 3/8” 19 22 20 50 450 6500
FDGO0608SF 10 3/8" 06 1/2” 14 27 21 51 450 6500
FDGO0808SF 12 1/2" 08 1/2" 14 27 22 55 415 6000
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Femmina 90° BSPP SV 60° dado libero
90° BSPP Female swept elbow 60° cone (slip-on nut)

Femelle 90° BSPP cone 60° (écrou libre) / DKR 90° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uber
wurfmutter / Hembra BSPP codo 90° asiento 60° (tuerca libre)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90G0302SF 5 3/16” 03 1/8" 28 15 29 23 475 415 6000
F90G0304SF 5 3/16" 03 1/4" 19 19 29 23 475 415 6000
F90G0404SF 6 1/4" 04 1/4" 19 19 29 23 51 450 6500
F90G0406SF 6 1/4" 04 3/8" 19 22 32 23 51 450 6500
F90G0506SF 8 5/16" 05 3/8" 19 22 35.5 31.5 59.5 350 5000
F90G0606SF 10 3/8” 06 3/8” 19 22 38 33 63 450 6500
F90G0608SF 10 3/8" 06 1/2" 14 27 42 33 63 450 6500
F90G0808SF 12 172" 08 12" 14 27 45 39 72 415 6000
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Femmina 45° BSPP SV 60° dado libero
45° BSPP Female swept elbow 60° cone (slip-on nut)

Femelle 45° BSPP cone 60° (écrou libre) / DKR 45° Bogen 60° Konus (BSPP-Gewinde) + Uber
wurfmutter / Hembra BSPP codo 45° asiento 60° (tuerca libre)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45G0302SF 5 3/16" 03 1/8" 28 15 17 40 65 415 6000
F45G0304SF 5 3/16" 03 1/4” 19 19 17 40 65 415 6000
F45G0404SF 6 1/4" 04 1/4" 19 19 17 40 68 450 6500
F45G0406SF 6 1/4" 04 3/8" 19 22 20 43 71 450 6500
F45G0506SF 8 5/16" 05 3/8" 19 22 21 52 80 350 5000
F45G0606SF 10 3/8” 06 3/8” 19 22 20 55 85 450 6500
F45G0608SF 10 3/8” 06 172" 14 27 23 58 88 450 6500
F45G0808SF 12 12" 08 1/2" 14 27 23 65 98 415 6000
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Femmina diritta BSPP SV 60° dado spinato con O-ring 1)
BSPP O-ring straight Female 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle droite BSPP avec O-ring céne 60° (écrou a jonc) / DKOR 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter / Hembra recta BSPP con O-ring asiento 60° (tu-
erca con seguro)

60°
m

* Senza O-RING
Without O-RING

CH Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDG0302SP* 5 3/16" 03 1/8" 28 14 18 43 415 6000
FDGO0304SP* 5 3/16" 03 1/4" 19 19 18 43 415 6000
FDG0402SP* 6 1/4" 04 1/8" 28 14 18 46 415 6000
FDGO0404SP* 6 1/4" 04 1/4" 19 19 18 46 450 6500
FDG0406SP* 6 1/4" 04 3/8" 19 22 19 47 450 6500
FDG0408SP* 6 1/4” 04 1/2" 14 27 21 49 450 6500
FDG0504SP* 8 5/16" 05 1/4” 19 19 18 46 350 5000
FDGO0506SP* 8 5/16" 05 3/8” 19 22 19 47 350 5000
FDGO0508SP* 8 5/16" 05 1/2" 14 27 21 49 350 5000
FDG0604SP* 10 3/8" 06 1/4" 19 19 19 49 450 6500
FDG0606SP* 10 3/8" 06 3/8" 19 22 20 50 450 6500
FDG0608SP* 10 3/8" 06 172" 14 27 21 51 450 6500
FDG0806SP* 12 1/2” 08 3/8" 19 19 20 53 415 6000
FDGO0808SP* 12 1/2” 08 1/2" 14 27 22 55 415 6000
FDG0812SP 12 1/2" 08 3/4” 14 32 24 57 415 6000
FDG1008SP* 16 5/8" 10 1/2" 14 27 22 58 350 5000
FDG1012SP 16 5/8" 10 3/4” 14 32 24 60 350 5000
FDG1208SP* 20 3/4" 12 1/2" 14 27 22.5 63.5 350 5000
FDG1212SP 20 3/4" 12 3/4" 14 32 25 66 350 5000
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Femmina diritta BSPP SV 60° dado spinato con O-ring H
BSPP O-ring straight Female 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle droite BSPP avec O-ring céne 60° (écrou a jonc) / DKOR 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter / Hembra recta BSPP con O-ring asiento 60° (tu-
erca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDG1612SP 25 1" 16 3/4" 14 32 26 81 350 5000
FDG1616SP 25 1" 16 1" 1 38 27 82 280 4000
FDG1620SP 25 1" 16 1.1/4" 1 50 30 85 280 4000
FDG2020SP 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 30 91 210 3000
FDG2024SP 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 55 32 93 210 3000
FDG2424SP 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 32 103 185 2700
FDG2432SP 40 1.1/2" 24 2" 1 70 32.5 103.5 185 2700
FDG3232SP 50 2" 32 2" 1 70 335 113.5 165 2400
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Femmina 90° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring 1)
90° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 90° Bogen 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestifteteUberwurfmutter / Hembra BSPP codo 90° con O-ring asiento 60°
(tuerca con seguro)
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CH 4 ] * Senza O-RING
o Without O-RING

60 Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

F
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI

F90G0302SP* 5 3/16" 03 1/8" 28 14 29 23 475 415 6000
F90G0304SP* 5 3/16" 03 1/4" 19 19 29 23 475 415 6000
F90G0402SP* 6 1/4" 04 1/8" 28 14 29 23 51 415 6000
F90G0404SP* 6 1/4" 04 1/4" 19 19 29 23 51 450 6500
F90G0406SP* 6 1/4" 04 3/8" 19 22 32 23 51 450 6500
F90G0408SP* 6 1/4" 04 12" 14 27 39 315 59.5 450 6500
F90G0504SP* 8 5/16" 05 1/4” 19 19 33.5 315 59.5 350 5000
F90G0506SP* 8 5/16" 05 3/8” 19 22 35.5 31.5 59.5 350 5000
F90G0508SP* 8 5/16" 05 1/2" 14 27 39 31.5 59.5 350 5000
F90G0604SP* 10 3/8" 06 1/4" 19 19 37 33 63 450 6500
F90G0606SP* 10 3/8" 06 3/8" 19 22 38 33 63 450 6500
F90G0608SP* 10 3/8" 06 172" 14 27 42 33 63 450 6500
F90G0806SP* 12 1/2” 08 3/8" 19 22 43 39 72 415 6000
F90G0808SP* 12 1/2” 08 1/2" 14 27 45 39 72 415 6000
F90G0812SP 12 1/2” 08 3/4” 14 32 51 39 72 415 6000
F90G1008SP* 16 5/8" 10 1/2" 14 27 54 49 85 350 5000
F90G1012SP 16 5/8" 10 3/4” 14 32 56 49 85 350 5000
F90G1208SP* 20 3/4" 12 1/2" 14 27 56 53.5 94.5 350 5000
F90G1212SP 20 3/4" 12 3/4" 14 32 59 53.5 94.5 350 5000
F90G1216SP 20 3/4" 12 17 - 1 38 65 53.5 94.5 350 5000
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Femmina 90° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring H
90° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 90° Bogen 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestifteteUberwurfmutter / Hembra BSPP codo 90° con O-ring asiento 60°
(tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90G1612SP 25 1" 16 3/4" 14 32 72 68.5 133.5 350 5000
F90G1616SP 25 1" 16 1" 1" 38 72 73 128 280 4000
F90G1620SP 25 1" 16 1.1/4" 1 50 80 73 128 280 4000
F90G2020SP 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 93 89 150 210 3000
F90G2024SP 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 55 98.5 89 150 210 3000
F90G2424SP 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 14 101 172 185 2700
F90G2432SP 40 1.1/2" 24 2" 1 70 118 101 172 185 2700
F90G3232SP 50 2" 32 2" 1 70 136 135 215 165 2400
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Femmina 45° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring 1)
45° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 45° Bogen 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestifteteUberwurfmutter / Hembra BSPP codo 45° con O-ring asiento 60°
(tuerca con seguro)
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- * Senza O-RING
S Without O-RING
CH © < Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45G0302SP* 5 3/16" 03 1/8" 28 14 17 40 65 350 5000
F45G0304SP* 5 3/16" 03 1/4" 19 19 17 40 65 415 6000
F45G0402SP* 6 1/4" 04 1/8" 28 14 17 40 68 350 5000
F45G0404SP* 6 1/4" 04 1/4" 19 19 17 40 68 450 6500
F45G0406SP* 6 1/4" 04 3/8" 19 22 20 43 71 450 6500
F45G0408SP* 6 1/4" 04 1/2" 14 27 24 55 83 450 6500
F45G0504SP* 8 5/16" 05 1/4” 19 19 20 51 79 350 5000
F45G0506SP* 8 5/16" 05 3/8” 19 22 21 52 80 350 5000
F45G0508SP* 8 5/16" 05 1/2" 14 27 24 55 83 350 5000
F45G0604SP* 10 3/8” 06 1/4" 19 19 19 54 84 450 6500
F45G0606SP* 10 3/8" 06 3/8" 19 22 20 55 85 450 6500
F45G0608SP* 10 3/8" 06 172" 14 27 23 58 88 450 6500
F45G0806SP* 12 172" 08 3/8” 19 22 20 63 96 415 6000
F45G0808SP* 12 12" 08 1/2" 14 27 23 65 98 415 6000
F45G0812SP 12 172" 08 3/4" 14 32 21 66 99 415 6000
F45G1008SP* 16 5/8" 10 1/2” 14 27 25 63 99 350 5000
F45G1012SP 16 5/8" 10 3/4” 14 32 26 64 100 350 5000
F45G1208SP* 20 3/4” 12 1/2" 14 27 28 62 103 350 5000
F45G1212SP 20 3/4" 12 3/4" 14 32 29 63 104 350 5000
F45G1216SP 20 3/4" 12 1” 1 38 31 65 105 350 5000
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Femmina 45° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring H
45° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° BSPP avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 45° Bogen 60° Konus mit O-Ring
(BSPP-Gewinde) + gestiftete Uberwurfmutter / Hembra BSPP codo 45° con O-ring asiento 60°
(tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45G1612SP 25 1" 16 3/4" 14 32 39 88 143 350 5000
F45G1616SP 25 1" 16 1" 1 38 a1 90 145 280 4000
F45G1620SP 25 1" 16 1.1/4" 1 50 44 93 148 280 4000
F45G2020SP 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 44 102 163 210 3000
F45G2024SP 32 1.1/4" 20 1.1/2” 1 55 45 103 164 210 3000
F45G2424SP 40 1.1/2" 24 1.1/2” 1 55 45 118 189 185 2700
F45G2432SP 40 1.1/2" 24 2" 1 70 118 101 172 185 2700
F45G3232SP 50 2" 32 2" 1 70 136 135 215 165 2400
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Femmina 90° BSPP SV 60° compatta
90° BSPP Female compact elbow 60° cone

Femelle 90° BSPP compacte cone 60° / DKR 90° kompakt 60° Konus / Hembra BSPP codo
compacto 90° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH1 CH2 B A L PN
Inches Size bar PSI
F90G0404K 6 1/4" 04 1/4" 19 14 19 26.7 19 47 450 6500
F90G0406K 6 1/4" 04 3/8" 19 19 22 28 21.5 49.5 450 6500
F90G0506K 8 5/16" 05 3/8" 19 19 22 28 21.5 49.5 350 5000
F90G0606K 10 3/8" 06 3/8" 19 19 22 28 215 515 450 6500
F90G0608K 10 3/8" 06 12" 14 22 27 32.5 24 53.5 450 6500
F90G0808K 12 1/2" 08 1/2" 14 22 27 32,5 24 57 415 6000
F90G1212K 20 3/4" 12 3/4” 14 27 32 39.5 25 66 350 5000
F90G1616K 25 1" 16 1" 1 33 38 43.5 32.5 875 280 4000
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Femmina 90° JIC SV 74° compatta
90° JIC Female compact elbow 74° cone

Femelle 90° JIC compacte cone 74° / DKJ 90° kompakt 74° Konus
/ Hembra JIC codo compacto 90° cono 74°
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= * Dado spinato
'!'hrust - wire nut }
Ecrou a jonc / Gestiftete Uberwurfmutter /
CH2 74° Tuerca con seguro
F

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F x1” CH1 CH2 B A L PN

Inches Size bar PSI

F90J0404K 6 1/4" 04 7/16" 20 14 15 215 19 47 350 5000
F90J0406K 6 1/4" 04 9/16" 18 14 19 23 19 47 250 3600
F90J0606K 10 3/8" 06 9/16" 18 19 19 25 22 52 250 3600
F90J0608K 10 3/8" 06 3/4" 16 19 24 28 22.5 52.5 250 3600
F90J0808K 12 1/2” 08 3/4" 16 22 24 28 24 57 250 3600
F90J1212K * 20 3/4" 12 1.1/16" 12 27 32 36 25 66 200 2900
F90J1616K * 25 1” 16 1.5/16" 12 33 41 41.5 32.5 875 160 2320
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Maschio BSPP sede piana
BSPP Male flat seat
Male BSPP face plate / AGR-F flachdichtend (BSPP-Gewinde) / Macho BSPP cara plana
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
MGSP0404 6 1/4" 04 1/4" 19 19 27 55 450 6500
MGSP0406 6 1/4" 04 3/8” 19 22 29 57 450 6500
MGSP0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 29 57 350 5000
MGSP0606 10 3/8” 06 3/8” 19 22 28.5 58.5 450 6500
MGSP0608 10 3/8” 06 1/2” 14 27 32 62 450 6500
MGSP0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 32 65 415 6000
MGSP0810 12 1/2” 08 5/8" 14 30 35 68 415 6000
MGSP0812 12 1/2" 08 3/4” 14 32 36 69 415 6000
MGSP1010 16 5/8" 10 5/8" 14 30 35 71 350 5000
MGSP1012 16 5/8" 10 3/4” 14 32 36 72 350 5000
MGSP1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 37 78 350 5000
MGSP1216 20 3/4” 12 1" " 38 40 80 350 5000
MGSP1216CH41 20 3/4” 12 1”7 1 41 40 80.5 350 5000
MGSP1616 25 1" 16 1" 1 38 39.5 94.5 280 4000
MGSP1616CH41 25 1 16 1 1 41 40 95 280 4000
MGSP2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" M 50 46 106 210 3000
MGSP2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 43 17 184 2670

70




Femmina diritta BSPP sede piana
BSPP straight Female flat seat

Femelle droit BSPP face plate / DKR-F flachdichtend (BSPP-Gewinde) / Hembra recta BSPP
asiento plano
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F N.fxp CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDGSP0404 6 1/4" 04 1/4" 19 19 14 42 450 6500
FDGSP0406 6 1/4" 04 3/8” 19 22 15 43 450 6500
FDGSP0506 8 5/16" 05 3/8” 19 22 15 43 350 5000
FDGSP0606 10 3/8” 06 3/8” 19 22 16 46 450 6500
FDGSP0608 10 3/8” 06 172" 14 27 17 47 450 6500
FDGSP0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 17 50 415 6000
FDGSP0810 12 1/2” 08 5/8" 14 28 17 50 415 6000
FDGSP0812 12 1/2" 08 3/4” 14 32 19 52 415 6000
FDGSP1010 16 5/8” 10 5/8” 14 28 17 53 350 5000
FDGSP1012 16 5/8" 10 3/4” 14 32 20 56 350 5000
FDGSP1212 20 3/4" 12 3/4” 14 32 21 62 350 5000
FDGSP1216 20 3/4” 12 1" 1 38 22 63 350 5000
FDGSP1616 25 1” 16 1” 1" 38 23 78 280 4000
FDGSP2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 26 87 210 3000
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Maschio BSPT SV 60°

BSPT Male 60° cone

Male BSPT cone 60° / AGR-K konisch (BSPT) / Macho BSPT asiento 60°

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F x1” CH A PN

Inches Size bar PSI

MGK0302 5 3/16” 03 1/8” 28 12 22 47 415 6000
MGKO0304 5 3/16" 03 1/4" 19 15 22 47 415 6000
MGK0402 6 1/4" 04 1/8” 28 12 22,5 50.5 450 6500
MGK0404 6 1/4” 04 1/4” 19 15 27 55 450 6500
MGK0406 6 1/4” 04 3/8” 19 19 28 56 450 6500
MGK0504 8 5/16" 05 1/4" 19 15 27 55 350 5000
MGKO0506 8 5/16" 05 3/8” 19 19 28 56 350 5000
MGK0604 10 3/8” 06 1/4" 19 15 28 56 450 6500
MGKO0606 10 3/8” 06 3/8” 19 19 28 61 450 6500
MGK0608 10 3/8” 06 172" 14 22 34 67.5 415 6000
MGK0806 12 172" 08 3/8” 19 19 28 63 415 6000
MGK0808 12 172" 08 1/2" 14 22 34.5 67.5 415 6000
MGK1008 16 5/8" 10 1/2" 14 24 34.5 70.5 350 5000
MGK1012 16 5/8" 10 3/4” 14 27 36.5 72.5 350 5000
MGK1212 20 3/4” 12 3/4” 14 27 37 78 350 5000
MGK1216 20 3/4” 12 1" 1 36 45 86 280 4000
MGK1616 25 1" 16 1" 1 36 46 101 280 4000
MGK1620 25 1” 16 1.1/4" 1 46 45.5 100 210 3000
MGK2020 32 1.1/4” 20 1.1/4" 1 46 46 106.3 210 3000
MGK2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 50 47 108 185 2700
MGK2424 40 1.1/2” 24 1.1/2" 1 50 473 118 185 2700
MGK3232 50 2" 32 2" 1 65 57 137 165 2400
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Maschio NPTF SV 60°
NPTF Male 60° cone
Male NPTF cone 60° / AGN 60° Innenkonus (NPTF) / Macho NPTF cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI

MNPT0302 5 3/16" 03 1/8" 27 12 22 47 350 5000
MNPTO0304 5 3/16" 03 1/4” 18 15 22 47 415 6000
MNPTO0402 6 1/4” 04 1/8” 27 12 22.5 50.5 350 5000
MNPTO0404 6 1/4" 04 1/4" 18 15 27 55 450 6500
MNPT0406 6 1/4" 04 3/8” 18 19 28 56 450 6500
MNPT0408 6 1/4" 04 1/2" 14 22 34 350 5000
MNPTO0504 8 5/16" 05 1/4" 18 15 27 55 350 5000
MNPTO0506 8 5/16" 05 3/8” 18 19 28 56 350 5000
MNPTO0508 8 5/16" 05 172" 14 22 28 56 415 6000
MNPTO0604 10 3/8” 06 1/4" 18 15 28 56 450 6500
MNPTO0606 10 3/8” 06 3/8” 18 19 28 58 450 6500
MNPTO0608 10 3/8” 06 1/2" 14 22 34 675 415 6000
MNPTO0806 12 1/2” 08 3/8” 18 19 28 63 415 6000
MNPT0808 12 1/2" 08 1/2" 14 22 34.5 675 415 6000
MNPTO0812 12 1/2” 08 3/4" 14 27 34.5 67.5 415 6000
MNPT1008 16 5/8" 10 172" 14 24 34.5 70.5 350 5000
MNPT1012 16 5/8” 10 3/4” 14 27 36.5 72.5 350 5000
MNPT1212 20 3/4” 12 3/4” 14 27 37 78 350 5000
MNPT1216 20 3/4” 12 1” 11.5 36 45 86 280 4000
MNPT1612 25 1 16 3/4” 14 32 38 93 280 4000
MNPT1616 25 1” 16 1” 11.5 36 46 101 280 4000
MNPT1620 25 1 16 1.1/4” 1.5 46 45.5 100 210 3000
MNPT2020 32 1.1/4” 20 1.1/4" 11.5 46 45.5 106.5 210 3000
MNPT2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1.5 50 475 - 185 2700
MNPT2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 11.5 50 47 118 185 2700
MNPT3232 50 2" 32 2" 11.5 65 57 137 165 2400
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Maschio JIC SV 74°
JIC Male 74° cone
Male JIC cone 74° /] AGJ 74° AulRenkonus (UNFGewinde) / Macho JIC asiento 74°

74°

CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F N.fxp CH A L PN

Inches Size bar PSI
MJ0304 5 3/16" 03 7/16" 20 12 27 515 415 6000
MJ0305 5 3/16" 03 172" 20 14 27 51.5 415 6000
MJ0404 6 1/4" 04 716" 20 12 27 55 450 6500
MJ0405 6 1/4” 04 172" 20 14 27 55 450 6500
MJ0406 6 1/4” 04 9/16” 18 15 28 56 450 6500
MJ0505 8 5/16" 05 172" 20 14 27 55 350 5000
MJ0506 8 5/16" 05 9/16” 18 15 28 56 350 5000
MJ0507 8 5/16" 05 5/8" 18 17 29.5 57.5 - -
MJ0508 8 5/16" 05 3/4” 16 19 29.5 57.5 350 5000
MJ0606 10 3/8” 06 9/16" 18 15 28 58 450 6500
MJ0607 10 3/8” 06 5/8" 18 17 29.5 59.5 - -
MJ0608 10 3/8” 06 3/4" 16 19 30.5 60.5 415 6000
MJ0610 10 3/8” 06 7/8" 14 24 34.5 64.5 350 5000
MJ0808 12 1/2" 08 3/4” 16 19 31 64 415 6000
MJ0810 12 1/2" 08 7/8" 14 24 35 68 350 5000
MJ0812 12 1/2" 08 1.1/16” 12 27 39.5 72.5 350 5000
MJ1010 16 5/8” 10 718" 14 24 35 71 350 5000
MJ1012 16 5/8" 10 1.1/16" 12 27 39.5 75.5 350 5000
MJ1210 20 3/4” 12 7/8” 14 27 37 78 350 5000
MJ1212 20 3/4” 12 1.1/16" 12 27 40.5 81.5 350 5000
MJ1214 20 3/4” 12 1.3/16" 12 32 41.5 82.5 280 4000
MJ1216 20 3/4” 12 1.5/16" 12 34 415 82.5 280 4000
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Maschio JIC SV 74° H
JIC Male 74° cone
Male JIC cone 74° /] AGJ 74° AulRenkonus (UNFGewinde) / Macho JIC asiento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI

MJ1612 25 1" 16 1.1/16" 12 32 41.5 96.5 280 4000
MJ1616 25 1" 16 1.5/16" 12 34 42.5 975 280 4000
MJ1620 25 1" 16 1.5/8" 12 42 45 100 280 4000
MJ2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 42 45.5 106 210 3000
MJ2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 50 52.5 113 140 2000
MJ2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 50 52.5 123.5 140 2000
MJ3232 50 2" 32 2.1/2" 12 65 62 142 105 1500
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Femmina diritta JIC SV 74°
JIC straight Female 74° cone
Femelle droit JIC cone 74° / DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde) / Hembra recta JIC asiento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F x1” CH A L PN

Inches Size bar PSI
FDJ0304 5 3/16" 03 7/16" 20 15 15 40 350 5000
FDJ0305 5 3/16" 03 1/2" 20 17 15 40 350 5000
FDJ0404 6 1/4" 04 7/16" 20 15 15 43 350 5000
FDJ0405 6 1/4" 04 172" 20 17 16 44 350 5000
FDJ0406 6 1/4” 04 9/16” 18 19 16 44 250 3500
FDJ0505 8 5/16" 05 172" 20 17 16 44 350 5000
FDJ0506 8 5/16" 05 9/16” 18 19 16 44 250 3500
FDJ0507 8 5/16" 05 5/8" 18 22 17 45 - -
FDJ0508 8 5/16" 05 3/4” 16 24 17 45 250 3500
FDJ0606 10 3/8” 06 9/16" 18 19 16.5 46.5 250 3500
FDJ0607 10 3/8” 06 5/8" 18 22 17 47 - -
FDJ0608 10 3/8” 06 3/4" 16 24 17 47 250 3500
FDJ0610 10 3/8” 06 7/8” 14 27 18.5 48.5 200 2800
FDJ0808 12 1/2” 08 3/4” 16 24 18 51 250 3500
FDJ0810 12 1/2” 08 718" 14 27 19 52 200 2800
FDJ0812 12 1/2” 08 1.1/16" 12 32 22 55 200 2800
FDJ1010 16 5/8" 10 7/8" 14 27 19.5 55.5 200 | 2800
FDJ1012 16 5/8" 10 1.1/16" 12 32 22.5 58.5 200 2800
FDJ1210 20 3/4” 12 7/8" 14 27 20 61 200 | 2800
FDJ1212 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 23 64 200 2800
FDJ1214 20 3/4” 12 1.3/16" 12 36 23 64 160 2300
FDJ1216 20 3/4” 12 1.5/16” 12 41 23 64 160 2300
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Femmina dirita JIC SV 74° 2
JIC straight Female 74° cone
Femelle droit JIC cone 74° / DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde) / Hembra recta JIC asiento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI

FDJ1612 25 1" 16 1.1/16" 12 32 24 79 200 2800
FDJ1616 25 1" 16 1.5/16" 12 41 24.5 79.5 160 2300
FDJ1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 28.5 83.5 125 1800
FDJ2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 29 90 125 1800
FDJ2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 31 92 100 1450
FDJ2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 31 102 100 1450
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Femmina 90° JIC SV 74°
90° JIC Female swept elbow 74° cone
Femelle 90° JIC cone 74° / DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) / Hembra JIC codo 90° asi-

ento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size z g g bar PSI
F90J0304 5 3/16" 03 7/16" 20 15 26 23 475 350 5000
F90J0305 5 3/16" 03 1/2" 20 17 27 23 475 350 5000
F90J0404 6 1/4" 04 7/16" 20 15 26 23 51 350 5000
F90J0405 6 1/4" 04 172" 20 17 27 23 51 350 5000
F90J0406 6 1/4" 04 9/16” 18 19 27 23 51 250 3500
F90J0505 8 5/16" 05 172" 20 17 32 31.5 59.5 350 5000
F90J0506 8 5/16" 05 9/16” 18 19 32 31.5 59.5 250 3500
F90J0507 8 5/16" 05 5/8" 18 22 32.5 31.5 59.5 - -
F90J0508 8 5/16" 05 3/4” 16 24 325 31.5 59.5 250 3500
F90J0606 10 3/8” 06 9/16" 18 19 35 33 63 250 3500
F90J0607 10 3/8" 06 5/8" 18 22 35.5 33 63 - -
F90J0608 10 3/8" 06 3/4" 16 24 36.5 33 63 250 3500
F90J0610 10 3/8" 06 7/8" 14 27 39.5 33 63 200 2900
F90J0808 12 1/2" 08 3/4" 16 24 41 39 72 250 3500
F90J0810 12 1/2" 08 7/8" 14 27 42.5 39 72 200 2900
F90J0812 12 12" 08 1.1/16" 12 32 50 39 72 200 2900
F90J1010 16 5/8" 10 7/18" 14 27 50 49 85 200 2900
F90J1012 16 5/8" 10 1.1/16" 12 32 55 49 85 200 2900
F90J1210 20 3/4" 12 7/8" 14 27 58 53.5 94.5 200 2900
F90J1212 20 3/4" 12 1.1/16" 12 32 58 53.5 94.5 200 2900
F90J1214 20 3/4” 12 1.3/16" 12 36 61 53.5 94.5 160 2300
F90J1216 20 3/4" 12 1.5/16" 12 41 62.5 53.5 94.5 160 2300
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Femmina 90° JIC SV 74° 2
90° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 90° JIC cone 74° / DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) / Hembra JIC codo 90° asi-
ento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90J1612 25 1" 16 1.1/16" 12 32 80 69 124 200 2800
F90J1616 25 1" 16 1.5/16" 12 a1 69.5 73 128 160 2300
F90J1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 78.5 73 128 125 1800
F90J2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 91.5 89 150 125 1800
F90J2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 99 89 150 100 1450
F90J2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 112.5 101 172 100 1450
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Femmina 90°JIC SV 74° long drop
90° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 90° JIC cbne 74° / DKJ 90° Bogen (long drop) 74° JIC Dichtkopf (UNF) / Hembra JIC
codo 90° asiento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A B L PN

Inches Size z g g bar PSI
F90J0404LD 6 1/4" 04 7/16" 20 17 28.5 45 56.5 350 5000
F90J0405LD 6 1/4" 04 1/2" 20 17 28.5 45 56.5 350 5000
F90J0406LD 6 1/4" 04 9/16" 18 19 29.5 55.5 575 250 3500
F90J0606LD 10 3/8" 06 9/16" 18 19 35.5 55 65.5 250 3500
F90J0608LD 10 3/8” 06 3/4" 16 22 36.5 61.5 67 250 3500
F90J0808LD 12 1/2" 08 3/4" 16 22 40.5 61.5 73.5 250 3500
F90J0810LD 12 1/2" 08 7/8" 14 27 45 65 78 200 2900
F90J1010LD 16 5/8" 10 718" 14 27 53.5 65.5 89.5 200 2900
F90J1212LD 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 62 94.5 103 200 2900
F90J1616LD 25 1" 16 1.5/16" 12 38 77 110 132 160 2300
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Femmina 45° JIC SV 74° 1)
45° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 45° JIC cone 74° / DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) / Hembra JIC codo 45° asi-
ento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F x1” CH B A L PN

Inches Size 4 T < bar PSI
F45J0304 5 3/16" 3/16" 7/16" 20 15 15 38 63 350 5000
F45J0305 5 3/16" 3/16" 1/2" 20 17 17 40 65 350 5000
F45J0404 6 1/4" 1/4" 7/16" 20 15 15 38 66 350 5000
F45J0405 6 1/4" 1/4" 172" 20 17 17 40 68 350 5000
F45J0406 6 1/4” 1/4” 9/16” 18 19 16.5 39.5 675 250 3500
F45J0505 8 5/16" 5/16" 172" 20 17 17 40 68 350 5000
F45J0506 8 5/16" 5/16” 9/16” 18 19 18.5 49.5 775 250 3500
F45J0507 8 5/16" 5/16" 5/8" 18 22 19 50 80 - -
F45J0508 8 5/16" 5/16" 3/4” 16 24 19.5 50.5 78.5 250 3500
F45J0606 10 3/8” 3/8” 9/16" 18 19 18 53 83 250 3500
F45J0607 10 3/8” 3/8” 5/8" 18 22 19 54 84 - -
F45J0608 10 3/8” 3/8” 3/4" 16 24 19 54 84 250 3500
F45J0610 10 3/8” 3/8” 7/8” 14 27 21 56 86 200 | 2900
F45J0808 12 1/2” 1/2" 3/4” 16 24 20 62 95 200 2900
F45J0810 12 1/2” 1/2” 718" 14 27 21 63 97 200 | 2900
F45J0812 12 1/2” 1/2" 1.1/16" 12 32 22 64 97 200 | 2900
F45J1010 16 5/8" 5/8” 7/8" 14 27 22 60 96 200 | 2900
F45J1012 16 5/8" 5/8" 1.1/16" 12 32 25 63 99 200 2900
F45J1210 20 3/4” 3/4” 7/8" 14 27 29 62 103 200 | 2900
F45J1212 20 3/4” 3/4” 1.1/16" 12 32 29 62 103 200 2900
F45J1214 20 3/4” 3/4” 1.3/16" 12 36 29 63 103 160 2300
F45J1216 20 3/4” 3/4” 1.5/16” 12 41 29 63 103 160 2300
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Femmina 45° JIC SV 74° 2
45° JIC Female swept elbow 74° cone

Femelle 45° JIC cone 74° / DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) / Hembra JIC codo 45° asi-
ento 74°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45J1612 25 1" 16 1.1/16" 12 32 39.5 100 155 200 2800
F45J1616 25 1" 16 1.5/16" 12 a1 39.5 88.5 143.5 160 2300
F45J1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 38.5 89.5 147.5 125 1800
F45J2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 a4 101 162 125 1800
F45J2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 45 103 164 100 1450
F45J2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 45 118 189 100 1450
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Femmina diritta JIC SV 74° dado spinato (1)
JIC straight Female 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit JIC cone 74° (écrou & jonc) / DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde) + gestiftete Uber
wurfmutter / Hembra recta JIC asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F x1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDJ0304SP 5 3/16" 03 7/16" 20 17 15 40 350 5000
FDJ0305SP 5 3/16" 03 1/2" 20 17 15 40 350 5000
FDJ0404SP 6 1/4" 04 7/16" 20 17 15 43 350 5000
FDJ0405SP 6 1/4" 04 172" 20 17 16 44 350 5000
FDJ0406SP 6 1/4” 04 9/16” 18 19 16 44 250 3500
FDJ0505SP 8 5/16" 05 172" 20 17 16 44 350 5000
FDJ0506SP 8 5/16" 05 9/16” 18 19 16 44 250 3500
FDJ0508SP 8 5/16" 05 3/4” 16 24 17 45 250 3500
FDJ0606SP 10 3/8” 06 9/16" 18 19 16.5 46.5 250 3500
FDJ0608SP 10 3/8” 06 3/4” 16 24 17 47 250 3500
FDJ0610SP 10 3/8” 06 7/8" 14 27 18.5 48.5 200 2900
FDJ0808SP 12 1/2” 08 3/4" 16 24 18 51 250 3500
FDJ0810SP 12 1/2” 08 7/8” 14 27 19 52 200 | 3900
FDJ0812SP 12 1/2” 08 1.1/16" 12 32 22 55 200 2900
FDJ1010SP 16 5/8” 10 7/8" 14 27 19.5 55.5 200 | 2900
FDJ1012SP 16 5/8" 10 1.1/16" 12 32 22.5 58.5 200 | 2900
FDJ1210SP 20 3/4” 12 7/8" 14 27 20 61 200 | 2900
FDJ1212SP 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 23 64 200 2900
FDJ1216SP 20 3/4” 12 1.5/16" 12 41 23 64 160 2300
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Femmina diritta JIC SV 74° dado spinato 2
JIC straight Female 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit JIC cone 74° (écrou & jonc) / DKJ 74° Dichtkopf (UNF-Gewinde) + gestiftete Uber
wurfmutter / Hembra recta JIC asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI
FDJ1612SP 25 1" 16 1.1/16" 12 32 24 79 200 2900
FDJ1616SP 25 1" 16 1.5/16" 12 41 24.5 79.5 160 2300
FDJ1620SP 25 1" 16 1.5/8" 12 50 28.5 83.5 125 1800
FDJ2020SP 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 29 90 125 1800
FDJ2024SP 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 31 92 100 1450
FDJ2424SP 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 31 102 100 1450
FDJ2432SP 40 1.1/2” 24 2.1/2" 12 70 31.5 103 80 1160
FDJ3232SP 50 2" 32 2.1/2" 12 70 33 104 80 1160
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Femmina 90° JIC SV 74° con dado spinato (1)
90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete
Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size z g g bar PSI
F90J0304SP 5 3/16" 03 7/16" 20 17 26 23 475 350 5000
F90J0305SP 5 3/16" 03 1/2" 20 17 27 23 475 350 5000
F90J0404SP 6 1/4" 04 7/16" 20 17 26 23 51 350 5000
F90J0405SP 6 1/4" 04 172" 20 17 27 23 51 350 5000
F90J0406SP 6 1/4" 04 9/16” 18 19 27 23 51 250 3500
F90J0505SP 8 5/16" 05 1/2" 20 17 32 315 59.5 350 5000
F90J0506SP 8 5/16" 05 9/16” 18 19 32 31.5 59.5 250 3500
F90J0508SP 8 5/16" 05 3/4” 16 24 325 31.5 59.5 250 3500
F90J0606SP 10 3/8” 06 9/16” 18 19 35 33 63 250 3500
F90J0608SP 10 3/8” 06 3/4" 16 24 36.5 33 63 250 3500
F90J0610SP 10 3/8" 06 7/8" 14 27 39.5 33 63 200 2900
F90J0808SP 12 172" 08 3/4" 16 24 a1 39 72 250 3500
F90J0810SP 12 172" 08 7/8" 14 27 42.5 39 72 200 2900
F90J0812SP 12 12" 08 1.1/16" 12 32 50 39 72 200 2900
F90J1010SP 16 5/8" 10 7/8" 14 27 50 49 85 200 2900
F90J1012SP 16 5/8" 10 1.1/16" 12 32 55 49 85 200 2900
F90J1210SP 20 3/4” 12 718" 14 27 58 53.5 94.5 200 2900
F90J1212SP 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 58 53.5 94.5 200 2900
F90J1216SP 20 3/4" 12 1.5/16" 12 41 62.5 53.5 94.5 160 2300
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Femmina 90° JIC SV 74° con dado spinato
90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 90° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete
Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)

B
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
F90J1612SP 25 1" 16 1.1/16" 12 32 80 69 124 200 2900
F90J1616SP 25 1" 16 1.5/16" 12 41 69.5 73 128 160 2300
F90J1620SP 25 1" 16 1.5/8" 12 50 78.5 73 128 125 1800
F90J2020SP 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 91.5 89 150 125 1800
F90J2024SP 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 929 89 150 100 1450
F90J2424SP 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 112.5 101 172 100 1450
F90J2432SP 40 1.1/2” 24 2.1/2" 12 70 115.5 101 172 80 1160
F90J3232SP 50 2" 32 2.1/2" 12 70 136 135 215 80 1160
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Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato long drop
90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 90° Bogen (long drop) 74° JIC Dichtkopf (UNF) +
gestiftete Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A B L PN
Inches Size z - z bar PSI
F90J0404SPLD 6 1/4" 04 7/16" 20 17 28.5 45 56.5 350 5000
F90J0405SPLD 6 1/4" 04 172" 20 17 28.5 45 56.5 350 5000
F90J0406SPLD 6 1/4" 04 9/16" 18 19 29.5 55.5 575 250 3500
F90J0606SPLD 10 3/8" 06 9/16" 18 19 35.5 55 65.5 250 3500
F90J0608SPLD 10 3/8" 06 3/4" 16 24 36.5 61.5 67 250 3500
F90J0808SPLD 12 172" 08 3/4" 16 24 40.5 61.5 73.5 250 3500
F90J0810SPLD 12 1/2" 08 7/8" 14 27 45 65 78 200 2900
F90J1010SPLD 16 5/8" 10 7/8" 14 27 53.5 65.5 89.5 200 2900
F90J1212SPLD 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 62 94.5 103 200 2900
F90J1616SPLD 25 1" 16 1.5/16" 12 38 77 132 132 160 2300
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Femmina 45° JIC SV 74° con dado spinato
45° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete
Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 45° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F N.fxp CH B A L PN
Inches Size g g bar PSI
F45J0304SP 5 3/16” 3/16” 716" 20 17 15 38 63 350 5000
F45J0305SP 5 3/16" 3/16" 172" 20 17 17 40 65 350 5000
F45J0404SP 6 1/4" 1/4" 7/16" 20 17 15 38 66 350 5000
F45J0405SP 6 1/4" 1/4" 172" 20 17 17 40 68 350 5000
F45J0406SP 6 1/4" 1/4” 9/16” 18 19 16.5 39.5 67.5 250 3500
F45J0505SP 8 5/16" 5/16" 1/2" 20 17 17 40 68 350 5000
F45J0506SP 8 5/16" 5/16” 9/16” 18 19 18.5 49.5 775 250 3500
F45J0508SP 8 5/16" 5/16" 3/4” 16 24 19.5 50.5 78.5 250 3500
F45J0606SP 10 3/8” 3/8” 9/16"” 18 19 18 53 83 250 3500
F45J0608SP 10 3/8” 3/8” 3/4" 16 24 19 54 84 250 3500
F45J0610SP 10 3/8" 3/8" 7/8" 14 27 21 56 86 200 2900
F45J0808SP 12 172" 12" 3/4" 16 24 20 62 95 200 2900
F45J0810SP 12 172" 12" 7/8" 14 27 21 63 97 200 2900
F45J0812SP 12 1/2" 1/2" 1.1/16" 12 32 22 64 97 200 2900
F45J1010SP 16 5/8" 5/8" 7/8" 14 27 22 60 96 200 2900
F45J1012SP 16 5/8" 5/8" 1.1/16" 12 32 25 63 99 200 2900
F45J1210SP 20 3/4" 3/4" 7/8" 14 27 29 62 103 200 2900
F45J1212SP 20 3/4" 3/4” 1.1/16" 12 32 29 62 103 200 2900
F45J1216SP 20 3/4" 3/4" 1.5/16" 12 41 29 63 103 160 2600
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Femmina 45° JIC SV 74° con dado spinato 2
45° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 45° Bogen 74° JIC Dichtkopf (UNF) + gestiftete
Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 45° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45J1612SP 25 1" 16 1.1/16" 12 32 39.5 100 155 200 2800
F45J1616SP 25 1" 16 1.5/16" 12 a1 39.5 88.5 143.5 160 2300
F45J1620SP 25 1" 16 1.5/8" 12 50 38.5 89.5 147.5 125 1800
F45J2020SP 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 a4 101 162 125 1800
F45J2024SP 32 1.1/4" 20 1.7/8” 12 55 45 103 164 100 1450
F45J2424SP 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 45 118 189 100 1450
F45J2432SP 40 1.1/2” 32 2.1/2" 12 70 455 121 192 80 1160
F45J3232SP 50 2" 32 2.1/2" 12 70 65.5 156 236 80 1160
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Femmina diritta JIC SV 74° - doppio esagono
JIC straight Female 74° cone — double exagon

Femelle droit JIC cone 74° — double hexagon / DKJ 74° Konus mit Kontersechskant / Hembra
recta JIC asiento 74° — doble tuerca

L
A
A
p—H
LT | Fﬂ .
= ~
CH1
H2
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH1 CH2 A L PN
Inches Size bar PSI

FDJ0404GIR 6 1/4" 04 7/16" 20 14 15 23.5 51.5 350 5000
FDJ0405GIR 6 1/4" 04 172" 20 14 17 24 52 350 5000
FDJ0406GIR 6 1/4" 04 9/16" 18 17 19 25.7 53.7 250 3500
FDJ0506GIR 8 5/16" 05 9/16” 18 17 19 25.2 53.2 250 3500
FDJ0606GIR 10 3/8" 06 9/16” 18 17 19 25.2 55.2 250 3500
FDJ0608GIR 10 3/8” 06 3/4" 16 19 24 27.3 57.3 250 2500
FDJ0808GIR 12 1/2" 08 3/4" 16 22 24 27.8 60.8 250 2500
FDJ0810GIR 12 1/2” 08 7/18" 14 22 27 29.5 62.5 200 2900
FDJ1010GIR 16 5/8" 10 7/18" 14 24 27 29.5 65.5 200 2900
FDJ1012GIR 16 5/8" 10 1.1/16" |12 27 32 32.5 68.5 200 2900
FDJ1212GIR 20 3/4" 12 1.1/16" |12 27 32 35 76 200 2900
FDJ1616GIR 25 1" 16 1.5/16" |12 32 141 36 91 160 2300
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Femmina diritta metrica “"KOMATSU"” SV 60°
“"KOMATSU"” straight metric Female 60° cone

Femelle métrique droit “KOMATSU"” céne 60° / DK (KOMATSU) 60° Konus metrisch / Hembra
métrica recta “KOMATSU" asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH1 CH2 A L
Inches Size
FDKO0414 6 1/4" 04 M14x1.5 17 19 24.2 52.2
FDK0416 6 1/4" 04 M16x1.5 19 22 24.2 52.2
FDKO0516 8 5/16" 05 M16x1.5 19 22 24.2 52.2
FDK0614 10 3/8" 06 M14x1.5 17 19 24.2 54.2
FDK0616 10 3/8” 06 M16x1.5 19 22 24.2 54.2
FDK0618 10 3/8” 06 M18x1.5 24 24 25.8 55.8
FDK0818 12 1/2" 08 M18x1.5 24 24 26.3 59.3
FDK0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 27 29 62
FDK0822 12 1/2" 08 M22x1.5 27 27 29 62
FDK0824 12 1/2" 08 M24x1.5 32 32 32 65
FDK1022 16 5/8" 10 M22x1.5 27 27 29 65
FDK1024 16 5/8" 10 M24x1.5 32 32 32.5 68.5
FDK1230 20 3/4" 12 M30x1.5 36 36 32.5 73.1
FDK1633 25 1" 16 M33x1.5 41 a1 34.6 89.6
FDK2036 32 1.1/4" 20 M36x1.5 46 46 375 96.6
FDK2442 40 1.1/2" 24 M42x1.5 50 50 36.1 107.1
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Femmina 90° metrica “KOMATSU"” SV 60°

90° “KOMATSU"” metric Female 60° cone

Femelle 90° métrique “"KOMATSU" coéne 60° / DKM 90° (KOMATSU) 60° Konus metrisch /
Hembra métrica “KOMATSU" codo 90° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L
Inches Size 4 T 4
F90K0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 27 23 51
F90K0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 27 23 51
F90K0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 32 315 59.5
F90K0614 10 3/8" 06 M14x1.5 19 35 33 63
F90K0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 35 33 63
F90K0618 10 3/8” 06 M18x1.5 24 36.5 33 63
F90K0818 12 1/2" 08 M18x1.5 24 41 39 72
F90K0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 43.5 39 72
F90K0822 12 1/2" 08 M22x1.5 27 43.5 39 72
F90K0824 12 172" 08 M24x1.5 32 50 39 72
F90K1022 16 5/8" 10 M22x1.5 27 50 49 85
F90K1024 16 5/8" 10 M24x1.5 32 55 49 85
F90K1230 20 3/4" 12 M30x1.5 36 62.5 53.5 94.5
F90K1633 25 1 16 M33x1.5 41 69.5 73 128
F90K2036 32 1.1/4" 20 M36x1.5 46 88 89 150
F90K2442 40 1.1/2" 24 M42x1.5 50 106.5 101 172
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Femmina 45° metrica “KOMATSU"” SV 60°
45° “KOMATSU"” metric Female 60° cone

Femelle 45° métrique "KOMATSU" cone 60° / DKM 45° (KOMATSU) 60° Konus metrisch /
Hembra métrica “KOMATSU" codo 45° asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L
Inches Size 4 T 4
F45K0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 17 40 68
F45K0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 17 40 68
F45K0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 18.5 49.5 775
F45K0614 10 3/8" 06 M14x1.5 19 18 53 83
F45K0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 18 53 83
F45K0618 10 3/8” 06 M18x1.5 24 19 54 84
F45K0818 12 1/2" 08 M18x1.5 24 20 62 95
F45K0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 22 63 97
F45K0822 12 1/2" 08 M22x1.5 27 22 63 97
F45K0824 12 172" 08 M24x1.5 32 22 64 97
F45K1022 16 5/8" 10 M22x1.5 27 22 60 96
F45K1024 16 5/8" 10 M24x1.5 32 25 63 99
F45K1230 20 3/4” 12 M30x1.5 36 29 63 103
F45K1633 25 1 16 M33x1.5 41 39.5 88.5 143.5
F45K2036 32 1.1/4" 20 M36x1.5 46 40 101 162
F45K2442 40 1.1/2" 24 M42x1.5 50 39 118 189
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Femmina diritta TOYOTA SV 60
TOYOTA straight Female 60° cone
Femelle droit TOYOTA cone 60° / DK (TOYOTA) 60° Konus / Hembra recta TOYOTA cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH1 CH2 L A PN
Inches Size bar PSI
FDT0404 6 1/4" 04 1/4" 19 17 19 51 23 350 5075
FDT0606 10 3/8” 06 3/8" 19 19 22 54 24 280 4060
FDT0808 12 1/2" 08 1/2" 14 22 27 60.5 275 200 2900
FDT1212 20 3/4" 12 3/4" 14 27 32 70.5 30.5 200 2900
FDT1616 25 1" 16 1" 1 32 38 88 33 160 2320
FDT2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 41 50 975 37 125 1813
FDT2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 50 55 110.5 39.5 100 1450
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Femmina 90° TOYOTA SV 60°
90° TOYOTA Female 60° cone
Femelle 90° TOYOTA cone 60° / DK 90° TOYOTA 60° Konus / Hembra TOYOTA codo 90° cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH1 B A L PN

Inches Size g g g bar PSI

F90T0404 6 1/4" 04 1/4" 19 19 26 23 51 350 5075
F90T0606 10 3/8” 06 3/8" 19 22 34.5 33 63 280 4060
F90T0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 a1 39 72 200 2900
F90T1212 20 3/4" 12 3/4" 14 32 54.5 53.5 94.5 200 2900
F90T1616 25 1" 16 1" 1 38 68 73 128 160 2320
F90T2020 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1 50 88.5 89 150 125 1813
F90T2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 109.5 101 172 100 1450
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Femmina 45° TOYOTA SV 60°
45° TOYOTA Female 60° cone

Femelle 45° TOYOTA cbne 60° / DK 45° (TOYQOTA) 60° Konus / Hembra TOYOTA codo 45° asiento
60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH1 B A L

Inches Size g g <

F45T0404 6 1/4" 04 1/4" 19 19 14 40 68
F45T0606 10 3/8” 06 3/8" 19 22 16.5 55 85
F45T0808 12 1/2" 08 1/2" 14 27 19 65 98
F45T1212 20 3/4" 12 3/4" 14 32 24.5 63 104
F45T1616 25 1" 16 1" 1 38 37 90 145
F45T2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 39.5 102 163
F45T2424 40 1.1/2” 24 1.1/2” 1 55 40.5 118 189
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Maschio miniera
Staple-Lock Male (Mine)
Male Staple-Lock (Mine) / Steck-Pressnippel (flr Bergbau) / Macho Staple-Lock (Mineria)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. L A D

Inches Size

MINE0404 6 1/4" 04 33.2 28.7 15
MINE0606 10 3/8” 06 33.3 28.8 20
MINE0808 12 1/2" 08 33.7 28.7 24
MINE1212 20 3/4" 12 34.4 28.9 29
MINE1616 25 1" 16 41.6 35.1 39
MINE2020 32 1.1/4" 20 42 35 46
MINE2424 40 1.1/2" 24 47 40 55
MINE3232 50 2" 32 48 40 64
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Maschio metrico SV 60°
Metric male 60° cone

Male métrique cone 60° / AGM 60° Innenkonus / Macho métrico cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH A L PN
Inches Size bar PSI

MMO0310 5 3/16" 03 M10x1 14 21 45 400 5800
MMO0312 5 3/16" 03 M12x1.5 17 24.5 49 400 5800
MMO0410 6 1/4" 04 M10x1 14 21 49 400 5800
MMO0412 6 1/4" 04 M12x1.5 17 25.5 54 400 5800
MMO0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 27 55 400 5800
MMO0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 29 57 400 5800
MMO0418 6 1/4" 04 M18x1.5 24 29 57 400 5800
MMO0514 8 5/16" 05 M14x1.5 19 27 55 350 5000
MMO0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 29 57 350 5000
MMO0518 8 5/16" 05 M18x1.5 24 29 57 350 5000
MMO0614 10 3/8” 06 M14x1.5 19 27 57 400 5800
MIMO0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 29 59 400 5800
MMO0618 10 3/8” 06 M18x1.5 24 29 59 400 5800
MIVI0620 10 3/8” 06 M20x1.5 27 32 62 350 5000
MMO0622 10 3/8” 06 M22x1.5 27 32 62 350 5000
MVI0818 12 172" 08 M18x1.5 24 29 62 400 5800
MM0820 12 172" 08 M20x1.5 27 33 66 350 5000
MM0822 12 1/2" 08 M22x1.5 27 33 66 350 5000
MMo0824 12 1/2” 08 M24x1.5 30 36 69 315 4570
MIMV0826 12 1/2" 08 M26x1.5 32 36 69 315 4570
MM1026 16 5/8” 10 M26x1.5 32 36 72 315 4570
MM1226 20 3/4” 12 M26x1.5 32 37 78 315 4570
MM1230 20 3/4” 12 M30x1.5 36 36 78 250 3500
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Maschio metrico SV 60°
Metric male 60° cone

Male métrique cone 60° / AGM 60° Innenkonus / Macho métrico cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH A PN
Inches Size bar PSI
MM1638 25 1" 16 M38x1.5 46 37 92 200 2900
MM2045 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 43.5 104 160 2300
MM2452 40 1.1/2" 24 M52x1.5 55 46 17 125 1810
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Femmina diritta metrica SV 60°
Metric Female 60° cone

Femelle droit métrique céne 60° / DKM 60° Konus / Hembra métrica cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F CH A L PN

Inches Size bar PSI

FDMO0310 5 3/16" 03 M10x1 15 18 43 350 5000
FDMO0312 5 3/16" 03 M12x1.5 17 18 43 350 5000
FDMO0410 6 1/4” 04 M10x1 15 18 46 350 5000
FDMO0412 6 1/4" 04 M12x1.5 17 18 46 350 5000
FDMO0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 18 46 350 5000
FDMO0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 19 47 350 5000
FDMO0418 6 1/4" 04 M18x1.5 22 19 47 350 5000
FDMO0514 8 5/16" 05 M14x1.5 19 18 46 350 5000
FDMO0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 19 47 350 5000
FDMO0518 8 5/16" 05 M18x1.5 22 19 47 350 5000
FDM0614 10 3/8” 06 M14x1.5 19 19 49 350 5000
FDM0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 20 50 350 5000
FDMO0618 10 3/8” 06 M18x1.5 22 20 50 350 5000
FDMO0620 10 3/8” 06 M20x1.5 27 21 51 315 4570
FDMO0622 10 3/8” 06 M22x1.5 27 21 51 315 4570
FDMO0816 12 1/2" 08 M16x1.5 22 20 53 315 4570
FDMO0818 12 1/2" 08 M18x1.5 24 20 53 315 4570
FDMO0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 22 55 315 4570
FDMO0822 12 1/2” 08 M22x1.5 27 22 55 315 4570
FDMO0824 12 1/2" 08 M24x1.5 30 23 56 250 3500
FDMO0826 12 1/2” 08 M26x1.5 32 24 57 250 3500
FDMI1022 16 5/8” 10 M22x1.5 27 22 58 250 3500
FDM1026 16 5/8” 10 M26x1.5 32 24 60 250 3500
FDM1027 16 5.8 10 M27x1.5 32 24 60 250 3500
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Femmina diritta metrica SV 60° 2
Metric Female 60° cone
Femelle droit métrique céne 60° / DKM 60° Konus / Hembra métrica cono 60°
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* Dado sfilabile + ogiva sferica
‘% Removable nut + spherical seating
Mutter entfernbar + Kugelsitz

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F CH D L

Inches Size

FDM1226 20 3/4" 12 M26x1.5 32 25 66
FDM1227 20 3/4" 12 M27x1.5 32 25 66
FDM1227X2 20 3/4" 12 M27x2 32 25 66
FDM1230 * 20 3/4" 12 M30x1.5 36 26 67
FDM1233 20 3/4" 12 M33x1.5 38 275 68.5
FDM1638 * 25 1" 16 M38x1.5 46 37 92
FDM2045 * 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 32 92.5
FDM2452 * 40 1.1/2" 24 M52x1.5 60 38.5 109.5
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Femmina 90° metrica SV 60°

90° Metric Female swept elbow 60° cone

Femelle 90° métrique céne 60° / DKM 90° Bogen 60° Konus / Hembra métrica 90° - cono 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L PN
Inches Size < T < bar PSI
F90MO0310 5 3/16" 03 M10x1 15 29 23 475 350 5000
F90MO0312 5 3/16" 03 M12x1.5 17 29 23 475 350 5000
F90M0410 6 1/4" 04 M10x1 15 29 23 51 350 5000
F90M0412 6 1/4" 04 M12x1.5 17 29 23 51 350 5000
F90M0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 29 23 51 350 5000
F90IM0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 32 23 51 350 5000
F90M0418 6 1/4" 04 M18x1.5 22 32 23 51 350 5000
F90M0514 8 5/16" 05 M14x1.5 19 33.5 315 59.5 350 5000
F90MO0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 35.5 315 59.5 350 5000
F90MO0518 8 5/16" 05 M18x1.5 22 35.5 315 59.5 350 5000
F90M0520 8 5/16” 05 M20x1.5 27 42 315 59.5 350 5000
F90M0614 10 3/8” 06 M14x1.5 19 37 33 63 350 5000
FO0M0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 38 33 63 350 5000
F90IM0618 10 3/8” 06 M18x1.5 22 38 33 63 350 5000
FO0M0620 10 3/8” 06 M20x1.5 27 42 33 63 315 4570
F90M0622 10 3/8” 06 M22x1.5 27 42 33 63 315 4570
F90M0818 12 172" 08 M18x1.5 24 43 39 72 315 4570
F90IM0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 45 39 72 315 4570
F90M0822 12 1/2” 08 M22x1.5 27 45 39 72 315 4570
F90M0824 12 1/2" 08 M24x1.5 30 47 39 72 250 3500
F90M 0826 12 1/2” 08 M26x1.5 32 51 39 72 250 3500
F90M1026 16 5/8" 10 M26x1.5 32 56 49 85 250 3500
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Femmina 90° metrica SV 60° 2
90° Metric Female swept elbow 60° cone
Femelle 90° métrique céne 60° / DKM 90° Bogen 60° Konus / Hembra métrica 90° - cono 60°
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* Dado sfilabile + ogiva sferica
CH Removable nut + spherical seating
Mutter entfernbar + Kugelsitz

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L PN

Inches Size z g g bar PSI
F90M1027 16 5/8" 10 M27x1.5 32 56 49 85 250 3500
F90M1226 20 3/4" 12 M26x1.5 32 59 53.5 94.5 250 3500
F9oM1227 20 3/4" 12 M27x1.5 32 59 53.5 94.5 250 3500
F90M1230 * 20 3/4" 12 M30x1.5 36 63 53.5 94.5 - -
F90M1638 * 25 1" 16 M38x1.5 46 72 73 128 - -
F90M2045 * 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 89 93 150 - -
F90M2452 * 40 1.1/2" 24 M52x1.5 55 110 99 170 - -
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Femmina 45° metrica SV 60°

45° Metric Female swept elbow 60° cone
Femelle 45° métrique céne 60° / DKM 45° Bogen 60° Konus / Hembra métrica codo 45° asiento
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L PN
Inches Size < T < bar PSI
F45M0310 5 3/16" 03 M10x1 15 17 40 65 350 5000
F45M0312 5 3/16" 03 M12x1.5 17 17 40 65 350 5000
F45M0410 6 1/4" 04 M10x1 15 17 40 68 350 5000
F45M0412 6 1/4" 04 M12x1.5 17 17 40 68 350 5000
F45M0414 6 1/4" 04 M14x1.5 19 17 40 68 350 5000
F45M0416 6 1/4" 04 M16x1.5 22 20 43 71 350 5000
F45M0418 6 1/4" 04 M18x1.5 22 20 43 71 350 5000
F45M0514 8 5/16" 05 M14x1.5 19 17 40 68 350 5000
F45M0516 8 5/16" 05 M16x1.5 22 20 43 71 350 5000
F45M0518 8 5/16" 05 M18x1.5 22 20 43 71 350 5000
F45M0520 8 5/16” 05 M20x1.5 27 23 43 71 350 5000
F45M0614 10 3/8” 06 M14x1.5 19 20 55 85 350 5000
F45M0616 10 3/8” 06 M16x1.5 22 20 55 85 350 5000
F45M10618 10 3/8” 06 M18x1.5 22 20 55 85 350 5000
F45M0620 10 3/8” 06 M20x1.5 27 23 58 88 315 4570
F45M0622 10 3/8” 06 M22x1.5 27 23 58 88 315 4570
F45M0818 12 172" 08 M18x1.5 24 23 65 98 315 4570
F45M0820 12 1/2" 08 M20x1.5 27 23 65 98 315 4570
F45M0822 12 1/2” 08 M22x1.5 27 23 65 98 315 4570
F45M0824 12 1/2" 08 M24x1.5 30 21 66 99 315 3500
F45M0826 12 1/2” 08 M26x1.5 32 21 66 99 250 3500
F45M1026 16 5/8" 10 M26x1.5 32 26 64 100 250 3500
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Femmina 45° metrica SV 60 2
45° Metric Female swept elbow 60° cone

Femelle 45° métrique céne 60° / DKM 45° Bogen 60° Konus / Hembra métrica codo 45° asiento
60°

)
@
1o
)
w
<
(7]
I
-
)
o
N
Y
(]
2]

T )

N

\%% i

A * Dado sfilabile + ogiva sferica
CH Removable nut + spherical seating
Mutter entfernbar + Kugelsitz
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L PN
Inches Size z g g bar PSI
F45M1027 16 5/8" 10 M27x1.5 32 26 64 100 250 3500
F45M1226 20 3/4" 12 M26x1.5 32 29 63 104 250 3500
F45M1227 20 3/4" 12 M27x1.5 32 29 63 104 250 3500
F45M1230 * 20 3/4" 12 M30x1.5 36 31 65 105 - -
F45M1638 * 25 1” 16 M38x1.5 46 N 20 145 - -
F45M2045 * 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 45 103 164 - -
F45M2452 * 40 1.1/2" 24 M52x1.5 55 53 119 189 - -
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Maschio metrico 24° CEL
Metric Male 24° cone - L type
Male métrique cone 24° — série L / CEL 24° Konus metrisch / Macho métrico asiento 24° — serie L
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A L PN
Inches Size bar PSI

MEO0312L6 5 3/16" 03 M12x1.5 6 14 22.5 50 250 3600
MEO0314L8 5 3/16" 03 M14x1.5 8 15 23 51 250 3600
MEO0412L6 6 1/4" 04 M12x1.5 6 14 23 51 250 3600
MEO0414L8 6 1/4" 04 M14x1.5 8 15 23 51 250 3600
MEO0416L10 6 1/4" 04 M16x1.5 10 17 25 53 250 3600
MEO0418L12 6 1/4" 04 M18x1.5 12 19 26 54 250 3600
MEO0514L8 8 5/16” 05 M14x1.5 8 15 23 51 250 3600
MEO0516L10 8 5/16" 05 M16x1.5 10 17 25 53 250 3600
MEO0518L12 8 5/16" 05 M18x1.5 12 19 26 54 250 3600
MEO0616L10 10 3/8” 06 M16x1.5 10 17 25 55 250 3600
ME0618L12 10 3/8” 06 M18x1.5 12 19 25 55.5 250 3600
MEO0622L15 10 3/8” 06 M22x1.5 15 24 27 57 250 3600
MEO0818L12 12 1/2” 08 M18x1.5 12 22 26 59 250 3600
MEO0822L15 12 1/2” 08 M22x1.5 15 24 275 60.5 250 3600
MEO0826L18 12 1/2” 08 M26x1.5 18 27 275 60.5 160 2300
ME1026L18 16 5/8" 10 M26x1.5 18 27 275 63.5 160 2300
ME1030L22 16 5/8” 10 M30x2 22 32 315 67 160 2300
ME1226L18 20 3/4" 12 M26x1.5 18 27 29 68.5 160 2300
ME1230L22 20 3/4" 12 M30x2 22 32 32 73 160 2300
ME1636L28 25 1” 16 M36x2 28 38 40 92.5 100 1450
ME2045L35 32 1.1/4” 20 M45x2 35 46 415 101.5 100 1450
ME2452142 40 1.1/2" 24 M52x2 42 55 40 107 100 1450
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Femmina diritta metrica O-ring 24° DKOL
O-ring straight metric female 24° cone - L type

Femelle droit métrique céne 24° avec O-ring — série L / DKO-L Innengewinde mit O-Ring 24°
Konus / Hembra métrica con O-ring asiento 24° — serie L
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A L PN
Inches Size bar PSI
FE0312L6 5 3/16" 03 M12x1.5 6 14 25.5 50 280 | 4000
FE0314L8 5 3/16" 03 M14x1.5 8 17 25.5 50 280 | 4000
FE0412L6 * 6 1/4" 04 M12x1.5 6 17 21 48.5 280 | 4000
FE0414L8 6 1/4" 04 M14x1.5 8 17 235 53 280 | 4000
FE0416L10 6 1/4" 04 M16x1.5 10 19 26 54 280 | 4000
FE0418L12 6 1/4" 04 M18x1.5 12 22 26 54 280 | 4000
FE0514L08 * 8 5/16" 05 M14x1.5 8 19 215 49.5 280 | 4000
FE0516L10 8 5/16" 05 M16x1.5 10 19 26 54 280 | 4000
FE0518L12 8 5/16" 05 M18x1.5 12 22 26 54 280 | 4000
FE0616L10 * 10 3/8” 06 M16x1.5 10 19 23.5 53.5 280 | 4000
FE0618L12 10 3/8” 06 M18x1.56 12 22 26.5 56.5 280 | 4000
FE0622L15 10 3/8” 06 M22x1.5 15 27 27 57 280 | 4000
FE0818L12* 12 1/2” 08 M18x1.5 12 22 25.5 58.5 280 | 4000
FE0822L15 12 1/2” 08 M22x1.5 15 27 275 60.5 280 | 4000
FE0826L18 12 1/2” 08 M26x1.5 18 32 28 61 210 | 3000
FE1026L18 16 5/8" 10 M26x1.5 18 32 30 64 210 | 3000
FE1030L22 16 5/8” 10 M30x2 22 36 31 66.5 210 | 3000
FE1226L18* 20 3/4” 12 M26x1.5 18 32 29 70 210 | 3000
FE1230L22 20 3/4" 12 M30x2 22 36 31 72 210 | 3000
FE1636L28 25 1” 16 M36x2 28 41 335 88.5 165 | 2350
FE2045L35 32 1.1/4” 20 M45x2 35 50 38.5 99 125 | 1800
FE2452L42 40 1.1/2" 24 M52x2 42 60 39 109.5 100 | 1450
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Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOL
90° O-ring metric female swept elbow 24° cone - L type

Femelle 90° métrique cone 24° avec O-ring — série L / DKO-L 90° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie L

B
* Dado pinzato
Crimped nut
Mutter gepresst
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI
F90E0312L6 5 3/16" 03 M12x1.5 6 14 315 29.5 53.5 280 | 4000
F90E0314L8 5 3/16” 03 M14x1.5 8 17 315 29.5 53.5 280 | 4000
F90E0412L6 * 6 1/4” 04 M12x1.56 6 17 315 29.5 57 280 | 4000
F90E0414L8 6 1/4" 04 M14x1.5 8 17 315 29.5 57 280 | 4000
F90E0416L10 6 1/4" 04 M16x1.5 10 19 325 29 56.5 280 | 4000
F90E0418L12 6 1/4" 04 M18x1.5 12 22 30.5 27 55 280 | 4000
F90E0514L08 * 8 5/16” 05 M14x1.5 8 19 36.7 315 59.5 280 | 4000
F90E0516L10 8 5/16" 05 M16x1.5 10 19 325 31 59 280 | 4000
F90E0518L12 8 5/16" 05 M18x1.5 12 22 37 29 57 280 | 4000
F90E0616L10 * 10 3/8” 06 M16x1.5 10 19 38 33 63 280 | 4000
F90E0618L12 10 3/8” 06 M18x1.5 12 22 375 35.5 65 280 | 4000
F90E0622L15 10 3/8” 06 M22x1.5 15 27 42 34 64 280 | 4000
F90E0818L12 12 1/2” 08 M18x1.5 12 22 49 39 72 280 | 4000
F90E0822L15 12 1/2” 08 M22x1.5 15 27 44 39.5 72 280 | 4000
F90E0826L18 12 1/2” 08 M26x1.5 18 32 46.5 39.5 72 210 4000
F90E1026L18 16 5/8" 10 M26x1.5 18 32 50.5 48.5 84 210 4000
F90E1030L22 16 5/8" 10 M30x2 22 36 53 48.5 84 210 4000
F90E1226L18 * 20 3/4" 12 M26x1.5 18 32 63.5 53.5 94.5 210 4000
F90E1230L22 20 3/4" 12 M30x2 22 36 55.5 56.5 97 210 4000
F90E1636L28 25 1” 16 M36x2 28 41 72.5 73 127 165 2350
F90E2045L35 32 1.1/4” 20 M45x2 35 50 86.5 92 152 125 1800
F90E24521.42 40 1.1/2" 24 M52x2 42 60 94 99 170 100 1450
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Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOL
45° O-ring metric female swept elbow 24° cone - L type

Femelle 45° métrique cone 24° avec O-ring — série L / DKO-L 45° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie L
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* Dado pinzato
Crimped nut
Mutter gepresst
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI
F45E0312L6 5 3/16" 03 M12x1.5 6 14 15 37 65 280 4000
F45E0314L8 5 3/16” 03 M14x1.5 8 17 15 37 65 280 4000
F45E0412L6 * 6 1/4” 04 M12x1.5 6 17 17 40 68 280 4000
F45E0414L8 6 1/4" 04 M14x1.5 8 17 17 50 78 280 4000
F45E0416L10 6 1/4" 04 M16x1.5 10 19 17 48.5 76 280 4000
F45E0418L12 6 1/4" 04 M18x1.5 12 22 17 48.5 76 280 4000
F45E0514L08 8 5/16" 05 M14x1.5 8 19 23.2 51 79 280 4000
F45E0516L10 8 5/16" 05 M16x1.5 10 19 17 52.5 80 280 4000
F45E0518L12 8 5/16" 05 M18x1.5 12 22 20 50 78 280 4000
F45E0616L10 * 10 3/8" 06 M16x1.5 10 19 20 55 85 280 4000
F45E0618L12 10 3/8" 06 M18x1.5 12 22 17 57 86.5 280 4000
F45E0622L15 10 3/8” 06 M22x1.5 15 27 19 59 88.5 280 4000
F45E0818L12 12 1/2” 08 M18x1.5 12 22 27 65 98 280 4000
F45E0822L15 12 1/2” 08 M22x1.5 15 27 22 64 97 280 4000
F45E0826L18 12 1/2” 08 M26x1.5 18 32 26 65 98 210 3000
F45E1026L18 16 5/8" 10 M26x1.5 18 32 28 61.5 97 210 3000
F45E1030L22 16 5/8" 10 M30x2 22 36 30 63.5 99 210 3000
F45E1226L18 20 3/4" 12 M26x1.5 18 32 335 63 104 210 3000
F45E1230L22 20 3/4" 12 M30x2 22 36 27 63 103.5 210 3000
F45E1636L28 25 1” 16 M36x2 28 41 38.5 85.5 140 165 2350
F45E2045L35 32 1.1/4" 20 M45x2 35 50 35 104.5 164.5 125 1800
F45E24521.42 40 1.1/2" 24 M52x2 42 60 45 119 189 100 1450
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Maschio metrico 24° CES
Metric male 24° cone - S type

Male métrique cone 24° — série S/ CES 24° Konus metrisch / Macho métrico asiento 24° — se-
rie S

L o
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A L PN

Inches Size bar PSI
ME0314S6 5 3/16" 03 M14x1.5 6 15 24 50 420 6000
MEO0316S8 5 3/16" 03 M16x1.5 8 17 25 50 420 6000
ME0414S6 6 1/4" 04 M14x1.5 6 15 24 53 450 6500
ME0416S8 6 1/4" 04 M16x1.5 8 17 25 53 450 6500
ME0418510 6 1/4" 04 M18x1.5 10 19 25 53 450 6500
ME0420S12 6 1/4" 04 M20x1.5 12 22 27 55 450 6500
ME0518S10 8 5/16” 05 M18x1.5 10 19 25 53 350 5000
ME0520S12 8 5/16" 05 M20x1.5 12 22 26.5 55 350 5000
ME0618S10 10 3/8” 06 M18x1.5 10 19 26 55 450 6500
ME0620S12 10 3/8” 06 M20x1.5 12 22 27 57 450 6500
ME0622S14 10 3/8” 06 M22x1.5 14 24 29 59.5 450 6500
MEO0822S14 12 1/2" 08 M22x1.5 14 24 30 63 420 6000
ME0824S16 12 1/2” 08 M24x1.5 16 27 31 64 420 6000
ME1030S20 16 5/8" 10 M30x2 20 32 33 69 350 5000
ME1230S20 20 3/4” 12 M30x2 20 32 34 75 350 5000
ME1236S25 20 3/4” 12 M36x2 25 38 36 76.5 350 5000
ME1636S25 25 1 16 M36x2 25 38 38.5 93.5 280 | 4000
ME1642S30 25 1" 16 M42x2 30 46 42 96 280 | 4000
ME2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 46 42 103 210 3000
ME2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 55 46 105 210 3000
ME2452S38 40 1.1/2” 24 M52x2 38 55 46 17 185 2600

110



Femmina diritta metrica O-ring 24° DKOS
O-ring straight metric Female 24° cone - S type

Femelle droit métrique cédne 24° avec O-ring — série S / DKO-S Innengewinde mit O-Ring 24°
Konus / Hembra métrica asiento 24° con O-ring — serie S

SSS
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A PN
Inches Size bar PSI

FE0314S6 5 3/16" 03 M14x1.5 6 17 25.5 50 420 6000
FE0316S8 5 3/16" 03 M16x1.5 8 19 25.5 50 420 6000
FE0414S6 * 6 1/4" 04 M14x1.5 6 17 255 53 450 6500
FE0416S8 6 1/4" 04 M16x1.5 8 19 26 54 450 6500
FE0418S10 6 1/4" 04 M18x1.5 10 22 26 54 450 6500
FE0420S12 6 1/4" 04 M20x1.5 12 24 26 54 450 6500
FE0518S10 8 5/16” 05 M18x1.5 10 22 26.5 54.5 350 5000
FE0520S12 8 5/16" 05 M20x1.5 12 24 26 54 350 5000
FE0618S10 * 10 3/8” 06 M18x1.5 10 22 26.5 56.5 450 6500
FE0620S12 10 3/8” 06 M20x1.5 12 24 26.5 54.5 450 6500
FE0622S14 10 3/8” 06 M22x1.5 14 27 27 57 450 6500
FE0822S514 12 1/2" 08 M22x1.5 14 27 275 60.5 420 6000
FE0824S16 12 1/2” 08 M24x1.5 16 30 32 65 420 6000
FE1030S20 16 5/8" 10 M30x2 20 36 37 73 350 5000
FE1230S20 10 3/4” 12 M30x2 20 36 375 78.5 350 5000
FE1236S25 20 3/4” 12 M36x2 25 46 38.5 79.5 350 5000
FE1636S25 25 1 16 M36x2 25 46 39.5 94.5 280 4000
FE1642S30 25 1" 16 M42x2 30 50 40.5 95.5 280 4000
FE2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 415 102 210 3000
FE2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 47 1075 210 3000
FE2452S38 40 1.1/2” 24 M52x2 38 60 47 118 185 2600
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Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOS
90° O-ring metric Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 90° métrique cone 24° avec O-ring — série S / DKO-S 90° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie S
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* Dado pinzato
A Crimped nut
124 Mutter gepresst
F
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI

F90E0314S6 5 3/16" 03 M14x1.5 6 17 31.5 29.5 53.5 420 6000
F90E0316S8 5 3/16" 03 M16x1.5 8 19 315 29.5 53.5 420 6000
F90E0414S6* 6 1/4" 04 M14x1.5 6 17 31.5 29.5 57 450 6500
F90E0416S8 6 1/4" 04 M16x1.5 8 19 315 29.5 57 450 6500
F90E0418S10 6 1/4” 04 M18x1.5 10 22 32,5 29 56.5 450 6500
F90E0420S12 6 1/4" 04 M20x1.5 12 24 30.5 27 55 450 6500
F90E0518S10 8 5/16" 05 M18x1.5 10 22 325 31 59 350 5000
F90E0520S12 8 5/16" 05 M20x1.5 12 24 37 29 57 350 5000
F90E0618S10* 10 3/8” 06 M18x1.5 10 22 38 33 63 450 6500
F90E0620S12 10 3/8" 06 M20x1.5 12 24 375 35.5 65 450 6500
F90E0622S14 10 3/8" 06 M22x1.5 14 27 42 34 64 450 6500
F90E0822S14 12 1/2" 08 M22x1.5 14 27 a4 39.5 72 420 6000
F90E0824S16 12 172" 08 M24x1.5 16 30 45 39.5 72 420 6000
F90E1030S20 16 5/8" 10 M30x2 20 36 56 48.5 84 350 5000
F90E1230S20 20 3/4” 12 M30x2 20 36 59 56.5 97 350 5000
F90E1236S25 20 3/4" 12 M36x2 25 46 59 56.5 97 350 5000
F90E1636S25 25 1" 16 M36x2 25 46 75 73 127 280 4000
F90E1642S30 25 1" 16 M42x2 30 50 75 73 127 280 4000
F90E2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 86 92 152 210 3000
F90E2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 86 92 152 210 3000
F90E2452S38 40 1.1/2" 24 M52x2 38 60 94 99 170 185 2600
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Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOS
45° O-ring metric Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 45° métrique cone 24° avec O-ring — série S / DKO-S 45° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie S
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* Dado pinzato
CH Ly Crimped nut
Mutter gepresst

<
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI

F45E0314S6 5 3/16" 03 M14x1.5 6 17 15 37 65 420 6000
F45E0316S8 5 3/16" 03 M16x1.5 8 19 15 37 65 420 6000
F45E0414S6* 6 1/4" 04 M14x1.5 6 17 17 40 68 450 6500
F45E0416S8 6 1/4" 04 M16x1.5 8 19 17 50 78 450 6500
F45E0418S10 6 1/4" 04 M18x1.5 10 22 17 48.5 76 450 6500
F45E0420S12 6 1/4" 04 M20x1.5 12 24 17 48.5 76 450 6500
F45E0518S10 8 5/16" 05 M18x1.5 10 22 17 52.5 80 350 5000
F45E0520S12 8 5/16" 05 M20x1.5 12 24 20 50 78 350 5000
F45E0618S10 * 10 3/8” 06 M18x1.5 10 22 20 55 85 450 6500
F45E0620S12 10 3/8” 06 M20x1.5 12 24 17 57 86.5 450 6500
F45E0622S14 10 3/8” 06 M22x1.5 14 27 19 59 88.5 450 6500
F45E0822S14 12 1/2" 08 M22x1.5 14 27 22 65 98 420 6000
F45E0824S16 12 1/2" 08 M24x1.5 16 30 22 66.5 99 420 6000
F45E1030S20 16 5/8" 10 M30x2 20 36 26 64.5 100 350 5000
F45E1230S20 20 3/4” 12 M30x2 20 36 27 64 104.5 350 5000
F45E1236S25 20 3/4” 12 M36x2 25 46 28 70 110 350 5000
F45E1636S25 25 1 16 M36x2 25 46 38 88.5 143 280 4000
F45E1642S30 25 1 16 M42x2 30 50 38 89 144 280 4000
F45E2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 35 104.5 164.5 210 3000
F45E2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 35 104.5 164.5 210 3000
F45E2452S38 40 1.1/2” 24 M52x2 38 60 45 119 189 185 2600
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Maschio metrico SV 24° - serie francese
Metric Male 24° cone - French type

Male métrique cone 24° — série francais / AGF 24° Innenkonus (franzdsische Serie) / Macho
meétrico asiento 24° — serie francesa

\

CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A L

Inches Size
MEO0413F 6 1/4" 04 M20x1.5 13 22 26.7 55.2
MEO0513F 8 5/16" 05 M20x1.5 13 22 26.7 55.2
MEO0613F 10 3/8” 06 M20x1.5 13 22 26.7 57.2
MEO0617F 10 3/8” 06 M24x1.5 17 27 30.2 60.7
MEO0817F 12 1/2" 08 M24x1.5 17 27 30.7 63.7
MEO0821F 12 1/2" 08 M30x1.5 21 32 31.2 64.2
ME1021F 16 5/8" 10 M30x1.5 21 32 31.2 67.2
ME1221F 20 3/4" 12 M30x1.5 21 32 31.7 73.2
ME1227F 20 3/4” 12 M36x1.5 27 38 31.7 73.2
ME1633F 25 1" 16 M45x1.5 33 46 372 92.2
ME2033F 32 1.1/4" 20 M45x1.5 33 46 38.2 99.2
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Femmina diritta metrica SV 24° - serie francese
Straight Metric Female 24° cone - French type

Femelle droit métrique cone 24° — série francais / DKM mit 24° Konus (franzdsische Serie) /
Hembra métrica recta asiento 24° — serie francesa
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH A L
Inches Size
FE0413F 6 1/4" 04 M20x1.5 24 23.5 51.5
FEO0513F 8 5/16" 05 M20x1.5 24 23.5 51.5
FE0613F 10 3/8" 06 M20x1.5 24 23.5 53.5
FE0617F 10 3/8" 06 M24x1.5 30 27 57
FE0817F 12 1/2" 08 M24x1.5 30 275 60.5
FE0821F 12 1/2" 08 M30x1.5 36 31 64
FE1021F 16 5/8" 10 M30x1.5 36 31 67
FE1221F 20 3/4” 12 M30x1.5 36 31.5 72.5
FE1227F 20 3/4” 12 M36x1.5 41 34 75
FE1633F 25 1" 16 M45x1.5 50 34 89
FE2033F 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 34 95
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Femmina 90° metrica SV 24° - serie francese
90° metric Female swept elbow 24° cone - French type

Femelle 90° métrique cone 24° — série francais / DKF 90° Bogen (franzdsische Serie) / Hembra
métrica codo 90° asiento 24° — serie francesa
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L
Inches Size g g <
F90E0413F 6 1/4" 04 M20x1.5 24 325 27 55
F90E0513F 8 5/16" 05 M20x1.5 24 39 29 57
F90E0613F 10 3/8” 06 M20x1.5 24 39.5 35.5 65
F90E0617F 10 3/8" 06 M24x1.5 30 48 36 69
F90E0817F 12 1/2" 08 M24x1.5 30 48 39.5 72
F90E0821F 12 1/2" 08 M30x1.5 36 61 45.5 81
F90E1021F 16 5/8" 10 M30x1.5 36 61 48.5 84
F90E1221F 20 3/4” 12 M30x1.5 36 64 56.5 97
F90E1227F 20 3/4” 12 M36x1.5 41 64 56.5 97
F90E1633F 25 1" 16 M45x1.5 50 91 86 146
F90E2033F 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 91 92 152
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Femmina 45° metrica SV 24° - serie francese
45° metric Female swept elbow 24° cone - French type

Femelle 45° métrique cone 24° — série francais / DKF 45° Bogen (franzdsische Serie) / Hembra
métrica codo 45° asiento 24° — serie francesa
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F CH B A L
Inches Size g g <
F45E0413F 6 1/4" 04 M20x1.5 24 18.5 50 775
F45E0513F 8 5/16" 05 M20x1.5 24 21 52 79
F45E0613F 10 3/8" 06 M20x1.5 24 18.5 58.5 88
FA5E0617F 10 3/8" 06 M24x1.5 30 24 65.5 98
F45E0817F 12 1/2" 08 M24x1.5 30 24 68.5 101
FA5E0821F 12 1/2" 08 M30x1.5 36 29 68 102
F45E1021F 16 5/8" 10 M30x1.5 36 29 68 103.5
F45E1221F 20 3/4” 12 M30x1.5 36 30 69 108
F45E1227F 20 3/4” 12 M36x1.5 41 31 73 13
F4A5E1633F 25 1" 16 M45x1.5 50 36 101 161
FA5E2033F 32 1.1/4" 20 M45x1.5 50 38 107 167
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Maschio ORFS

ORFS Male

Male ORFS / AG-ORFS stirndichtend / Macho ORFS

i

F
s\
CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A PN
Inches Size bar PSI
MORFS0406 6 1/4" 04 9/16" 18 17 24 52 450 6500
MORFS0409 6 1/4" 04 11/16” 16 19 275 55.5 450 6500
MORFS0509 8 5/16" 05 11/16" 16 19 275 55.5 350 5000
MORFS0609 10 3/8” 06 1/16" 16 19 275 57.5 445 6450
MORFS0611 10 3/8” 06 13/16” 16 22 30.5 60.5 445 6450
MORFS0613 10 3/8” 06 1" 14 27 335 63.5 445 6450
MORFS0811 12 1/2" 08 13/16" 16 27 34 67 415 6000
MORFS0813 12 1/2" 08 1 14 27 315 67 415 6000
MORFS0814 12 1/2" 08 1.3/16” | 16 32 36 68.5 415 6000
MORFS1013 16 5/8" 10 1 14 27 34 70 350 5000
MORFS1014 16 5/8" 10 1.3/16" |12 32 37 73 350 5000
MORFS1214 20 3/4” 12 1.3/16" |12 32 38 79 350 5000
MORFS1215 20 3/4” 12 1.7116" |12 41 38.5 79.5 350 5000
MORFS1615 25 1" 16 1.716” |12 41 39.5 94 280 4000
MORFS2021 32 1.1/4” 20 1.11/16" |12 46 40 101 210 3000
MORFS2432 40 1.1/2” 24 2" 12 55 43 114 185 2700
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Femmina diritta ORFS
Straight ORFS female
Femelle droit ORFS / DK-ORFS (UNFGewinde) / Hembra recta ORFS
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F Nfxp CH A L PN
Inches Size bar PSI
FORFS0406 6 1/4" 04 9/16" 18 17 20.5 48.5 450 6500
FORFS0409 6 1/4" 04 11/16” 16 22 23 51 450 6500
FORFS0509 8 5/16" 05 11/16” 16 22 23 51 350 5000
FORFS0609 10 3/8” 06 11/16" 16 22 235 53.5 445 6450
FORFS0611 10 3/8” 06 13/16" 16 24 26 56 445 6450
FORFS0811 12 1/2" 08 13/16" 16 24 26.5 59.5 415 6450
FORFS0813 12 1/2” 08 1 14 30 30 63 415 6000
FORFS0814 12 1/2" 08 1.3/16” |12 36 325 65 415 6000
FORFS1013 16 5/8” 10 1 14 30 30 66 350 5000
FORFS1014 16 5/8" 10 1.3/16" |12 36 32 68.5 350 5000
FORFS1214 20 3/4" 12 1.3/16" |12 36 33 74 350 5000
FORFS1215 20 3/4” 12 1.716" |12 41 34 75 350 5000
FORFS1615 25 1” 16 1.7116" |12 41 35 90 280 4000
FORFS1621 25 1" 20 1.11/16" | 12 50 35 90 210 3000
FORFS2021 32 1.1/4” 20 1.11/16" | 12 50 35.5 96 210 3000
FORFS2432 40 1.1/2” 24 2" 12 60 37 108 185 2700
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Femmina diritta ORFS - doppio esagono
ORFS straight Female - double exagon

Femelle droit ORFS — double hexagon / DK-ORFS mit Kontersechskant / Hembra recta ORFS -
doble tuerca

CH
CH1
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F Nfxp CH CH1 A L PN

Inches Size bar PSI
FORFS0406GIR 6 1/4" 04 9/16" 18 19 19 30 58 - -
FORFS0609GIR 10 3/8" 06 11/16" 16 22 22 34 64 - -
FORFS0811GIR 12 1/2" 08 13/16" 16 24 24 41 74 - -
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Femmina 90° ORFS
90° ORFS female
Femelle 90° ORFS / DK 90° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra ORFS codo 90°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90ORFS0406 6 1/4" 04 9/16" 18 17 29.5 28 56 450 6500
F90ORFS0409 6 1/4" 04 11/16" 16 22 30 28 56 450 6500
F900ORFS0509 8 5/16" 05 11/16" 16 22 29 29 56.5 350 5000
F900ORFS0609 10 3/8" 06 11/16" 16 22 29 36 66 445 6450
F900ORFS0611 10 3/8" 06 13/16” 16 24 32 34 64 445 6450
F90ORFS0811 12 1/2" 08 13/16” 16 24 36 375 70.5 415 6450
F90ORFS0813 12 1/2” 08 1” 14 30 39 39 72 415 6000
F900ORFS0814 12 1/2" 08 1.3/16" 12 36 a1 38 71 415 6000
F900ORFS1013 16 5/8” 10 1" 14 30 43.5 51.5 875 350 5000
F900ORFS1014 16 5/8" 10 1.3/16" 12 36 48 46.5 82.5 350 5000
F900ORFS1214 20 3/4" 12 1.3/16" 12 36 49 56 96.5 350 5000
F900ORFS1215 20 3/4" 12 1.7/16" 12 a1 54 56.5 97 350 5000
F900ORFS1615 25 1" 16 1.7/16" 12 a4 59.5 74 129 280 4000
F900ORFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" 12 50 75.5 90 150.5 210 3000
F900ORFS2432 40 1.1/2" 24 2" 12 60 84 929 170 185 2700
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Femmina 90° ORFS long drop
90° ORFS female (long drop)

Femelle 90° ORFS (long drop) / DK 90° Bogen (long drop) ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra
ORFS codo 90°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A B L PN

Inches Size g g g bar PSI
F900ORFS0406LD 6 1/4" 04 9/16" 18 17 24.5 45.5 52.5 450 6500
F90ORFS0609LD 10 3/8” 06 11/16" 16 22 32.5 53.5 61.5 445 6450
F900ORFS0611LD 10 3/8” 06 13/16” 16 24 32 53.5 62 445 6450
F90ORFS0811LD 12 1/2" 08 13/16" 16 24 37 63.5 70 415 6450
F900ORFS0813LD 12 1/2" 08 1" 14 30 37 64 70 415 6000
F900ORFS1013LD 16 5/8" 10 1" 14 30 a1 69 77 350 5000
F900ORFS1014LD 16 5/8" 10 1.3/16" 12 36 a1 73 77 350 5000
F900RFS1214LD 20 3/4" 12 1.3/16" 12 36 45.5 96 86.5 350 5000
F900ORFS1615LD 25 1" 16 1.7/16" 12 41 58.5 113.5 113.5 280 4000
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Femmina 45° ORFS
45° ORFS female
Femelle 45° ORFS / DK 45° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra ORFS codo 45°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F450RFS0406 6 1/4" 04 9/16" 18 17 15 45 73 450 6500
F450RFS0409 6 1/4" 04 11/16" 16 22 15.5 45.5 73.5 450 6500
F450RFS0509 8 5/16" 05 11/16" 16 22 15.5 46 74 350 5000
F450RFS0609 10 3/8" 06 11/16" 16 22 13 51 81 445 6450
F450RFS0611 10 3/8" 06 13/16" 16 24 17 52 82 445 6450
FA50RFS0811 12 1/2" 08 13/16" 16 24 18 58 91 415 6450
FA50RFS0813 12 1/2" 08 1" 14 30 20 61 94 415 6000
F450RFS0814 12 1/2" 08 1.3/16" 12 36 24 62 95 415 6000
F450RFS1013 16 5/8” 10 1" 14 30 20 55 91 350 5000
F450RFS1014 16 5/8" 10 1.3/16" 12 36 21 57 93 350 5000
F4A50RFS1214 20 3/4" 12 1.3/16" 12 36 23 58 98 350 5000
F450RFS1215 20 3/4" 12 1.7/16" 12 a1 27 62.5 103 350 5000
F4A50RFS1615 25 1" 16 1.7/16" 12 41 26 81 136 280 4000
FA50RFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" 12 50 34 93 152.5 210 3000
F450RFS2432 40 1.1/2” 24 2" 12 60 45 12 182 185 2700
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Giunzione tubo diritta

Double connector
Jonction tuyaux droit / Verbindungsnippel / Conector doble

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. A L PN

Inches Size bar PSI
GDo04 6 1/4" 04 14 70 450 6500
GDO05 8 5/16" 05 14 70 350 5000
GDo06 10 3/8" 06 15 75 445 6450
GDO08 12 172" 08 20 86 415 6000
GD10 16 5/8" 10 16 88 350 5000
GD12 20 3/4" 12 18 100 350 5000
GD16 25 1" 16 20 130 280 4000
GD20 32 1.1/4" 20 21 143 210 3000
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Codolo a saldare
Brazing tail
Queue a souder / Schweildnippel / Espiga soldable
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. T A D
Inches Size
CS03 5 3/16 " 03 - 14.5 12
CS04 6 1/4" 04 - 12,5 12
CS04T8 6 1/4" 04 8 125 12
CS05 8 5/16" 05 - 13.56 14
CS05T10 8 5/16” 05 10 15 32
CS06 10 3/8” 05 - 14.5 16
CS06T10 10 3/8” 06 10 14.5 16
CS06T12 10 3/8” 06 12 14.5 16
CS08 12 1/2" 08 - 16 20
CS08T14 12 172" 08 14 16 20
CS08T15 12 1/2” 08 15 16 20
CS08T16 12 1/2” 08 16 16 20
CS10 16 5/8" 10 - 18 24
CS12 20 3/4” 12 - 15.5 26
CS16 25 1 16 - 22 32
CS20 32 1.1/4" 20 - 21.5 40
CS24 40 1.1/2" 24 - 215 46
CS32 50 2" 32 - 23 60
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Ermeto diritto francese
Straight Standpipe - French type

Embout lisse droit — série frangais / Franzosischer Rohrstutzen / Espiga lisa recta — serie france-
sa

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D N A L
Inches Size
PDL0413F 6 1/4" 04 13 22 29.5 58
PDL0513F 8 5/16" 05 13 22 29.5 58
PDL0613F 10 3/8” 06 13 22 29.5 60
PDL0617F 10 3/8” 06 17 24 31.5 62
PDL0817F 12 1/2" 08 17 24 325 65.5
PDL0821F 12 1/2" 08 21 26 34.5 67.5
PDL1021F 16 5/8" 10 21 26 34.5 70.5
PDL1221F 20 3/4" 12 21 26 35.3 76.3
PDL1227F 20 3/4” 12 26 25 34.3 75.3
PDL1633F 25 1" 16 33 27 373 92.3
PDL2033F 32 1.1/4" 20 33 27 38 99
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Ermeto diritto (1)
Straight Standpipe
Embout lisse droit / Rohrstutzen (BEL/BES) / Espiga lisa recta
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D N A L PN

Inches Size bar PSI
PDL0306 5 3/16" 03 6 24 30 55 415 6000
PDL0308 5 3/16" 03 8 24 30 55 415 6000
PDL0406 6 1/4" 04 6 22.5 30.5 58.5 320 4640
PDL0408 6 1/4” 04 8 23 30.5 58.5 450 6500
PDL0410 6 1/4” 04 10 25 32 59.5 450 6500
PDL0412 6 1/4" 04 12 25 32 60 450 6500
PDL0508 8 5/16" 05 8 23 30 58 - -
PDL0510 8 5/16" 05 10 25 32 60 350 5000
PDL0512 8 5/16" 05 12 25 32 60 350 5000
PDL0610 10 3/8” 06 10 25.5 33 63 330 4790
PDL0612 10 3/8” 06 12 25 325 62 445 6450
PDL0614 10 3/8” 06 14 28 35.5 65.5 445 6450
PDL0615 10 3/8” 06 15 25.5 33 63 250 3500
PDL0812 12 172" 08 12 25 33 66 - -
PDL0814 12 1/2” 08 14 28 36 69 275 | 4000
PDL0815 12 1/2” 08 15 25.5 335 66.5 250 3500
PDL0816 12 1/2" 08 16 31 39 72 415 6000
PDL0818 12 1/2" 08 18 27 35.5 68.5 160 2300
PDL1018 16 5/8" 10 18 28 36 71.5 160 2300
PDL1020 16 5/8" 10 20 35 43.5 79.5 350 5000
PDL1022 16 5/8” 10 22 29 38 74 160 2300
PDL1218 20 3/4” 12 18 26 34.5 75 160 2300
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Ermeto diritto
Straight Standpipe
Embout lisse droit / Rohrstutzen (BEL/BES) / Espiga lisa recta
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D N A L PN
Inches Size bar PSI
PDL1220 20 3/4” 12 20 35 44 84.5 215 3120
PDL1222 20 3/4" 12 22 29.5 38 80 160 2300
PDL1225 20 3/4" 12 25 a1 51 91.5 350 5000
PDL1625 25 1" 16 25 39.5 50 105 165 2400
PDL1628 25 1" 16 28 30.5 a4 96 100 1450
PDL1630 25 1" 16 30 43.5 54 109 250 3500
PDL2030 32 1.1/4" 20 30 43 54.5 115 210 3000
PDL2035 32 1.1/4" 20 35 35.5 46.5 106.5 100 1450
PDL2038 32 1.1/4” 20 38 48 60 120 210 3000
PDL2438 40 1.1/2" 24 38 48 60 131 170 2475
PDL2442 40 1.1/2" 24 42 36 47 18 100 1450
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Occhio BSPP
BSPP Banjo
Banjo vis BSPP / Ringnippel flr Hohlschraube zollig (BSP/RNR) / Esferico BSPP
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D S A L
Inches Size
0G0302 5 3/16” 03 1/8" 10 10 19.5 45
0G0304 5 3/16” 03 1/4” 13.2 14 225 475
0G0402 6 1/4” 04 1/8” 10 10 24 52
0G0404 6 1/4” 04 1/4" 13.2 14 23 51
0G0406 6 1/4” 04 3/8” 16.7 17 26.5 54.5
0G0408 6 1/4” 04 172" 21 22 325 58.5
0G0504 8 5/16" 05 /4" 13.2 14 24 54
0G0506 8 5/16" 05 3/8" 16.7 17 26.5 54.5
0G0508 8 5/16" 05 1/2” 21 22 275 58.5
0G0604 10 3/8” 06 1/4" 13.2 14 315 56.5
0G0606 10 3/8” 06 3/8” 16.7 17 26.5 56.5
0G0608 10 3/8” 06 1/2” 21 22 275 575
0G0806 12 1/2” 08 3/8” 16.7 17 31 64
0G0808 12 1/2" 08 1/2" 21 22 33 66
0G0810 12 1/2” 08 5/8" 23.3 25 325 59.5
0G0812 12 1/2” 08 3/4" 26.5 30 345 66.5
0G1008 16 5/8" 10 172" 233 25 325 64
0G1010 16 5/8" 10 5/8" 21 22 315 63.5
0G1012 16 5/8" 10 3/4” 26.5 30 34.5 70.5
0G1212 20 3/4” 12 3/4" 26.5 30 35 76
0G1216 20 3/4” 12 1" 33.4 38 48 89
0G1612 25 1" 16 3/4" - - - -
0G1616 25 1" 16 1” 334 38 43 98
0G2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 421 47 57.7 118.2
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Occhio metrico
Metric Banjo
Banjo vis métrique / Ringnippel fir Hohlschraube metrisch (RNM) / Esferico métrico
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D S A L
Inches Size
OMO0310 5 3/16" 03 M10x1 10.1 10 19.5 45
OM0312 5 3/16" 03 M12x1.5 12.1 12 21 46
OMmo314 5 3/16" 03 M14x1.5 14.1 14 23 475
Oomo410 6 1/4" 04 M10x1 10.1 10 24 52
OMO0412 6 1/4" 04 M12x1.5 121 1" 23 51
OoMo0414 6 1/4" 04 M14x1.5 14.1 14 23 51
OMO0416 6 1/4" 04 M16x1.5 16.1 17 25 53
OMO0418 6 1/4" 04 M18x1.5 18.1 20 29 56
OMO0512 8 5/16" 05 M12x1.5 12.1 12 23 52
OMo0514 8 5/16" 05 M14x1.5 14.1 14 24.5 52.5
OMo0516 8 5/16” 05 M16x1.5 16.1 17 27 55
OMo0518 8 5/16" 05 M18x1.5 18.1 20 29 56
OMO0520 8 5/16” 05 M20x1.5 20.1 22 28 58.5
OMO0522 8 5/16" 05 M22x1.5 221 22 28 56
OMo0614 10 3/8” 06 M14x1.5 14.1 14 27 58.5
OMO0616 10 3/8” 06 M16x1.5 16.1 17 27 57
OMO0618 10 3/8” 06 M18x1.5 18.1 20 28 58
OMo0620 10 3/8” 06 M20x1.5 20.1 22 28.5 575
0OM0622 10 1/2” 06 M22x1.5 22.1 22 28.5 575
OMO0816 12 172" 08 M16x1.5 16.1 17 27 61.5
OMo0818 12 1/2” 08 M18x1.5 18.1 20 30 66
OMo0820 12 1/2” 08 M20x1.5 20.1 22 34 66
0OM03822 12 1/2" 08 M22x1.5 22.1 22 34 65
OMo0826 12 172" 08 M26x1.5 26.5 30 34.5 65.5
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Occhio metrico 2
Metric Banjo
Banjo vis métrique / Ringnippel fir Hohlschraube metrisch (RNM) / Esferico métrico
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F D S A L

Inches Size

0OM1022 16 5/8" 10 M22x1.5 221 22 34 675
OM1026 16 5/8" 10 M26x1.5 26.5 30 34.5 70.5
OM1226 20 3/4” 12 M26x1.5 26.5 30 35 76
OM1230 20 3/4" 12 M30x1.5 30.1 36 41.5 82.5
OM1630 25 1” 16 M30x1.5 30.1 36 41.5 96.5
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Flangia diritta SAE J518 - 3000 PSl intera
Straight Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride droit 3000 PSI (piece entier) / SFL Flanschanschluss 3000 PSI (einteilig) / Brida recta 3000
PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
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i % * Flangia diritta KOMATSU
- Straight KOMATSU Flange
Bride KOMATSU / KOMATSU Flanschanschluss /
Brida KOMATSU
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D A L PN
Inches Size bar PSI
FDL0808I 12 1/2" 08 1/2" 30.2 49 82 350 5000
FDL0810I * 12 1/2" 08 5/8" 34 48 81 350 5000
FDL0812I 12 1/2" 08 3/4” 38.1 52 84 350 5000
FDL1008I 16 5/8" 10 172" 30.2 49 85 350 5000
FDL1010I * 16 5/8" 10 5/8" 34 49 85 350 5000
FDL1012I 16 5/8" 10 3/4" 38.1 48 84 350 5000
FDL1208I 20 3/4" 12 172" 30.2 47 88 350 5000
FDL1212I 20 3/4” 12 3/4" 38.1 a7 88 350 5000
FDL12161 20 3/4” 12 1" 44.5 50 91 350 5000
FDL1612I 25 1" 16 3/4" 38.1 50 103 280 4000
FDL1616l 25 1" 16 1” 44.5 50 105 280 4000
FDL1620I 25 1" 16 1.1/4" 50.8 67 120 280 4000
FDL2016l 32 1.1/4" 20 1" 44.5 57 17 210 3000
FDL2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 50.8 65 125 210 3000
FDL20241 32 1.1/4" 20 1.1/2” 60.3 70 130 210 3000
FDL2420I 40 1.1/2" 24 1.1/4" 50.8 70 141 185 2700
FDL24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 60.3 70 141 185 2700
FDL2432I 40 1.1/2" 24 2" 71.4 72 143 185 2700
FDL32321 50 2" 32 2" 7.4 73 153 170 2465
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Flangia 90° SAE J518 - 3000 PSl intera
90° Flange SAE 3000 PSI (one-piece)

Bride 90° 3000 PSI (piece entier) / SFL 90° Flanschanschluss 3000 PSI (einteilig) / Brida 90°
3000 PSI (Pieza unica)

©
-
Tr}
r]
w
<
(72}
1
-
o
-
N
-
o
&

O-RING non compreso
L Do not include O-RING
A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

2z N\,
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* Flangia diritta KOMATSU
Straight KOMATSU Flange
D Bride KOMATSU / KOMATSU Flanschanschluss /
Brida KOMATSU
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90L0808I 12 1/2" 08 1/2" 30.2 43 39 72 350 5000
F90L0810I * 12 1/2" 08 5/8" 34 47 39 72 350 5000
F90L08121 12 1/2" 08 3/4" 38.1 50 39 72 350 5000
F90L1008I 16 5/8" 10 172" 30.2 49 49 85 350 5000
F90L1010I * 16 5/8" 10 5/8" 34 52 49 85 350 5000
FooL1012I 16 5/8" 10 3/4" 38.1 55 49 85 350 5000
F90L1208I 20 3/4” 12 1/2" 30.2 52 57 98 350 5000
FI0L1212I 20 3/4" 12 3/4" 38.1 58 57 98 350 5000
F90L12161 25 3/4” 12 1" 44.5 62 57 98 350 5000
FI0L1612I 25 1" 16 3/4” 38.1 60 77 132 280 4000
F90L16161 25 1” 16 1” 44.5 64 77 132 280 4000
F90L1620I 25 1" 16 1.1/4" 50.8 70 77 132 280 4000
F90L2016l 32 1.1/4" 16 1” 44.5 82 89 150 210 3000
F90L2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4” 50.8 87 89 150 210 3000
F90L20241 32 1.1/4" 20 1.1/2” 60.3 88 89 150 210 3000
F90L2424I 40 1.1/2" 24 1.1/2" 60.3 102 101 172 185 2700
F90L24321 40 1.1/2" 24 2" 7.4 118 101 172 185 2700
F90L3232I 50 2" 32 2" 7.4 120 144 224 170 2475
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Flangia 45° SAE J518 - 3000 PSl intera
45° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 45° 3000 PSI (piece entier) / SFL 45° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig / Brida 45° 3000
PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
L Do not include O-RING

A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
=
R 72 77/ \
/ B
' * Flangia 45° KOMATSU
45° KOMATSU Flange
9 Bride 45° KOMATSU / 45° KOMATSU Flanschanschluss /
Brida 45° KOMATSU
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45L0808I 12 1/2" 08 1/2" 30.2 23 63 96 350 5000
F45L0810I * 12 1/2" 08 5/8" 34 25 68 101 350 5000
F45L08121 12 1/2" 08 3/4” 38.1 28 68 101 350 5000
F45L1008I 16 5/8" 10 172" 30.2 26 59 95 350 5000
F45L10101 * 16 5/8" 10 5/8 " 34 30 63 99 350 5000
F45L1012I 16 5/8" 10 3/4" 38.1 30 63 99 350 5000
F45L1208I 20 3/4" 12 1/2” 30.2 28 63 104 350 5000
F45L12121 20 3/4” 12 3/4” 38.1 32 67 108 350 5000
F45L12161 25 3/4” 12 1" 44.5 35 70 m 350 5000
F45L16121 25 1" 16 3/4" 38.1 35 83 138 280 4000
F45L1616l 25 1" 16 1” 44.5 32 86 141 280 4000
F45L16201 25 1" 16 1.1/4" 50.8 36 90 145 280 4000
F45L2016l 32 1.1/4" 16 1” 44.5 36 96 157 210 3000
F45L20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 50.8 43 100 161 210 3000
F45L20241 32 1.1/4" 20 1.1/2” 60.3 44 101 162 210 3000
F45L24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 60.3 41 12 183 185 2700
F45L24321 40 1.1/2" 24 2" 71.4 52 123 194 185 2700
F45L32321 50 2" 32 2" 71.4 59 148 228 170 2475
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Flangia diritta SAE J518 - 6000 PSl intera
Straight Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride droit 6000 PSI (piece entier) / SFS Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida recta 6000
PSI (Pieza unica)
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O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

o

D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D A L PN
Inches Size bar PSI
FDP0808I 12 1/2" 08 172" 317 50 83 415 6000
FDPO0812I 12 172" 08 3/4” 41.3 55 87 415 6000
FDP1008I 16 5/8” 10 172" 317 50 86 350 5000
FDP1012I 16 5/8" 10 3/4" 41.3 51 87 350 5000
FDP1208I 20 3/4” 12 1/2” 317 53 94 350 5000
FDP1212I 20 3/4” 12 3/4” 41.3 53 94 350 5000
FDP1216l 20 3/4” 12 1 476 64 105 350 5000
FDP1612I 25 1 16 3/4” 41.3 64 105 280 4000
FDP1616l1 25 1 16 1 47.6 66 121 280 4000
FDP1620I 25 1 16 1.1/4" 54 71 126 280 4000
FDP2016l 32 1.1/4" 20 1" 47.6 66 126 210 3000
FDP2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 67 127 210 3000
FDP2024lI 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 78 139 210 3000
FDP2424i 40 1.1/2” 24 1.1/2" 63.5 78 149 185 2700
FDP2432| 40 1.1/2” 24 2" 79.4 73 143 185 2700
FDP3232i 50 2" 32 2" 79.4 73 153 172 2480
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Flangia 90° SAE J518 - 6000 PSl intera
90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piece entier) / SFS 90° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida 90° 6000
PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
L Do not include O-RING
A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

~
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D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size 4 T < bar PSI
F90P0808I 12 1/2" 08 1/2” 317 44 39 72 415 6000
FO0P0812I 12 1/2" 08 3/4” 41.3 51 39 72 415 6000
F90P1008I 16 5/8” 10 172" 317 50 49 85 350 5000
FooP1012I 16 5/8" 10 3/4" 41.3 59 49 85 350 5000
F90P1208I 20 3/4” 12 172" 317 53 57 98 350 5000
F90P12121 20 3/4” 12 3/4” 41.3 62 57 98 350 5000
F90P12161 20 3/4” 12 1 476 67 57 98 350 5000
F90P1612I 25 1 16 3/4” 41.3 64 77 132 280 4000
F90P1616l 25 1 16 1 47.6 69 77 132 280 4000
F90P16201 25 1" 16 1.1/4" 54 76 77 132 280 4000
F90P2016l1 32 1.1/4” 20 1" 47.6 87 89 150 210 3000
F90P20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 93 89 150 210 3000
F90P20241 32 1.1/4” 20 1.1/2” 63.5 97 89 150 210 3000
F90P24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 m 101 172 185 2700
FI0P2432] 40 1.1/2” 24 2" 79.4 126 101 172 185 2700
F90P3232I 50 2" 32 2" 79.4 128 144 224 172 2480
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Flangia 90° intera SAE J518 - 6000 long drop
90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piece entier) / SFS 90° Flanschanschluss 6000 PSI (long drop) einteilig /
Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)
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L O-RING non compreso
A Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

~
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90P1212I LD 20 3/4" 12 3/4” 41.3 100 57 98 350 5000
F90P12161 LD 20 3/4" 12 1" 47.6 140 57 98 350 5000
F90P16161 LD 25 1" 16 1" 47.6 120 77 132 280 4000
F90P2020I1 LD 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 120 89 150 210 3000
F90P24241 LD 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 140 101 172 185 2700
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Flangia 45° SAE J518 - 6000 PSl intera
45° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 45° 6000 PSI (piece entier) / SFS 45° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida 45° 6000
PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
L Do not include O-RING

A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
=
e 27/ N\
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F45P0808I 12 1/2" 08 1/2" 31.7 23 64 97 415 6000
F45P0812I 12 1/2" 08 3/4" 41.3 28 69 102 415 6000
F45P1008I 16 5/8" 10 1/2" 31.7 26 60 96 350 5000
F45P1012I 16 5/8" 10 3/4" 41.3 30 66 102 350 5000
F45P1208I 20 3/4” 12 172" 31.7 28 64 105 350 5000
F45P1212I 20 3/4" 12 3/4" 41.3 32 70 m 350 5000
F45P1216l 20 3/4” 12 1" 47.6 35 74 115 350 5000
F45P1612I 25 1" 16 3/4” 41.3 35 86 141 280 4000
F45P1616l 25 1" 16 1" 47.6 32 89 144 280 4000
F45P1620I1 25 1" 16 1.1/4" 54 36 94 149 280 4000
F45P2016l 32 1.1/4" 20 1" 47.6 36 100 161 210 3000
F45P2020I1 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 43 104 165 210 3000
F45P2024l 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 44 107 168 210 3000
F45P2424l 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 a1 118 189 185 2700
F45P2432I 40 1.1/2" 24 2" 79.4 52 119 190 185 2700
F45P3232I 50 2" 32 2" 79.4 59 153 233 172 2490
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Flangia diritta SUPERCAT intera
Straight flange SUPERCAT (one-piece)

Embout a bride SUPERCAT droite (piece entier) / SFS Flanschanschluss SUPERCAT einteilig /
Brida recta SUPERCAT (Pieza unica)
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O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

"""""""""'7'WW
hrs

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
FDS1212i 20 3/4" 12 3/4” 41.3 58 99 350 5000
FDS1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 70 m 350 5000
FDS1616l 25 1" 16 1" 47.6 72 127 280 4000
FDS1620I 25 1" 16 1.1/4" 54 75 130 280 4000
FDS20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 71 131 210 3000
FDS2024I 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 80 141 210 3000
FDS24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 80 151 185 2700
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Flangia 90° SUPERCAT intera
90° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 90° SUPERCAT (piéce entier) / SFS 90° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig / Brida 90°
SUPERCAT (Pieza unica)

O-RING non compreso

L Do not include O-RING
A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
m
N\,
\
B
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
F90S1212I 20 3/4” 12 3/4” 41.3 67 57 98 350 5000
F90S1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 73 57 98 350 5000
F90S1616l 25 1" 16 1" 47.6 75 77 132 280 4000
F90S1620I 25 1” 16 1.1/4" 54 80 77 132 280 4000
F90S20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 97 89 150 210 3000
F90S20241 32 1.1/4" 20 1.1/2” 63.5 99 89 150 210 3000
F90S24241 40 1.1/2" 24 1.1/2” 63.5 113 101 172 185 2700
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Flangia 45° SUPERCAT intera
45° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 45° SUPERCAT (piéce entier) / SFS 45° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig / Brida 45°
SUPERCAT (Pieza unica)
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O-RING non compreso
L Do not include O-RING

A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
i D
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
F45S1212I 20 3/4" 12 3/4” 41.3 39 74 115 350 5000
F45S1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 43 78 119 350 5000
F45S1616l 25 1" 16 1" 47.6 40 94 149 280 4000
F4551620I 25 1" 16 1.1/4" 54 43 97 152 280 4000
F45S20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 50 107 168 210 3000
F45S520241 32 1.1/4" 20 1.1/2” 63.5 51 108 169 210 3000
F45S524241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 49 120 191 185 2700
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Coppia di semi flange SAE J518 - 3000 PSI
Slip Flange clamps 3000
Brides Monobloc 3000 PSI / PSI Halbflansch 3000 PSI / Semibrida 3000 PSI

A c 1
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B F
Codice Tubo Filetto Dimensioni
Code Hose Thread Dimensions
Référence Tube Filet Dimensions
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen
Codigo Tubo Rosca Dimensiones
DN Pollici Diam. F A B C D E G H
Inches Size
SFLO8 12 1/2" 08 1/2" 54 23 38.1 8.75 | 8.7 20 13 30.96
SFL12 20 3/4" 12 3/4" 65 26 47.6 10.5 | 111 22 14 38.89
SFL16 25 1" 16 1" 70 29.2 | 524 | 105 |13.1 22 16 45.24
SFL20 32 1.1/4" 20 1.1/4" 79 36.3 |58.7 |12 15.1 22 14 51.59
SFL24 40 1.1/2" 24 1.1/2” 94 411 69.9 | 135 | 179 24 16 61.09
SFL32 50 2" 32 2" 102 48.2 | 778 135 | 214 |26 16 72.24
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Coppia di semi flange SAE J518 - 6000 PSI
Slip Flange clamps 6000
Brides Monobloc 6000 PSI / PSI Halbflansch 6000 PSI / Semibrida 6000 PSI
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Codice Tubo Filetto Dimensioni
Code Hose Thread Dimensions
Référence Tube Filet Dimensions
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen
Codigo Tubo Rosca Dimensiones
DN Pollici Diam. F A B C D E F G H
Inches Size
SFP08 12 1/2" 08 1/2" 56 23.6 | 405 |8.75 |91 22 16 32.54
SFP12 20 3/4" 12 3/4" 71 30 50.8 | 10.8 | 11.9 28 19 42.06
SFP16 25 1" 16 1" 81 35 571 13 13.9 | 32 24 48.41
SFP20 32 1.1/4" 20 1.1/4" 95 38.6 | 66.7 |15 15.8 | 38 27 54.76
SFP24 40 1.1/2” 24 1.1/2” 13 475 79.4 | 17 18.3 | 42 30 64.29
SFP32 50 2" 32 2" 134 57 96.8 | 21 22.2 |52 37 80.16
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Rondelle di rame
Copper washer
Rondelle en cuivre / Kupferscheibe / Rondana en cobre

i .
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
F d D H
RR1.5 10-14 1/8" BSPP 10 15 1.5
RR1.5 13.5-19 1/4" BSPP 13.5 19 1.5
RR1.5 17-23 3/8" BSPP 17 23 1.5
RR1.5 21.5-27 1/2" BSPP 21.5 27 1.5
RR1.5 24-30 5/8" BSPP 24 30 1.5
RR1.5 27-33 3/4" BSPP 27 33 1.5
RR1.5 33.5-40 1" BSPP 33.5 40 1.5
RR1.5 42-50 1,1/4" BSPP 42 50 1.5
RR1.5 48-55 1,1/2" BSPP 48 55 1.5
RR1.5 60-68 2" BSPP 60 68 1.5
RR1.5 10-16 M.10x1 10 16 1.5
RR1.5 12-18 M.12x1,5 12 18 1.5
RR1.5 14-20 M.14x1,5 14 20 1.5
RR1.5 16-22 M.16x1,5 16 22 1.5
RR1.5 18-24 M.18x1,5 18 24 1.5
RR1.5 20-26 M.20x1,5 20 26 1.5
RR1.5 22-28 M.22x1,5 22 28 1.5
RR1.5 26.5-32 M.26x1,5 26.5 32 1.5
RR1.5 30-36 M.30x1,5 30 36 1.5
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Rondelle bonded
Bonded washer
Rondelle Bonded / Verbund Scheibe / Rondana Bonded
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Malzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
F d D H
RT02 1/8" BSPP-M.10x1 104 |16 2
RTO04 1/4" BSPP-M12x1,5 137 | 205 |2
RTO06 3/8" BSPP 17.3 24 2
RTO08 1/2" BSPP-M20x1,5 215 | 285 |25
RT10 5/8" BSPP-M22x1,5 235 | 315 |25
RT12 3/4" BSPP-M26x1.5 27 35 25
RT16 1" BSPP 339 |43 34
RT20 1,1/4" BSPP 429 |525 |34
RT24 1,1/2" BSPP-M45x1,5 | 484 | 585 |34
RT32 2" BSPP 60.5 | 73 34
RTM14 M.14x1,5 149 |22 2
RTM16 M.16x1,5 165 | 255 |2
RTM18 M.18x1,5 19.7 | 27 2.5
RTM20 M.20x1,5 215 | 285 |25
RTM22 M.22x1,5 235 | 315 |25
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SERIE-INTERLOCK



SERIE-INTERLOCK

Boccola per tubo 4SH
Ferrule for 4SH

Jupe pour 4SH / Presshtilse 4SH / Casquillo para 4SH

Doppia pelatura
Double skive
Double dénudage intérieur/extérieur / Innen- und

L AufRenschalung / Doble peladura
* Applicazione valida anche per R13/R15
- Application also working on R13/R15
Emploi également valable pour R13/R15 /
Verwendbar auch fir R13/R15
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
KB4SH10 16 5/8" 10 36 52
KB4SH12 * 20 3/4" 12 38 60
KB4SH16 * 25 1" 16 46 74.5
KB4SH20 32 1.1/4" 20 56 87.8
KB4SH24 40 1.1/2" 24 62 94.4
KB4SH32 50 2" 32 79.5 99
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SERIE-INTERLOCK

Boccola per tubo R13/R15
Ferrule for R13/R15
Jupe pour R13/R15 / Presshiilse R13/R15 / Casquillo para R13/R15
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Doppia pelatura
Double skive

L . Double dénudage intérieur/extérieur / Innen- und
AufRenschalung / Doble peladura

D
* Applicazione valida anche per R15
Application also working on R15
Emploi également valable pour R15 / NW 20-40
verwendbar auch fir R15
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
KBH1320 * 32 1.1/4" 20 60 878
KBH1324 * 40 1.1/2" 24 67 94.4
KBH1332 50 2" 32 84.5 99
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SERIE-INTERLOCK

Maschio BSPP SV 60°
BSPP male parallel 60° cone
Embout méale BSPP cone 60° / AGR 60° Innenkonus (BSPP-Gewinde) / Macho BSPP asiento 60°

60°
Rl

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI
KMG1212 20 3/4" 12 3/4” 14 32 34.7 96.5 420 6100
KMG1616 25 1" 16 1" 1 38 374 109 414 6090
KMG1620 25 1" 16 1.1/4” 1 50 42.6 14.7 414 6090
KMG2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 44.2 132.5 414 6090
KMG2424 40 1.1/2” 24 1.1/2" 1 55 44.5 138 345 5000
KMG3232 50 2" 32 2" 1" 70 54 152 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Maschio BSPT SV 60°
BSPT Male 60° cone
Male BSPT cone 60° / AGR konisch (BSPT) / Macho BSPT asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI
KMGK1212 20 3/4” 12 3/4” 14 27 34.7 96.5 420 6100
KMGK1616 25 1" 16 1" 1 36 43.5 115.5 414 6000
KMGK2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1" 46 44.2 132.5 414 6000
KMGK2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 50 46 139.5 345 5000
KMGK3232 50 2 32 2" 1" 65 57 155 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Femmina diritta BSPP SV 60° dado spinato con O-ring
BSPP O-ring straight Female 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit avec O-ring cone 60° (écrou & jonc) / DKOR mit O-Ring + gestiftete Uberwurfmut-
ter (BSPP-Gewinde) / Hembra recta BSPP con O-ring asiento 60° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI
KFDG1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 22.7 84.5 420 6100
KFDG1616 25 1" 16 1" 1" 38 24.7 96.5 414 6000
KFDG1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 275 99.5 414 6000
KFDG2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 28.2 116.5 414 6000
KFDG2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 30.5 124 345 5000
KFDG3232 50 2" 32 2" 1 70 34 132 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring
90° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 90° Bogen mit O-Ring + gestiftete
Uberwurfmutter (BSPP-Gewinde) / Hembra BSPP codo 90° con O-ring asiento 60° (tuerca con
seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF90G1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 59 54 13 420 6100
KF90G1616 25 1" 16 1" 1 38 72 70.5 142.5 414 6000
KF90G1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 80 70.5 142.5 414 6000
KF90G2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 93 877 176 414 6000
KF90G2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 14 99.5 193 345 5000
KF90G3232 50 2" 32 2" 1 70 136 135 233 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 45° BSPP SV 60° dado spinato con O-ring
45° BSPP O-ring Female swept elbow 60° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° avec O-ring cone 60° (écrou a jonc) / DKOR 45° Bogen mit O-Ring + gestiftete
Uberwurfmutter (BSPP-Gewinde) / Hembra BSPP codo 45° con O-ring asiento 60° (tuerca con
seguro)

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
KF45G1212 20 3/4” 12 3/4” 14 32 29 60.7 122.5 420 6100
KF45G1616 25 1" 16 1" 1" 38 a1 875 159.5 410 6000
KF45G1620 25 1" 16 1.1/4" 1 50 44 90.5 162.5 410 6000
KF45G2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 1 50 44 100.5 189 410 6000
KF45G2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 1 55 45 116.5 210 345 5000
KF45G3232 50 2" 32 2" 1 70 68 156 254 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Maschio NPTF SV 60°
NPTF Male 60° cone
Male NPTF cone 60° / AGN 60° Innenkonus (NPTF) / Macho NPTF asiento 60°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI
KMNPTF1212 20 3/4” 12 3/4” 14 27 34.5 96.5 420 6090
KMNPTF1216 20 3/4" 12 1" 1.5 36 42.5 104.5 420 6090
KMNPTF1616 25 1" 16 1" 1.5 36 43 115 420 6090
KMNPTF1620 25 1" 16 1.1/4" 11.5 46 43 115 420 6090
KMNPTF2020 32 1.1/4" 20 1.1/4" 11.5 46 44 1375 420 6090
KMNPTF2024 32 1.1/4" 20 1.1/2" 1.5 50 44 1375 420 6090
KMNPTF2424 40 1.1/2" 24 1.1/2" 11.5 50 45.5 139 345 5000
KMNPTF3232 50 2" 32 2" 11.5 65 5 155 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Maschio JIC SV 74°
JIC Male 74° cone
Male JIC cone 74° ] AGJ 74° JIC AulRenkonus (UNFGewinde) / Macho JIC asiento 74°

F
CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A PN

Inches Size bar PSI
KMJ1212 20 3/4” 12 1.1/16" | 12 27 38 100 420 6090
KMJ1214 20 3/4" 12 1.3/16" | 12 32 39 101 420 6090
KMJ1216 20 3/4" 12 1.5/16" | 12 34 39 101 420 6090
KMJ1616 25 1" 16 1.5/16" | 12 34 40 12 414 6000
KMJ1620 25 1" 16 1.5/8" 12 42 42.5 114.5 414 6000
KMJ2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 42 44 132.5 414 6000
KMJ2024 32 1.1/4” 20 1.7/8" 12 50 51 139.5 414 6000
KMJ2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 50 51 144.5 345 5000
KMJ3232 50 2" 32 2.1/2" 12 65 61.5 159.5 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Femmina diritta JIC SV 74° dado spinato
JIC straight Female 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle droit JIC cone 74° (écrou & jonc) / DKJ 74° (UNF) + gestiftete Uberwurfmutter / Hembra
recta JIC asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN

Inches Size bar PSI

KFDJ1212 20 3/4” 12 1.1/16” | 12 32 20.5 82.5 420 6090
KFDJ1214 20 3/4" 12 1.3/16” | 12 36 20.5 82.5 420 6090
KFDJ1216 20 3/4" 12 1.5/16" | 12 41 20-5 82.5 420 6090
KFDJ1616 25 1" 16 1.5/16" | 12 41 22 94 414 6000
KFDJ1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 26 98 414 6000
KFDJ2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 275 116 414 6000
KFDJ2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 29.5 118 414 6000
KFDJ2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 29.5 123 345 5000
KFDJ3232 50 2" 32 2.1/2" 12 70 33 131 345 5000

uuuuuuuuuuuuuuuuuu



SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato
90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC cone 74° (écrou & jonc) / DKJ 90° Bogen 74° Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uber
wurfmutter / Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)

B
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A B L PN

Inches Size g g g bar PSI
KF90J1212 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 58 51 13 420 6090
KF90J1214 20 3/4” 12 1.3/16" 12 36 61 51 13 420 6090
KF90J1216 20 3/4” 12 1.5/16" 12 41 62.5 51 13 420 6090
KF90J1616 25 1" 16 1.5/16" 12 41 69.5 70.5 142.5 414 6000
KF90J1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 78.5 70.5 142.5 414 6000
KF90J2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 91.5 875 176 414 6000
KF90J2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 99 875 176 414 6000
KF90J2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 112.5 99.5 193 345 5000
KF90J3232 50 2" 32 2.1/2" 12 70 101 110 199 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° JIC SV 74° dado spinato long drop
90° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 90° JIC céne 74° (écrou a jonc) / DKJ 90° Bogen (long drop) 74° Dichtkopf (UNF) + ge-
stiftete Uberwurfmutter / Hembra JIC codo 90° asiento 74° (tuerca con seguro)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A B L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF90J1212LD 20 3/4” 12 1.1/16" | 12 32 62 94.5 124 420 6000
KF90J1616LD 25 1" 16 1.56/16" | 12 41 77 110 149 380 5400
KF90J1620LD 25 1" 16 1.5/8" 12 50 77 116 149 325 4600
KF90J2020LD 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 89 136 1775 325 4600
KF90J2424LD 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 101 162 194.5 290 4100
KF90J3232LD 50 2" 32 2.1/2" 12 70 135 220 233 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 45° JIC SV 74° dado spinato
45° JIC Female swept elbow 74° cone (thrust-wire nut)

Femelle 45° JIC cone 74° (écrou a jonc) / DKJ 45° Bogen 74° Dichtkopf (UNF) + gestiftete Uber
wurfmutter / Hembra JIC codo 45° asiento 74° (tuerca con seguro)

L
A
~el ik
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F Nfxp CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF45J1212 20 3/4” 12 1.1/16" 12 32 29 59.5 121.5 420 6090
KF45J1214 20 3/4” 12 1.3/16" 12 36 29 60.5 122.5 420 6090
KF45J1216 20 3/4" 12 1.5/16" 12 41 29 60.5 122.5 420 6090
KF45J1616 25 1" 16 1.5/16" 12 41 39.5 86 158 414 6000
KF45J1620 25 1" 16 1.5/8" 12 50 38.5 87 159 414 6000
KF45J2020 32 1.1/4" 20 1.5/8" 12 50 44 99.5 188 414 6000
KF45J2024 32 1.1/4" 20 1.7/8" 12 55 45 101.5 190 414 6000
KF45J2424 40 1.1/2" 24 1.7/8" 12 55 45 116.5 210 345 5000
KF45J3232 50 2" 32 2.1/2" 12 70 65.8 156 254 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Maschio metrico 24° CES
Metric Male 24° cone - S type

Male métrique cone 24° — série S/ CES 24° Konus metrisch / Macho métrico asiento 24° — se-
rie S
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F T CH A L PN

Inches Size bar PSI

KME1230S20 20 3/4" 12 M30x2 20 32 31.5 93.5 420 6090
KME1236S25 20 3/4" 12 M36x2 25 38 33.5 95.5 420 6090
KME1636S25 25 1" 16 M36x2 25 38 36 108 414 6000
KME1642S30 25 1" 16 M42x2 30 46 39.5 111.5 280 4000
KME2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 46 40.5 129 250 3500
KME2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 55 44.5 133 250 3500
KME2452S38 40 1.1/2" 24 M52x2 38 55 44.5 138 250 3500

uuuuuuuuuuuuuuuuuu



SERIE-INTERLOCK

Femmina diritta metrica 24° DKOS con O-ring
O-ring straight Female 24° cone - S type

emelle droit métrique avec O-ring cone 24° — série S / DKO-S Innengewinde mit O-Ring 24°
Konus / FHembra recta métrica con O-ring asiento 24° — serie S

CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A L PN
Inches Size bar PSI
KFE1230S20 20 3/4” 12 M30x2 20 36 35 97 420 6090
KFE1236S25 20 3/4" 12 M36x2 25 46 36 98 420 6090
KFE1636S25 25 1" 16 M36x2 25 46 37 109 414 6000
KFE1642S30 25 1" 16 M42x2 30 50 38 110 280 4000
KFE2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 40 128.5 250 3500
KFE2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 45.5 134 250 3500
KFE2452S38 40 1.1/2" 24 M52x2 38 60 45.5 139 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° metrica O-ring 24° DKOS
90° O-ring Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 90° métrique avec O-ring cone 24° — série S / DKO-S 90° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 90° con O-ring asiento 24° — serie S
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size z g g bar PSI

KF90E1230S20 20 3/4" 12 M30x2 20 36 59 b4 16 420 6090
KF90E1236S25 20 3/4" 12 M36x2 25 46 59 54 116 420 6090
KF90E1636S25 25 1" 16 M36x2 25 46 75 70.5 142.5 414 6000
KF90E1642S30 25 1" 16 M42x2 30 50 75 70.5 142.5 280 4000
KF90E2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 86 90.5 179 250 3500
KF90E2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 86 90.5 179 250 3500
KF90E2452S38 40 1.1/2" 24 M52x2 38 60 94 975 191 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 45° metrica O-ring 24° DKOS
45° O-ring Female swept elbow 24° cone - S type

Femelle 45° métrique avec O-ring cone 24° — série S / DKO-S 45° Bogen Innengewinde mit
O-Ring 24° Konus / Hembra métrica codo 45° con O-ring asiento 24° — serie S

A
B
(M
€V
CH «
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH B A L PN
Inches Size z g g bar PSI

KF45E1230S20 20 3/4" 12 M30x2 20 36 27 61.5 123.5 420 6090
KF45E1236S25 20 3/4" 12 M36x2 25 46 28 675 129.5 420 6090
KF45E1636S25 25 1" 16 M36x2 25 46 38 86 158 414 6000
KF45E1642S30 25 1" 16 M42x2 30 50 38 86.5 158.5 280 4000
KF45E2042S30 32 1.1/4" 20 M42x2 30 50 35 103 191.5 250 3500
KF45E2052S38 32 1.1/4" 20 M52x2 38 60 35 103 191.5 250 3500
KF45E2452S38 40 1.1/2" 24 M52x2 38 60 45 1175 21 250 3500
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SERIE-INTERLOCK B
Maschio ORFS @
ORFS Male g
Male ORFS / AG-ORFS stirndichtend / Macho ORFS é
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH A L
Inches Size

KMORFS1215 20 3/4" 12 1.7/16" 12 a1 35.7 975
KMORFS1615 25 1" 16 1.7/16" 12 a1 36.6 108.5
KMORFS1621 25 1" 16 1.11/16" | 12 46 36.6 108.5
KMORFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" | 12 46 377 126
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SERIE-INTERLOCK

Femmina diritta ORFS
ORFS straight Female
Femelle droit ORFS / DK-ORFS (UNFGewinde) / Hembra recta ORFS
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI

KFORFS1214 20 3/4” 12 1.3/16” | 12 36 30.5 92.5 420 6090
KFORFS1215 20 3/4" 12 1.7/16" | 12 a1 31.5 93.5 414 6000
KFORFS1615 25 1" 16 1.716" | 12 41 325 104.5 414 6000
KFORFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" | 12 50 34 122.5 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° ORFS
90° ORFS Female DK
Femelle 90° ORFS / 90° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra ORFS codo 90°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF900RFS1214 20 3/4” 12 1.3/16" | 12 36 49 53.5 115.5 420 6090
KF900RFS1215 20 3/4" 12 1.716" | 12 41 54 54 116 414 6000
KF900RFS1615 25 1" 16 1.7/16" | 12 41 59.5 71.5 143.5 414 6000
KF900RFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" | 12 50 75.5 88.5 177 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 90° ORFS long drop
90° ORFS Female

Femelle 90° ORFS / DK 90° Bogen (long drop) ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra ORFS codo
90°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH A L PN
Inches Size bar PSI

KF900RFS1214LD 20 3/4” 12 1.3/16" | 12 36 96 45.5 107.5 420 6090
KF900ORFS1615LD 25 1" 16 1.7/16" | 12 41 113.5 58.5 130.5 414 6000
KF900RFS2021LD 32 1.1/4” 20 1.11/16" | 12 50 130 87 175 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Femmina 45° ORFS
45° ORFS Female
Femelle 45° ORFS / DK 45° Bogen ORFS (UNF) stirndichtend / Hembra ORFS codo 45°
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F fx1” CH B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF450RFS1214 20 3/4” 12 1.3/16” | 12 36 23 55.5 1175 420 6090
KF450RFS1215 20 3/4" 12 1.716” | 12 a1 27 60 122 414 6000
KF450RFS1615 25 1" 16 1.716" | 12 41 26 78.5 150.5 410 6000
KF450RFS2021 32 1.1/4" 20 1.11/16" | 12 50 34 91.5 180 250 3500
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SERIE-INTERLOCK

Flangia diritta SAE J518 — 3000 PSl intera
Straight Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride droit 3000 PSI (piece entier) / SFL=| Flanschanschluss 3000 PSI einteilig / Brida recta 3000
PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D A L PN

Inches Size bar PSI
KFDL12121 20 3/4” 12 3/4” 38.1 56.7 118.5 350 5000
KFDL1216l 20 3/4" 12 1" 44.5 48.7 119.5 350 5000
KFDL1612I 25 1" 16 3/4" 38.1 47.6 119.7 280 4000
KFDL16161 25 1" 16 1" 44.5 476 119.7 280 4000
KFDL16201 25 1" 16 1.1/4" 50.8 64.6 136.7 280 4000
KFDL2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 50.8 68.7 155 210 3000
KFDL2024I 32 1.1/4" 20 1.1/2” 60.3 78.7 167 210 3000
KFDL24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 60.3 68.5 162 185 2700
KFDL2432I 40 1.1/2” 24 2" 71.4 70.5 164 185 2700
KFDL3232I 50 2" 32 2" 71.4 70.5 171 170 2475
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 90° SAE J518 - 3000 PSl intera
90° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 90° 3000 PSI (piece entier) / SFL=| 90° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig / Brida 90°
3000 PSI (Pieza unica)
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O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

B
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF90L12121 20 3/4" 12 3/4" 38.1 58 54.7 116.5 350 5000
KF90L12161 20 3/4" 12 1" 44.5 62 54.7 116.5 350 5000
KF90L1612I 25 1" 16 3/4” 38.1 60 74.6 146.7 280 4000
KF90L1616l 25 1" 16 1" 44.5 68 70.6 146.7 280 4000
KF90L16201 25 1" 16 1.1/4” 50.8 70 74.6 146.7 280 4000
KF90L2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 50.8 87 87.7 176 210 3000
KF90L20241 32 1.1/4” 20 1.1/2” 60.3 88 87.7 176 210 3000
KF90L24241 40 1.1/2" 24 1.1/2” 60.3 102 99.5 193 185 2700
KF90L24321 40 1.1/2” 24 2" 71.4 118 99.5 193 185 2700
KF90L3232I 50 2" 32 2" 71.4 12 144 242 170 2475
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 45° SAE J518 - 3000 PSl intera
45° Flange 3000 PSI (one-piece)

Bride 45° 3000 PSI (piece entier) / SFL=| 45° Flanschanschluss 3000 PSI einteilig / Brida 45°
3000 PSI (Pieza unica)

L O-RING non compreso
Do not include O-RING
A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
IR EAREENEY AL ~
XLy g N .
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF45L12121 20 3/4” 12 3/4” 38.1 32 64.7 126.5 350 5000
KF45L1216l 20 3/4" 12 1" 44.5 35 67.7 129.5 350 5000
KF45L1612I 25 1" 16 3/4" 38.1 35 80.6 152.7 350 5000
KF45L16161 25 1" 16 1” 44.5 32 83.6 155.7 350 5000
KF45L16201 25 1” 16 1.1/4" 50.8 36 87.6 159.7 250 3500
KF45L2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4” 50.8 43 98.7 187 250 3500
KF45L20241 32 1.1/4" 20 1.1/2" 60.3 44 99.7 188 200 2900
KF45L24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 60.3 41 110.5 204 200 2900
KF45L2432I 40 1.1/2” 24 2" 71.4 52 121.5 215 200 2900
KF45L3232I 50 2" 32 2" 71.4 59 148 246 200 2900
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SERIE-INTERLOCK

Flangia diritta SAE J518 — 6000 PSl intera
Straight Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride droit 6000 PSI (piece entier) / SFS-I Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida recta 6000
PSI (Pieza unica)
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O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D A L PN

Inches Size bar PSI
KFDP1212I 20 3/4” 12 3/4” 41.3 50 12 420 6090
KFDP1216l 20 3/4” 12 1" 47.6 61.7 123.5 420 6090
KFDP1612I 25 1" 16 3/4" 41.3 61.6 133.7 415 6000
KFDP1616l 25 1" 16 1" 47.6 63.6 135.7 415 6000
KFDP1620I1 25 1” 16 1.1/4" 54 68.6 140.7 415 6000
KFDP2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 68.7 157 415 6000
KFDP2024l 32 1.1/4" 20 1.1/2” 63.5 76.7 165 415 6000
KFDP2424l1 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 76.5 170 345 5000
KFDP2432I 40 1.1/2” 32 2" 79.4 70.5 164 345 5000
KFDP3232I 50 2" 32 2" 79.4 73 171 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 90° SAE J518 - 6000 PSl intera
90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piece entier) / SFS-1 90° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida 90°
6000 PSI (Pieza unica)

O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

B
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
KF90P1212I 20 3/4” 12 3/4” 41.3 62 54.7 116.5 420 6090
KF90P1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 67 54.7 116.5 420 6090
KF90P1612I 25 1" 16 3/4" 41.3 64 74.6 146.7 415 6000
KF90P1616l 25 1" 16 1" 47.6 69 74.6 146.7 415 6000
KF90P1620I 25 1" 16 1.1/4" 54 76 74.6 146.7 415 6000
KF90P2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 93 877 176 415 6000
KF90P2024l 32 1.1/4" 20 1.1/2” 63.5 97 87.7 176 415 6000
KF90P2424l 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 m 99.5 193 345 5000
KF90P2432I 40 1.1/2” 32 2" 79.4 128 110 209 345 5000
KF90P3232I 50 2" 32 2" 79.4 128 144 242 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 90° SAE J518 - 6000 PSI long drop
90° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 90° 6000 PSI (piece entier) / SFS-1 90° Flanschanschluss (long drop) 6000 PSI einteilig /
Brida 90° 6000 PSI (Pieza unica)
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L O-RING non compreso
A Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

=
\.

\

i B

(-

D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI

KF90P1212ILD 20 3/4” 12 3/4” 41.3 100 57 119 420 6090
KF90P1216ILD 20 3/4" 12 1" 47.6 140 57 119 420 6090
KF90P1616ILD 25 1" 16 1" 47.6 120 77 149 415 6000
KF90P2020ILD 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 120 89 177 415 6000
KF90P2024ILD 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 140 101 194.5 415 6000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 45° SAE J518 - 6000 PSI intera
45° Flange 6000 PSI (one-piece)

Bride 45° 6000 PSI (piece entier) / SFS-I 45° Flanschanschluss 6000 PSI einteilig / Brida 45°
6000 PSI (Pieza unica)

L O-RING non compreso
Do not include O-RING
A Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring
L ~
Ky N .
Q
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN
Inches Size g g g bar PSI
KF45P1212I 20 3/4” 12 3/4” 41.3 35 67.7 129.5 420 6090
KF45P1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 39 717 133.5 420 6090
KF45P1612I 25 1" 16 3/4" 41.3 32 83.6 155.7 415 6000
KF45P1616l 25 1” 16 1” 476 35 86.6 158.7 415 6000
KF45P1620I 25 1" 16 1.1/4" 54 40 91.6 163.7 415 6000
KF45P2020I 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 47 102.7 191 415 6000
KF45P20241 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 50 105.7 194 415 6000
KF45P24241 40 1.1/2" 24 1.1/2" 63.5 47 116.5 210 345 5000
KF45P2432| 40 1.1/2” 32 2" 79.4 64 145 235 345 5000
KF45P3232I 50 2" 32 2" 79.4 64 153 251 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia diritta SUPERCAT
Straight SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride droit SUPERCAT (piece entier) / SFS-I Flanschanschluss SUPERCAT einteilig / Brida recta
SUPERCAT (Pieza unica)
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O-RING non compreso
Do not include O-RING
Sans O-Ring / O-Ring nicht inklusive / Sin O-Ring

Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F B A L PN

Inches Size bar PSI
KFDS12121 20 3/4” 12 3/4” 41.3 55.7 117.5 420 6090
KFDS1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 67.7 129.5 420 6090
KFDS1616l 25 1" 16 1" 47.6 69.6 141.7 415 6000
KFDS16201 25 1" 16 1.1/4" 54 72.6 144.7 415 6000
KFDS20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 69.7 158 415 6000
KFDS20241 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 78.7 167 415 6000
KFDS24241 40 1.1/2" 24 1.1/2” 63.5 78.5 172 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 90° SUPERCAT
90° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 90° SUPERCAT (piéce entier) / SFS-I 90° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig / Brida 90°
SUPERCAT (Pieza unica)

B
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
KF90S12121 20 3/4” 12 3/4” 41.3 67 54.7 116.5 420 6090
KF90S1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 73 54.7 116.5 420 6090
KF90S16161 25 1" 16 1" 47.6 75 74.6 146.7 415 6000
KF90S1620I1 25 1" 16 1.1/4" 54 80 74.6 146.7 415 6000
KF90S20201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 97 877 176 415 6000
KF90S20241 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 99 87.7 176 415 6000
KF90S24241 40 1.1/2" 24 1.1/2” 63.5 13 99.5 193 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Flangia 45° SUPERCAT
45° SUPERCAT Flange (one-piece)

Bride 45° SUPERCAT (piéce entier) / SFS-I 45° Flanschanschluss SUPERCAT einteilig / Brida 45°
SUPERCAT (Pieza unica)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F D B A L PN

Inches Size g g g bar PSI
KF45S12121 20 3/4” 12 3/4” 41.3 39 717 133.5 420 6090
KF45S1216l 20 3/4" 12 1" 47.6 43 75.7 1375 420 6090
KF45S16161 25 1" 16 1" 47.6 40 91.6 163.7 415 6000
KF45S516201 25 1" 16 1.1/4" 54 43 94.6 166.7 415 6000
KF45S520201 32 1.1/4" 20 1.1/4" 54 50 105.7 194 415 6000
KF45520241 32 1.1/4" 20 1.1/2" 63.5 51 106.7 195 415 6000
KF45524241 40 1.1/2" 24 1.1/2” 63.5 49 118.5 212 345 5000
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SERIE-INTERLOCK

Boccola per tubo WATERBLAST a 4 spirali pelatura interna/esterna
(double skive)
Ferrule for WATERBLAST (4 spirals)

Jupe pour WATERBLAST (4 spirales) / Presshulse WB-4 WATERBLAST 4 Spiralen (schalen) /
Casquillo para WATERBLAST (4 espirales)

L
D
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
WB4-06 10 3/8” 06 30 575
WB4-08 12 1/2” 08 34 65
WB4-12 19 3/4" 12 45 69
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SERIE-INTERLOCK

Boccola per tubo WATERBLAST a 6 spirali pelatura interna/esterna
(double skive)
Ferrule for WATERBLAST (6 spirals)

Jupe pour WATERBLAST (6 spirales) / Presshulse WB-6 WATERBLAST 6 Spiralen (schalen) /
Casquillo para WATERBLAST (6 espirales)
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Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. D L
Inches Size
WB6-08 12 1/2" 08 38 64.5
WB6-12 19 3/4” 12 48 69
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SERIE-INTERLOCK

Maschio NPTF SV 60° SAE J516 per tubo WATERBLAST
NPTF Male 60° cone for WATERBLAST

Male NPTF céne 60° pour WATERBLAST / AGN-W 60° Innenkonus fur WATERBLAST (NPTF) /
Macho NPTF asiento 60° para WATERBLAST

| s naw
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion

DN Pollici Diam. F fx1” CH L B A

Inches Size

KMNPTF0606WB 10 3/8" 06 3/8” 18 22 38 8.5 15.5
KMNPTF0808WB 12 1/2" 08 1/2" 10 27 44.6 10 21
KMNPTF1212WB 20 3/4” 12 3/4" 15 32 49.4 15 21
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SERIE-INTERLOCK

Femmina diritta metrica serie pesante DIN 3865 per tubo WATERBLAST
Straight metric Female S type for WATERBLAST

Femelle droit métrique série S pour WATERBLAST / DKM-W 60° Konus fur WATERBLAST (S-Se-
rie) / Hembra métrica asiento 60° serie S para WATERBLAST

A
CH
Codice Tubo Filetto Dimensioni Pressione
Code Hose Thread Dimensions Pressure
Référence Tube Filet Dimensions Pression
Bestell-Nr. Rohr Gewinde Mafdzahlen Nenndruck
Codigo Tubo Rosca Dimensiones Presion
DN Pollici Diam. F T CH A B
Inches Size
KFE0622S14WB 10 3/8” 06 M22x1.5 14 27 32 4.8
KFE0624S16WB 10 3/8" 06 M24x1.5 16 32 34.2 6.3
KFE0824S16WB 12 1/2" 08 M24x1.5 16 32 35.4 75
KFE1236S25WB 20 3/4" 12 M36x2 25 46 44.7 12
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Sedi e filettature BSP
Thread coupling — BSP Thread
Unions filetees — Filet Gaz / Einschraubgewinde Feingewinde — Gasgewinde / Rosca — Gas

F1

D1

Filettatura di estremita
Tipo B

Tenuta meccanica
Thread coupling Form B
Mechanical seal
Unions filetees Forme B
Joint mécanique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form B
Abdichtung durch
Dichtkante

Rosca Forma B

Junta mecanica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

F1
D1

Filettatura di estremita Tipo E
Tenuta con guamizione
Thread coupling Form E
Packing-ensured tightness
Unions filetees Forme E
Etanchéité par garniture
Einschraubgewinde
Feingewinde Form E
Dichtheit durch Dichtung
Rosca Forma E

Junta con guarnicion

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

Filettatura di estremita Tipo C
Tenuta con filettatura
conica

Thread coupling Form C
Taper thread

Unions filetees Forme C
Etanchéité par filetage
conique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form C
Abdichtung durch
Kegelgewinde

Rosca Forma C

Junta con rosca conica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

D D
90° 90°
/\ /_\
F1 F1
A1 A1
Z z
== =97z
Ve =" B Vi — B1
V V
A // AN //

Sede filettata Tipo X

Per filettatura cilindrica
Port Form X

For parallel stud thread
Trou taraudé Forme X
Pour filetage gaz cylindrique
Einschraubloch Form X
Fiir zylindrische
Einschraubzapfen
Rosca Forma X

Para rosca cilindrica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

Sede filettata Tipo Z
Per filettatura conica
Port Form Z

For tapered stud thread
Trou taraudé Forme Z
Pour filetage conique
Einschraubloch Form Z
Fir kegelige
Einschraubzapfen
Rosca Forma Z

Para rosca conica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

ISO 1179-4 ISO 1179-2 ISO 1179-1
F1 Gas cilindrico, BSPP Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Gas conico, BSPT, Gaz conique, Kegeliges Gasgewinde, Rosca conica
F1 F2 Al B1 D D1 D2 B2 Tubo Serie
Hose Series
Tube Série
Rohr Reihe
Tubo Serie
Max Min Min
1/8" 1/8" 1 8 15 14 14 55 6 L
1/4" 1/4" 1.5 12 19 18 18,9 8,6 8 L
1/4" 1/4" 1,5 12 19 18 18,9 8,6 10 L
3/8" 3/8" 1.5 12 23 22 22 8,5 12 L
1/2" 172" 2 12 27 26 26,9 10,5 15 L
1/2" 1/2" 2,5 14 27 26 26,9 10,5 18 L
3/4" 3/4" 2,5 16 33 32 32 13 22 L
1" 1" 2,5 18 40 39 39,9 16 28 L
1.1/4" 1.1/4" 2,5 20 50 49 49,9 17 35 L
1.1/2" 1.1/2" 2,5 22 56 55 55 17 42 L
1/4" 1/4" 1,5 12 19 18 18,9 8,5 6 S
1/4" 1/4" 1,5 12 19 18 18,9 8,5 8 S
3/8" 3/8" 1,5 12 23 22 22 8,5 10 S
3/8" 3/8" 2 12 23 22 22 8,5 12 S
1/2" 1/2" 2 14 27 26 26,9 10,5 14 S
172" 172" 2,5 14 27 26 26,9 10,5 16 S
3/4" 3/4" 2,5 16 33 32 32 13 20 S
1" 1" 2,5 18 40 39 39,9 16 25 S
1.1/4" 1.1/4" 2,5 20 50 49 49,9 17 30 S
1.1/2" 1.1/2" 2,5 22 56 55 55 17 38 S
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Sedi e filettature Metriche
Thread coupling — Metric Thread
Unions filetees — Filet Métrique / Einschraubgewinde Feingewinde — metrisch / Rosca — Métrica

F1

D1

Filettatura di estremita
Tipo B

Tenuta meccanica
Thread coupling Form B
Mechanical seal
Unions filetees Forme B
Joint mécanique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form B
Abdichtung durch
Dichtkante

Rosca Forma B

Junta mecanica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2
ISO 1179-4

F1
D1

Filettatura di estremita Tipo E
Tenuta con guarnizione
Thread coupling Form E
Packing-ensured tightness
Unions filetees Forme E
Etanchéité par garniture
Einschraubgewinde
Feingewinde Form E
Dichtheit durch Dichtung
Rosca Forma E

Junta con guarnicion

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2
ISO 1179-2

F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F2 Metrico conico, Metric taper, Métrique conique, Kegeliges metrisches Gewinde, Métrico Coénico

Filettatura di estremita Tipo C
Tenuta con filettatura
conica

Thread coupling Form C
Taper thread

Unions filetees Forme C
Etanchéité par filetage
conique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form C
Abdichtung durch
Kegelgewinde

Rosca Forma C

Junta con rosca conica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

D D
90° 90°
/\ /\
F1 F1
Al Al
> -
/. B1 /. =1 B
Y
Y+

Sede filettata Tipo X

Per filettatura cilindrica
Port Form X

For parallel stud thread
Trou taraudé Forme X
Pour filetage gaz cylin-
drique

Einschraubloch Form X
Far zylindrische
Einschraubzapfen
Rosca Forma X

Para rosca cilindrica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2
ISO 11791

Sede filettata Tipo Z
Per filettatura conica
Port Form Z

For tapered stud thread
Trou taraudé Forme Z
Pour filetage conique
Einschraubloch Form Z
Fur kegelige
Einschraubzapfen
Rosca Forma Z

Para rosca conica

DIN

3852 Foglio, Part,

Patie, Teil, Hoja 2

F1 F2 Al B1 D D1 D2 B2 Tubo Serie
Hose Series
Tube Série
Rohr Reihe
Tubo Serie
Max Min Min
10x1 10x1 1 8 15 14 14 5,5 L
12x1,5 12x1,5 1,5 12 18 17 17 8,6 8 L
14x1,5 14x1,5 1,5 12 20 19 19 8,5 10 L
16x1,5 16x1,5 1.5 12 22 21 21,9 8,5 12 L
18x1,5 18x1,5 2 12 24 23 23,9 8,5 15 L
22x1,5 22x1,5 2,5 14 28 27 27 10,5 18 L
26x1,5 2,5 16 32 31 31,9 22 L
33x2 2,5 18 40 39 39,9 28 L
42x2 2,5 20 50 49 49,9 35 L
48x2 2,5 22 56 55 55 42 L
12x1,5 12x1,5 1.5 12 18 17 17 8,5 6 S
14x1,5 14x1,5 1,5 12 20 19 19 8,5 S
16x1,5 16x1,5 1.6 12 22 21 21,9 8,5 10 S
18x1,5 18x1,5 2 12 24 23 23,9 8,5 12 S
20x1,5 20x1,5 2 14 26 25 25,9 10,5 14 S
22x1,5 22x 1,5 2,5 14 28 27 27 10,5 16 S
27x2 2,5 16 33 32 32 20 S
33x2 2,5 18 40 39 39,9 25 S
42x2 2,5 20 50 49 49,9 30 S
48x2 2,5 22 56 55 55 38 S

HYDRAULIC CONNEXION
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Sedi e filettature UNF
Thread coupling - UNF

Unions filetees — UNF / Einschraubgewinde Feingewinde — UNF / Rosca — UNF

Yy

:

D1
UNF/UN-2A

Filettatura

Tenuta con O-ring

Male stud

O-ring sealing

Implantation

Etanchéité par joint torique
Einschraubzapfen

0-Ring Dichtung

D
F1 R0.1-0.2 a
\\
? \c 1 = )4 /
— 7 B -
Z %& ;
N1 7

UNF/UN-2A

Sede Filettata

Tenuta con O-ring

Port

O-ring sealing

Trou taraudé

Etanchéité par joint torique
Einschraubloch

0-Ring Dichtung

Filete Rosca

Junta O-ring Junta O-ring

F1 UNF

F1 A1l B1 D D1 a
Max Min

7/16" 1,6 11,5 21 15,8 12°

1/2" 1,6 11,5 23 16,2 12°

9/16" 1,6 12,7 25 177 12°

3/4" 2,4 14,3 30 23 15°

7/8" 2,4 16,7 34 27 15°

1.1/16" 2,4 19 41 32 15°

1.5/16" 3,2 19 49 38,1 15°

1.5/8" 3,2 19 58 48 15°
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Sedi e filettature NPT
Thread coupling - NPT
Unions filetees — NPT / Einschraubgewinde Feingewinde — NPT / Rosca — NPT

90°
F1

— ————

== w———yy

= ==, B

—=— —

YT+ 7
F1
NPT NPT
Filettatura Sede Filettata
Tenuta con filettatura conica Per filettatura conica
Male stud Port
Taper thread For tapered stud thread
Implantation Trou taraudé
Etanchéité par filetage conique Pour filetage conique
Einschraubzapfen Einschraubloch
Abdichtung durch Kegelgewinde Fur kegelige Einschraubzapfen
Filete Rosca
Junta con rosca conica Para rosca conica
F1 NPT
F1 B2
Min

1/8" 1,6
1/4" 1,6
3/8" 1,6
12" 2,4
3/4" 2,4
1 2,4
1.1/4" 3,2
1.1/2" 3,2
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Estremita filettate DIN
Thread coupling DIN

Unions filetees DIN / Einschraubgewinde Feingewinde DIN / Rosca DIN

24°

D1

F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico

F1 T C E H D D1 Serie
Series
Série
Reihe
Serie
12x1,56 6 10 7 8,1 4 10 L
14x1,5 10 7 10,1 10 L
16x1,5 10 N 7 12,3 1 L
18x1,5 12 1" 7 14,3 10 1 L
22x1,5 15 12 7 173 12 12 L
26x1,5 18 12 75 20,3 15 12 L
30x2 22 14 75 24,3 19 14 L
36x2 28 14 75 30,3 24 14 L
45x2 35 16 10,5 38 30 16 L
52x2 42 16 1 45 36 16 L
14x1,5 6 12 7 8,1 4 12 S
16x1,5 12 7 10,1 5 12 S
18x1,5 10 12 75 12,3 7 12 S
20x1,5 12 12 75 14,3 8 12 S
22x1,5 14 14 8 16,3 10 14 S
24x1,5 16 14 8,5 18,3 12 14 S
30x2 20 16 10,5 22,9 16 16 S
36x2 25 18 12 279 20 18 S
42x2 30 20 13,56 33 25 20 S
52x2 38 22 16 41 32 22 S

578




Istruzioni di montaggio DIN 3859-2
Assembly instructions DIN 3859-2
Montageanleitung DIN 3859-2 / Instructions de montage DIN 3859-2 / Instrucciones de montaje

DIN 3859-2

| raccordi VG ad anello tagliente sono costituiti dai
seguenti componenti:

1) Corpo raccordo

2) Dado

3) Anello tagliente

La tenuta tra il corpo del raccordo ed il tubo si ottiene
serrando il dado in modo che I'anello tagliente scorrendo
sulla sede conica incida il tubo uniformemente e contem-
poraneamente si ancori ad esso.

VG fittings with cutting ring include the following parts:
1) Union body

2) Double edge cutting ring

3) Nut

The seal between the union and the tube is obtained by
tightening the nut, so that the double edge cutting ring,
sliding along the bevel housing of the union will uniformly
cut into the tube and, at the same time, anchors between
the tube and the bevel wall.

Les raccords VG avec bague coupante et sont formés par
les parties composant:

1) Corps du raccord

2) Ecrou

3) Bague coupante

La tenue entre le corps du raccord et du tube est obtenue
avec le serrage de l'écrou a la mesure que la bague
coupante glissant sur le siége conique coupe le tube
uniformément en méme temps elle s'accroche au tube
méme.

Eine VG Rohrverschraubung besteht aus:

1) Rohrverschraubungskérper

2) Zweikantenschneidring

3) Uberwurfmutter

Beim Anzug der Uberwurfmutter schneiden die beiden
Schneidkanten nacheinander bis zu einer definierten
Grenze in die Rohroberflache ein.

Los racores VG con anillo se componen de los siguientes
componentes:

1) Cuerpo del racor

2)Tuerca

3) Anillo

El cierre entre el cuerpo del racor y el tubo se consigue
apretando la tuerca de manera que el anillo cortante de-
slizando sobre la cavidad conica incide el tubo de manera
uniforme y contemporaneamente se fije con el.

Il corretto montaggio del raccordo & determinante per un
perfetto funzionamento.

Seguire le seguenti istruzioni di montaggio:

Tagliare il tubo ad angolo retto. E' ammesso 1/2° di tolleran-
za rispetto all’asse del tubo.

Non utilizzare attrezzi tagliatubo in quanto provocano forti
sbavature e taglio obliquo. Tagliare mediante seghetto.

A proper assembly of the fitting is a basic condition to ob-
tain a good performance.

Please, follow our assembly instructions:

Rectangulary saw off the pipe. An angular offset of 1/2° is
permissible. Do not use a tube cutter because this would
leave a considerable burr and an angular cut at the tube
ends. Use a sawing machine.

Le correcte assemblage du raccord est déterminant pour
un fonctionnement parfait.

Suivre les instructions suivantes:

Couper le tube a angle droit. Un écart maximum de 1/2°
est autorisé par rapport a I'axe du tube. Ne pas utiliser
de coupe-tubes présentant une coupe imprécise ou un
mangue d'équerre. Couper en utilizant une scie.

Die sachgerechte Montage der Schneidringverschrau-
bung ist Voraussetzung flr eine einwandfreie Funktion.
Bitte beachten Sie unsere Montageanleitung. Das Rohr
rechtwinklig absagen. Eine Winkelabweichung von 1/2° ist
zulassig. Keinen Rohrabschneider verwenden, da sonst
das Rohr eingeschnirt werden kann. Benutzen Sie eine
Sdgemaschine.

Un correcto montaje del racor es determinante para un
perfecto funcionamento.

Atente a las instrucciones de montaje:

Cortar el tubo a escuadra. Se admite 1/2° de tolerancia re-
speto al eje del tubo. No se utilizen utensilios corta-tubo
porque producen rebabas y corte obliquo. Utilizar una seg-
ueta.
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Istruzioni di montaggio DIN 3859-2
Assembly instructions DIN 3859-2
Instructions de montage DIN 3859-2 / Montageanleitung DIN 3859-2 / Instrucciones de montaje

DIN 3859-2

Sbavare leggeremente il tubo all'interno ed all’'esterno
mantenendo il piano di appoggio (smusso max 0,2x45°)
e assicurandosi che non rimangano residui metallici.
Oliare le filettature, la sede e I'anello tagliente.

Non utilizzare grassi.

Slightly debur the inside and outside of the pipe, without
damaging the mating surface (max. bevel 0.2x45°), mak-
ing sure to remove all the metal particles.

Lubricate with oil seat, threads and double edge
cutting ring. Avoid grease.

Ebavurer légérment le tube a l'intérieur et a I extérieur
en maintenant le plan d'appui (chanfrein maxi 0,2x45°).

Huiler la bague, le filetage de I'écrou, le cone et le
filetage du raccord. Ne pas utiliser des graisses.

Das Rohr innen und auRen leicht entgraten, wobei die
Auflageflache erhalten bleiben muss (max. Abschréa-
gung (0,2x45°). Stellen Sie sicher, dass keine Metall-
ruckstande zuruckbleiben. Den Ring, das Gewinde der
Mutter, den Konus und das Verschraubungsgewinde
eindlen. Verwenden Sie keine Fette.

Rebabar apenas el tubo internamente y exteriormente
manteniendo el plano de apoyo (bisel max 0,2x45°) y
asegurandose que no quedan residuos matalicos.
Lubricar las roscas, la cavidad y el anillo.

No utilizar grasas.
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Infilare il dado e I'anello tagliente sulla parte finale del
tubo. Attenzione: gli spigoli dell’anello doppio tagli-
ente devono trovarsi in direzione dell’estremita del
tubo. In caso contrario, il montaggio sarebbe errato. In-
serire il tubo fino al suo arresto nel raccordo e serrare
manualmente il dado fino al totale avvitamento. String-
ere con la chiave fino ad ottenere il bloccaggio del tubo,
percirca 1 giroe 1/4” o 1 giro e 1/2" ponendo, se neces-
sario, dei punti di riferimento sul tubo e sul dado. Il tubo
non deve ruotare assieme al dado.

Place nut and cutting ring on the endside of the pipe.
Attention: to avoid a faulty assembly, be careful that
the cutting edges of the ring face towards the tube
end. Insert the pipe into the union until it reaches the
stop and fully tighten the nut by hand. Tighten the nut
with a spanner about 1 and 1/4 or 1 and 1/2 turns, put-
ting reference marks o n nut and tube if needed. The
pipe must no longer turn within the union.

Introduire I'écrue et la bague coupante sur la partie fina-
le du tube. Attentions: les coins de la bague coupante
doit se placer a la direction de I'extrémité du tube.
En cas contraire I'assemblage ne serais pas correcte.
Introduir le tube dans le raccord jusqu'a butée et serrer
manuellement I'écrou jusqu’au serrage complet. Serrer
|"écrou d’environ 1 tour et 1/4, 1 tour Y2, en posant, si
nécessaire, des points de signalisation sur le tube et
|'écrou. Controler que le tube ne tourne pas avec |'écrou.

Die Mutter und den Ring bis zum Rohrende schieben
dabei auf die richtige Lage des Schneidrings achten,
sonst kommt es zur Fehimontage. Die Schulter des
Schneidrings muss der Uberwurfmutter zugekehrt
sein. Das rohr bis zum Anschlag in die Verschraubung
einflhren und die Mutter von Hand vollstandig an-
ziehen. Die Uberwurfmutter bis zu einem deutlichen
Kraftanstieg um ca. 1 - 1/4 oder 1 -1/2 Umdrehungen
anziehen. Ein vorher angebrachter Markierungsstrich
erleichtert das Beachten der Anzahl der Umdrehungen.
Das Rohr darf sich nicht mehr in der Verschraubung dre-
hen lassen.

Introducir la tuerca y el anillo hasta el extremo del
tubo. Atencion: las aristas del anillo tienen que estar
hacia el extremo del tubo. De otra manera, el montaje
no sera correcto. Insertar el tubo a tope en el racor y
apretar manualmente la tuerca hasta el fondo. Apretar la
tuerca con la llave, hasta que el tubo se bloque, aproxi-
madamente 1 vueltay 1/4” o 1 vueltay 1/2" poniendo,
si necesario, puntos de referencia sobre el tubo vy la tuer-
ca. Verificar que el tubo no gire con la tuerca.



Istruzioni di controllo e rimontaggio

Checking and reassembly

Contréle et remontage / Kontrolle und erneute Montage / Control y montaje posterior

OK

Svitare il dado e controllare I'uniformita dell'incisione
dell'anello tagliente sul tubo. Non c’é nessun problema
se |'anello gira sul tubo. In caso I'incisione non fosse uni-
forme ripetere I'operazione con un ulteriore serraggio.

Loosen nut end inspect cut, checking the penetration
of the cutting edge. The ring may rotate now. If the cut
is not uniform, repeat the operation, tightening further.

Desserrer I'écrou et contréler I'uniformité du sertissage
de la bague coupante sur le tube. La bague coupante
peut tourner sur le tube. Si le sertissage n’est pas uni-
forme, répéter |’ opération en serrant a nouveau.

Uberwurfmutter 16sen und kontrollieren: das aufgewor
fene Rohrmaterial muss die Stirnflache der Schneide gut
ausflllen. Der Schneidring darf sich auf dem Rohr noch
drehen lassen. Sollte der Schnitt nicht gleichmaRig sein,
muss der Vorgang durch erneutes Anziehen wiederholt
werden.

Desenroscar la tuerca y controlar que la incisién sea uni-
forme en el tubo. No hay problema si el anillo gira.
De no ser asi, repetir la operacién anterior.

ca 1/d gri

Ogni volta che il raccordo viene smontato e succes-
sivamente rimontato, il dado dovra essere serrato senza
forzare eccessivamente. Le estremita dei tubi smontate
vanno rimontate sullo stesso raccordo usato per il ser

raggio.

Every time the fitting is disassembled and subse-
quently reassembled, the nut must be re-tightened
with the same force as used for the initial installation.
The ends of dismantled pipes must be refitted to the
same unions used for the tightening procedure.

Aprés chaque démontage du raccordement du tube,
resserrer |I'écrou sur le raccord. Ne forcer pas excessive-
ment. Remonter les extrémités de tube démontées sur
le méme raccord utilisé pour le serrage.

Jedes Mal wenn die Verschraubung ab und wieder
aufmontiert wird, muss die Uberwurfmutter ohne
erhohten Krafaufwand fest gezogen werden. Die ab-
montierten Rohrenden muissen wieder auf dieselbe
Verschraubung montiert werden, die bei der ersten
Montage verwendet wurde.

Tras cada desmontaje, se debe volver a apretar la tuerca
en el racor sin forzar excesivamente.

Volver a montar las extremidades desmontadas de los
tubos en el mismo racor utilizado por el apriete.
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Istruzioni di controllo e rimontaggio

Checking and reassembly

Contréle et remontage / Kontrolle und erneute Montage / Control y montaje posterior

Lunghezza minima del tubo diritto nelle curve: almeno 2
volte I'altezza del dado.

Lunghezza minima del tubo tra due raccordi: almeno 2,5-
3 voltel'altezza del dado.

Minimum lenght of straight pipe in elbows: at least
twice the thickness of the nut.

Minimum lenght of the pipe between two unions: at
least 2.5-3 times the thickness of the nut.

Longuer minimale du tube droit dans les coudes: au
moins deux fois la hauteur de I'écrou.
Longuer minimale du tube entre les deux raccords: au
moins 2,5-3 fois la hauteur de I'écrou.

Mindestrohrlange des geraden Rohrendes bei
Kurven: mindestens 2x die Hohe der Mutter.
Mindestrohrlange zwischen zwei Verschraubungen: 2,5-
3 mal die Hohe der Mutter.

Longitud minima del tubo recto en las curvas: por lo
menos dos veces la altura de la tuerca.

Longitud minima del tubo entre dos racores: por lo
menos 2,5-3 veces la altura de la tuerca.
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Il montaggio finale di tutti i raccordi premontati si ot-
tiene, dopo opportuna lubrificazione, avvitando a mano
il dado (premontato) sul corpo di un altro raccordo fino
a verificare il punto di resistenza, quindi serrare di circa
1/2 giro.

For final assembly of all the prefitted unions, after ap-
propriate lubrication screw the prefitted nut by hand
onto the body of another union until the point of
resistance is met, then tighten by a further 1/2 turn.

Le montage final de tous les raccords prémontés s'ob-
tient, aprés la lubrification, en serrant manuellment
I'écrou (prémonté) sur le corps d'un autre raccord
jusqu’a butée. Serrer ensuite d'1/2 tour.

Die Endmontage aller vormontierten Verschrau-
bungen erfolgt nach geeigneter Schmierung durch
Abziehen der (vormontierten) Mutter auf dem
Stutzen einer anderen verschraubung, bis Widerstand
festgestellt wird. Nun ca eine1/2 Drehung anziehen.

El montaje final de todos lor racores premontados se
obtiene lubricando todas las partes ; después enros-
car manualmente la tuerca en el cuerpo del otro racor
hasta verificar el punto de resistencia. Apretar 1/2 vuel-
ta.



Raccordi orientabili — Filettatura Gas cilindrica
Angular rotary fitting - BSPP Thread

Coude orientable — Filetage Gaz cylindrique / Einstellbare Winkelverschraubung — Zylinder
Gasgewinde / Racor orientable — Rosca Gas cilindrica

—)

N
o F1
45 A1
3.2 3.2
B1

F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica

F1 B1 Al N O-Ring
Min Max Min

1/8" 8 1,0 16,56 797x1,88
1/4" 1 1,5 21,5 10,77x2,62
3/8" N 1.5 25,5 13,94x2,62
1/2" 14 1.5 30,0 17,86x2,62
3/4" 16 1.5 36,5 23,47x2,62
1" 19 2,0 46,0 29,74x3,563
1.1/4" 21 2,0 570 3769x3,53
1.1/2" 21 2,0 63,5 44,04x3,53
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Raccordi orientabili — Filettatura UNF
Angular rotary fitting - UNF Thread

Coude orientable — Filetage UNF / Einstellbare Winkelverschraubung — Gewinde UNF / Racor
orientable — Rosca UNF

1 N
D2
) ] :
A1 R0.1-0.2
3.2 3.2 T2
B1
45°
F1
F1 UNF
F1 a B1 Al N O-Ring D2 T T2
Min Max Min

7/16" 12° 12 1,0 21 8,92x1,83 12,4 14 2,4
9/16" 12° 13 1.0 26 11,89x1,98 15,6 16 2,5
3/4" 12° 15 1,5 32 16,36x2,21 | 20,6 18 2,6
7/8" 12° 17 1.5 35 19,18x2,46 | 23,9 20 2,6
1.1/16" 12° 20 1,5 42 23,47x2,95 | 29,2 24 3,3
1.5/16" 12° 20 2,0 50 29,74x2,95 | 35,5 24 3,3
1.5/8" 12° 20 2,5 60 3747x3,00 | 43,5 24 3,4
1.7/8" 1" 20 2,5 65 43,69x3,00 | 49,8 24 3,4
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Raccordi orientabili - Filettatura Metrica
Angular rotary fitting — Metric Thread

Coude orientable — Filetage Métrique / Einstellbare Winkelverschraubung — metrisch / Racor
orientable — Rosca Métrica

D2
S H -
A1 R0.1-0.2
3.2/ 3.2 / T
B1
45°
////////
F1
F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F1 B1 Al N O-Ring D2 T T2
Min Max Min
10x1 12° 10,0 1,0 20 8,1x1,6 1,1 1,5 1,6
12x1,5 15° 11,5 1.5 23 9,3x2,2 13,8 14,0 2,4
14x1,5 15° 1,5 1,5 25 11,3x2,2 15,8 14,0 2,4
16x1,5 15° 13,0 1.5 28 13,3x2,2 178 15,5 2,4
18x1,5 15° 14,5 2,0 30 15,3x2,2 19,8 17,0 2,4
22x1,5 15° 15,5 2,0 34 19,3x2,2 23,8 18,0 2,4
27x2 15° 19,0 2,0 40 23,6x2,9 29,4 22,0 3,1
33x2 15° 19,0 2,5 49 29,6x2,9 35,4 22,0 3,1
42x2 15° 19,5 2,5 60 38,6x2,9 44,4 22,5 3,1
48x2 15° 22,0 2,5 66 44,6x2,9 50,4 25,0 3,1
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Raccordi orientabili - Filettatura Metrica
Angular rotary fitting — Metric Thread

Coude orientable — Filetage Métrique / Einstellbare Winkelverschraubung — metrisch / Racor
orientable — Rosca Métrica

_ N
) o :
45 A1
3.2 3.2
B1 z.
M
F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F1 B1 Al N O-Ring
Min Max Min

10x1 8 1,0 15 8,1x1,6
12x1,5 12 1,5 18 9,3x2,2
14x1,5 12 1,5 20 11,3x2,2
16x1,5 12 1.5 23 13,3x2,2
18x1,5 12 2,0 25 15,3x2,2
22x1,5 14 2,0 28 19,3x2,2
27x2 16 2,0 33 23,6x2,9
33x2 18 2,5 41 29,6x2,9
42x2 20 2,5 51 38,6x2,9
48x2 22 2,5 56 44,6x2,9
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Istruzioni di montaggio per raccordi orientabili
Assembly instructions — Angular rotary fitting

Instructions de montage — Coude orientable / Montageanleitung — Einstellbare \Winkelverschrau-
bung / Instrucciones de montaje — Racor orientable

Versione con filetto UNF/UN e Metrico Versione con filetto Gas cilindrico Svitare il piu possibile il controdado.

cilindrico (BSPP) Metrico cilindrico La guarnizione O-ring e la rondella fissa antiestrusione
devono trovarsi alla estremita superiore della gola di
scarico filetto. Oleare la guarnizione O-ring.

Version with UNF/UN-thread Metric Version with BSP parallel Cylindrical Nella versione con filetto Gas e Metrico cilindrico infilare
parallel-thread thread la rondella mobile sulla guarnizione O-ring.
Version avec filetage UNF/UN et Version avec filetage Gaz cylindrique Screw back bulkhead nut as for as it goes.
Meétrique cylindrique (BSPP) Métrique cylindrique O-ring and fixed anti-extrusion should be at the upper

end of the notch. Qil the O-ring.

In the versions with BSPE Metric cylindrical thread slip
Ausfiihrungen UNF/UN-Gewinde Ausflihrungen Gewinde BSPP mobile ring over O-ring.
metrisch — zylindrisch metrisch — zylindrisch

Dévisser le contre-écrou le plus possible.
Versiones con rosca UNF/UN y Metrica Versiones con rosca Gas cilindrico Jointe torique et rondelle fixe anti-extrusion doivente se
cilindrica (BSPP) Metrico cilindrico trouver tout au bout haut de I'entaille. Huiler la Jointe
torique. Dans le version avec filet GAZ, Métrique cy-
lindriqgue mettre la rondelle mobile d’étanchéité sur la
Jointe torique.

Die Kontermutter so weit wie mdoglich zurlick-
schrauben. Den O-Ring und die feste Druckscheibe
mdissen sich am oberen Ende des Freistichs befinden.
Den O-Ring olen.

Bei den Ausfihrungen mit Withworth-Rohrgewinde und
metrischem Zylindrischgewinde die bewegliche Unter
legscheibe Uber den O-Ring schieben.

Desenroscar la contratuerca lo més posible.

Junta térica y arandela fija a pruba de extrusién debe
encontrarse en la extremidad superior de la muesca. Lu-
brificar la junta térica. En las versiones con rosca GAS
Metrico cilindrico poner la arandela moévil sobre la junta
torica.
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Istruzioni di montaggio per raccordi orientabili
Assembly instructions — Angular rotary fitting

Instructions de montage — Coude orientable / Montageanleitung — Einstellbare \Winkelverschrau-

bung / Instrucciones de montaje — Racor orientable

Avvitare manualmente il raccordo nella sede filettata
fino a quando la rondella mobile o la rondella fissa anti-
estrusione non appoggia sulla superficie lavorata.

Per regolare il raccordo nella posizione desiderata farlo
girare in senso antiorario di un giro al massimo.

Manually screw the fitting into the screwing hole untill
mobile ring or fixed anti-extrusion comes to rest.

To adjust in the wanted position turn back by maximum
one turn.

Visser manuellement le raccord dan le trou de vissage
jusg'a ce que la rondelle mobile ou la rondelle fixe
anti-extrusion appuie. Por le régler dans la position
voulue, le tournee a Iér d'un tour au maximum.

Verschraubung in das Einschraubloch von Hand ein-
drehen, bis feste Druckscheibe oder bewegliche Un-
terlegscheibe aufliegt. Einteillung in die gewdlnschte
Richtung durch Zurlickdrehen um hoéchstens eine Um-
drehung.

Atornillar manualmente el racor en el agujero de atornil-
lamiento hasta que la arandela movil o la arandela fija a
prueba de extrusién, apoye. Para ajustarlo en la posicién
deseada, hacer girar hacia atrés una vuelta al méximo.
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Serrare completamente il controdado tenendo il corpo
del raccordo, con una chiave fissa, nella posizione
desiderata.

Tighten bulkhead nut completely while keeping the
fitting body in the wanted position.

Serrer complétement le contre-écrou tout en tenant le
corps du raccord dans la position voulue.

Kontermutter festziehen und dabei den Verschraubung-
skdrper in der gewinschten Richtung halten.

Apretar completamente la contratuerca teniendo el
cuerpo del racor en la posicion deseada.



O-Rring
O-Ring
O-ring / O-Ring / O-ring

W] 2 )

CONO 24°1S0O 8434-4
24° CONE ISO 8434-4
Cone 24°1SO 8434-4 / 24° 1SO 8434-4 Kegel

Codice Tubo Dimensioni
Code Hose Dimensions
Référence Tube Dimensions
Bestell-Nr. Rohr Mafzahlen
Codigo Tubo Dimensiones

D H
7202506000 6L 4 1,5
7202508000 8L/S 6 1,5
7202510000 10L/S 75 1,5
7202512000 12L/S 9 1,5
7202514000 14S 10 2
7202515000 15L/16S 12 2
7202518000 18L 15 2
7202520000 20S 16,3 2,4
7202522000 221 20 2
7202525000 25S 20.3 2,4
7202528000 28L 253 2,4
7202530000 30S 26 2
7202535000 35L 32 2,5
7202538000 38S 33,3 2,4
7202542000 421 38 2,5

ORFS - 1SO 8434-3
ORFS - 1SO 8434-3
ORFS - 1SO 8434-3 / ORFS - ISO 8434-3

Codice Filetto Dimensioni
Code Thread Dimensions
Référence Filet Dimensions
Bestell-Nr. Gewinde Mafzahlen
Cédigo Rosca Dimensiones

D H OR
7202906000 9/16" 6 765 1,78 2031
7202909000 11/16" 8-10 9,25 1,78 2037
7202911000 13/16" 12 12,42 1,78 2050
7202913000 1" 14-15-16 15,6 1,78 2062
7202914000 1"3/16 18-20 18,77 1,78 2075
7202915000 1"7/16 22-25 23,62 1,78 2093
7202921000 1"11/16 28-30-32 29,87 1,78 2118
7202932000 2" 35-38 3782 1,78 2150
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O-Rring
O-Ring
O-ring / O-Ring / O-ring

] )

FILETTO UNF/UN ISO 11926-2-3
UNF/UN thread - ISO 11926-2-3
Filetage UNF/UN - ISO 11926-2-3 / UNF/UN - ISO 11926-2-3 Gewinde

Codice Tubo Dimensioni
Code Hose Dimensions
Référence Tube Dimensions
Bestell-Nr. Rohr MaRzahlen
Codigo Tubo Dimensiones

D H
7202804000 7/16-20 8,9 1,83
7202805000 1/2-20 10,52 1,83
7202806000 9/16-18 1,9 1,98
7202808000 3/4-16 16,36 2,2
7202810000 7/8-14 19,18 2,46
7202812000 1.1/16-12 23,47 2,95
7202816000 1.5/16-12 29,74 2,95
7202820000 1.5/8-12 3746 3
7202824000 1.7/8-12 43,69 3

FLANGE SAE J 518 SERIE 3000/6000 PSI
Flange SAE J 518 3000/6000 PSI series
Bride SAE J 518 série 3000/6000 PSI / SAE J 518 Flansch 3000/6000 PSI Series

Codice Diametro Dimensioni
Code Diameter Dimensions
Référence Diamétre Dimensions
Bestell-Nr. Durchmesser Maf3zahlen
Codigo Diadmetro Dimensiones

D H OR
7202008000 1/2" 18,64 3,53 4075
7202012000 3/4" 24,99 3,53 4100
7202016000 1" 32,92 3,53 4131
7202020000 1"1/4 3769 3,53 4150
7202024000 1"1/2 4722 3,63 4187
7202032000 2" 56,74 3,563 4225
7202040000 * 2"1/2 69,44 3,53 4275
7202048000 * 3" 85,32 3,63 4337
* Solo per SAE 3000 - Nur fiir SAE 3000 - Only for SAE 3000 - Uniquement pour SAE 3000
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Guarnizioni quadre O-Rring
O-Ring square seals
Joints carrés O-ring / O-Ring quadratische Dichtungen / Sellos cuadrados O-ring

(N

|

D1

FLANGE SAE J 518 SERIE 3000/6000 PSI
Flange SAE J 518 3000/6000 PSI series
Bride SAE J 518 3000/6000 PSI série / SAE J 518 Flansch 3000/6000 PSI Series

Codice Diametro tubazione Dimensioni flangia Dimensioni flangia

Code Hose diameter Flange size Flange size

Référence Diamétre du tube Taille de la bride Taille de la bride

Bestell-Nr. Rohrdurchmesser FlanschgrolRe Flanschgrofie

Cadigo Didmetro del tubo Dimensiones de la brida Dimensiones de la brida
inch DN D1 B H

7202108000 1/2" 13 (12) 25,40 - 25,83 3,94 -4,45 2,79-2,92 17,00 x 25,40 x 2,85

7202112000 3/4" 19 (20) 31,75-31,88 3,94 - 4,45 2,79-2,92 23,40 x 31,80 x 2,85

7202116000 1" 25 39,62 - 39,75 3,94 - 4,45 2,79-2,92 31,30 x 39,70 x 2,85

7202120000 1"1/4 32 44,45 - 44,58 3,94 - 4,45 2,79-2,92 36,10 x 44,50 x 2,85

7202124000 1"1/2 38 53,72 - 53,98 3,94 - 4,45 2,79-2,92 45,40 x 53,80 x 2,85

7202132000 2" 51 (50) 63,25 - 63,50 3,94 - 4,45 2,79-2,92 55,00 x 63,40 x 2,85
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Temperature di esercizio
Operating temperatures

Températures d'utilisation / Betriebstemperatur / Temperatura de utilizacion

Le temperature indicative di esercizio ammesse per i
singoli materiali (influenzabili dal tipo di fluido):
Raccordi in acciaio al carbonio

da -40°C a +200°C

Guarnizioni di tenuta NBR

da -35°C a +100°C

The working temperatures depend on the materials
(also influenced by the operating medium):

For fittings in carbon steel

-40°C up to +200°C

For seal materials NBR

-35°C up to +100°C

Les températures indicatives d’exercice admis pour
chacun de matériels (influencés par typologies de
fluides):

Raccords en aciér en carbone

entre -40° C et + 200° C

Joint NBR

entre -35°C et +100°C

Die zulassigen Betriebstemperaturen sind vom ver-

wendeten Werkstoff abhangig (auch durch das Medium

beeinflulRbar):

Fiir Verschraubungswerkstoffe
Stahl -40°C bis +200°C

Fiir Dichtungwerkstoffe

NBR -35°C bis +100°C

Temperaturas segun los tipos de material (influencia-
bles del tipo fluido):

racores en acero carbono

de -40°C a +200°C

material de ajuste NBR

de -35°C a +100°C
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Per le temperature elevate & necessario ridurre le pressioni di utilizzo.
Se il materiale dei tubi impiegati € differente da quello dei raccordi oc-
corre verificare separatamente il campo delle temperature ammesse
e le necessarie riduzioni di pressione.

Per i raccordi con i filetti maschi si deve eventualmente tener conto di
riduzioni supplementari considerando il materiale del gruppo dove si
avvita il raccordo e la tipologia di tenuta dello stesso.

When working at high temperatures, the operating pressure must
be reduced.

Temperatures and pressure reductions in a hydraulic system must be
referred to the tube material, in addition to the fitting material.

Male stud couplings may require extra pressure reductions, related to
the material where the fitting is screwed in and to the sealing system.

Pour les hautes températures est nécessaire réduire les pressions
d'exercice.

Si le matériel des tubes utilisés est differént de celui des raccords |l
faut vérifier séparément les camps des températures admis et les
nécesaires réductions de pressions.

Pour les raccords avec les filets méles on doit éventuellement tendres
compte des réductions supplémentaires en considérant le matériel
du groupe ou on visse les raccords et la typologie de tenue du méme.

Bei Erhéhung der zuldssigen Betriebstemperaturen missen die Be-
triebsdrucke reduziert werden. Weichen die verwendeten Rohrwerk-
stoffe von denen der Verschraubungen ab, sind die Rohre hinsichtlich
des zulassigen Temperaturbereiches und der eventuell erforderlichen
Druckabschldge getrennt zu Uberprifen. Bei Verschraubungskompo-
nenten mit Einschraubzapfen kénnen zusatzliche Druckabschldage er-
forderlich sein, das der Gegenwerkstoff des Aggregates, in das die
Teile eingeschraubt werden sowie, das verwendete Dichtsystem
beriicksichtigt werden mussen.

Por las altas temperaturas se necesita reducir la presion. Si el material
de los tubos utilizados es diferente del material de los racores hay que
verificar separadamente las temperaturas admitidas y las necesarias
reducciones de presién. Para los racores macho se tienen posible-
mente que considerar suplementarios reducciones considerando el
material del grupo donde se enrosca el racor y el tipo de ajuste del
mismo.



Temperature di esercizio
Operating temperatures

Températures d'utilisation / Betriebstemperatur / Temperatura de utilizacion

Acciaio

Riduzione di pressione per temperaturedi esercizio
TBin°C

Steel

Pressure reduction for working temperatures TB

in °C

Acier

Réduction de préssion pour les températures de
utilisation TB en °C

Stahl
Druckabschlage fir Betriebstemperatur TB in °C

Acero

Reduccién de presién por temperaturas de utiliza-
cionTB en °C

-60°C — +120°C 0%

+150° C 1%

+175° C — +200° C 19%

+250° C 25%

La pressione nominale (PN) ¢ il valore della pressione
di utilizzo per applicazioni dinamiche a ciclo continuo
secondo la norma DIN 2401 parte 1 ISO 2944. || fattore
di sicurezza con pressioni statiche € almeno 2,5 volte il
valore della pressione nominale.

Nominal pressure (PN). The nominal value of the operat-
ing pressure for dynamic applications according to DIN
2401 Part 1 ISO 2944. The safety factor for static pres-
sures is at least 2,5 times the PN value.

La pression nominale (PN) est la valeur de la pression
d’exercice pour les applications dynamiques a cycle con-
tinue selon la régle DIN 2401 part 1 ISO 2944. Le facteur
de s(reté, avec des pressions statiques, est au moins
2,5 fois la valeur de la pression nominale.

Nenndruck (PN): Die gebrachliche, auf den Druck
bezogene Kennzahl fiir dynamische Verwendungen nach
DIN 2401 Teil 1 1ISO 2944.

Der Sicherheitsfaktor bei statischen Drucken st
mindestens das 2,5-fache des PN Wertes.

La presion nominal (PN) es el valor de la presion de
utilizacion para aplicaciones dinamicéas a ciclo continuo
segun la norma DIN 2401 parte 11SO 2944. E| factor de
seguridad con presiones estaticas es por lo menos 2,5
veces el valor de la presion nominal.
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Coppie di serraggio (Nm)
Torque wrench

Couples de serrage / Anzugsmoment ISO 12151 — SAE J516 /Tuerca de ajuste

Raccordi JIC SAEJ514

%

7, /771 Tl oy
A m\\\\& % bt W
{ F1 ‘ { F2
punto di punto di
applicazione applif:azione
coppia coppia
F1 JIC
F1 N min/max F2 N max
(Nm) (Nm)
7/16" 15/16 7/16" 20
1/2" 19/21 1/2" 25
9/16" 24/28 9/16" 35
3/4" 49/50 3/4" 60
7/8" 77/85 7/8" 85
1.1/16" 107/119 1.1/16" 15
1. 5/16" 147/154 1. 5/16" 230
1.5/8" 172/181 1.1/5" 380
1.7/8" 215/226 1.7/8" 460
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Coppie di serraggio (Nm)
Torque wrench
Couples de serrage / Anzugsmoment ISO 12151 — SAE J516 / Tuerca de ajuste

Raccordi METRICO / BSP SV60°

punto di
applicazione

punto di
applicazione

coppia j coppia

F1/F3 Gas cilindrico, BSPR, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 / F4 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico

F1 N max F2 N max F3 N max Fa N max
(Nm) (Nm) (Nm) (Nm)
1/8" 10 10x1 10 1/8" 14 10x1 14
1/4" 20 12x1.5 20 1/4" 20 12x1.5 20
3/8" 35 14x1.5 35 3/8" 35 14x1.5 35
1/2" 60 16x1.5 60 1/2" 60 16x1.5 60
5/8" 70 18x1.5 70 5/8" 70 18x1.5 70
3/4" 115 20x1.5 70 3/4" 110 20x1.5 80
1" 140 22x1.5 115 1" 170 22x1.5 100
1.1/4" 210 26x1.5 130 1.1/4" 290 26x1.5 170
27x1.5 140 27x1.5 170
28x1.5 150 28x1.5 170
30x1.5 190 30x1.5 250
33x2 210 33x2 290
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Coppie di serraggio (Nm)
Torque wrench
Couples de serrage / Anzugsmoment ISO 12151 — SAE J516 /Tuerca de ajuste

Raccordi ORFS

// 'l
L

punto di
applicazione
coppia
F1 ORFS
F1 N min N max
(Nm) (Nm)
9/16"-18 14 16
11/16"-16 24 27
13/16"-16 43 47
1"-14 60 68
13/16"12 90 95
1.7/16"-12 125 135
1.11/16"-12 170 190
2'-12 200 225
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Coppie di serraggio (Nm)
Torque wrench
Couples de serrage / Anzugsmoment ISO 12151 — SAE J516 /Tuerca de ajuste

Raccordi DKOL / DKOS

punto di

appli.cazione

coppia
F1 DKOL/DKOS
F1 Serie N min N max F1 Serie N min N max

(Nm) (Nm) (Nm) (Nm)

12x1.5 6L 15 25 14x1.5 6S 30 45
14x1.5 8L 30 45 16x1.5 8S 38 52
16x1.5 10L 38 52 18x1.5 10S 43 58
18x1.5 12L 43 58 20x1.5 128 50 65
22x1.5 15L 60 88 22x1.5 14S 60 88
26x1.5 18L 85 125 24x1.5 16S 60 88
30x2 221 15 165 30x2 20S 15 165
36x2 28L 140 192 36x2 25S 140 192
45x2 35L 255 325 42x2 30S 210 270
52x2 421 280 380 52x2 38S 280 380
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Coppie di serraggio (Nm) DIN 2353 24°
Torque wrench DIN 2353 24°

Couples de serrage DIN 2353 24° / Anzugsmoment DIN 2353 24° / Tuerca de ajuste

DIN 2353 24°

|

Filettatura di estremita Tipo B
Tenuta meccanica
Thread coupling Form B
Mechanical seal
Unions filetees Forme B
Joint mécanique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form B
Abdichtung durch
Dichtkante

Rosca Forma B

Junta mecanica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

e |

Filettatura di estremita Tipo B
Tenuta meccanica
Thread coupling Form B
Mechanical seal
Unions filetees Forme B
Joint mécanique
Einschraubgewinde
Feingewinde Form B
Abdichtung durch
Dichtkante

Rosca Forma B

Junta mecanica

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

i

Filettatura di estremita Tipo E
Tenuta con guarnizione
Thread coupling Form E
Packing-ensured tightness
Unions filetees Forme E
Etanchéité par garniture
Einschraubgewinde
Feingewinde Form E
Dichtheit durch Dichtung
Rosca Forma E

Junta con guarnicion

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

e

Filettatura di estremita Tipo E
Tenuta con guarnizione
Thread coupling Form E
Packing-ensured tightness
Unions filetees Forme E
Etanchéité par garniture
Einschraubgewinde
Feingewinde Form E
Dichtheit durch Dichtung
Rosca Forma E

Junta con guarnicion

DIN 3852 Foglio, Part,
Patie, Teil, Hoja 2

ISO 1179-4 I1SO 9974-3 ISO 1179-2 ISO 9974-2
F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F1 Forma F2 Forma Tubo Serie
Form Form Hose Series
Forme Forme Tube Série
Form Form Rohr Reihe
Forma Forma Tubo Serie
B (Nm) E (Nm) B (Nm) E (Nm)
1/8" 25 20 10x1 25 20 6 L
1/4" 45 40 12x1,5 30 30 8 L
1/4" 45 40 14x1,5 50 50 10 L
3/8" 85 80 16x1,5 80 60 12 L
1/2" 160 100 18x1,5 90 80 15 L
1/2" 105 100 22x1,5 150 140 18 L
3/4" 230 200 26x1,5 240 200 22 L
1" 390 380 33x2 400 380 28 L
1.1/4" 600 500 42x2 600 500 35 L
1.1/2" 800 600 48x2 800 600 42 L
1/4" 60 60 12x1,5 45 45 6 S
1/4" 60 60 14x1,5 60 60 S
3/8" 110 90 16x1,5 95 80 10 S
3/8" 110 90 18x1,5 120 100 12 S
1/2" 170 130 20x1,5 170 140 14 S
1/2" 140 130 22x1,5 190 150 16 S
3/4" 320 200 27x2 320 200 20 S
1" 390 380 33x2 450 380 25 S
1.1/4" 600 500 42x2 600 500 30 S
1.1/2" 800 600 48x2 800 600 38 S
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Coppie di serraggio (Nm) DIN 2353 24°

Torque wrench DIN 2353 24°

Couples de serrage DIN 2353 24° / Anzugsmoment DIN 2353 24° / Tuerca de ajuste

DIN 2353 24°
| |
o ] | e
| |
! 0
F1 F2
F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F2 UNF
F1 Nm F2 Nm Tubo Serie
Hose Series
Tube Série
Rohr Reihe
Tubo Serie
1/8" 20 10x1 20 6 L
1/4" 40 12x1,5 30 L
1/4" 40 14x1,5 50 10 L
3/8" 80 16x1,5 60 12 L
1/2" 100 18x1,5 80 15 L
1/2" 100 22x1,5 140 18 L
3/4" 200 26x1,5 200 22 L
1" 380 33x2 380 28 L
1.1/4" 500 42x2 500 35 L
1.1/2" 600 48x2 600 42 L
1/4" 60 12x1,5 45 S
1/4" 60 14x1,5 60 S
3/8" 90 16x1,5 80 10 S
3/8" 90 18x1,5 100 12 S
1/2" 130 20x1,5 140 14 S
1/2" 130 22x1,5 150 16 S
3/4" 200 27x2 200 20 S
1" 380 33x2 380 25 S
1.1/4" 500 42x2 500 30 S
1.1/2" 600 48x2 600 38 S
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Coppie di serraggio (Nm) DIN 2353 24°
Torque wrench DIN 2353 24°

Couples de serrage DIN 2353 24° / Anzugsmoment DIN 2353 24° / Tuerca de ajuste
DIN 2353 24°

F1 F2

F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico

F1 Forma F2 Forma Tubo Serie
Form Form Hose Series
Forme Forme Tube Série
Form Form Rohr Reihe
Forma Forma Tubo Serie
(Nm) (Nm)
1/8" 20 10x1 20 6 L
1/4" 45 12x1,5 30 L
1/4" 45 14x1,5 50 10 L
3/8" 70 16x1,5 55 12 L
1/2" 85 18x1,5 70 15 L
1/2" 85 22x1,5 120 18 L
3/4" 85 26x1,5 170 22 L
- - 27x2 170 22 L
1" 380 33x2 380 28 L
1.1/4" 500 42x2 430 35 L
1.1/2" 600 48x2 510 42 L
1/4" 60 12x1,5 40 S
1/4" 60 14x1,5 55 8 S
3/8" 90 16x1,5 70 10 S
3/8" 90 18x1,56 85 12 S
1/2" 130 20x1,5 120 14 S
172" 130 22x1,5 130 16 S
3/4" 200 27x2 170 20 S
1" 380 33x2 380 25 S
1.1/4" 500 42x2 430 30 S
1.1/2" 600 48x2 510 38 S
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Coppie di serraggio (Nm)
Torque wrench
Couples de serrage / Anzugsmoment BSP SV60° / Tuerca de ajuste

Raccordi su tubazioni / Nut on tube

***** It 1l

-
% %4 >

F1/F2

punto di
applicazione
coppia

F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico

F1 N max F2 N max Tubo
(Nm) (Nm) Hose
Tube
Rohr
Tubo
1/8" 14 10x1 14 6
1/4" 20 12x1,5 20
3/8" 35 14x1,5 35 10
1/2" 60 16x1,5 60 12
5/8" 70 18x1,5 70 16
3/4" 110 22x1,5 110 18
1" 140 27x1,5 170 25
1.1/4" 190 33x2 290 32
1.1/2" 290 42x2 310 38
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Coppie di serraggio (Nm) BSP SV60°
Torque wrench BSP SV60°
Couples de serrage BSP SV60°/ Anzugsmoment BSP SV60° / Tuerca de ajuste BSP SV60°

Raccordi girevoli / Swivel fittings

|
| — 1} PR
5

A

E punto di ‘ punto di
applicazione |F1/F2 I applicazione F3/F4
coppia \ coppia
F1/F3 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 / F4 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F1 N max F2 N max F3 N max Fa N max
(Nm) (Nm) (Nm) (Nm)
1/8" 10 10x1 10 1/8" 14 10x1 14
1/4" 20 12x1.5 20 1/4" 20 12x1.5 20
3/8" 35 14x1.5 35 3/8" 35 14x1.5 35
1/2" 60 16x1.5 60 1/2" 60 16x1.5 60
5/8" 70 18x1.5 70 5/8" 70 18x1.5 70
3/4" 115 20x1.5 70 3/4" 110 20x1.5 80
1" 140 22x1.5 115 1 170 22x1.5 100
1.1/4" 210 26x1.5 130 1.1/4" 290 26x1.5 170
27x1.5 140 27x1.5 170
28x1.5 150 28x1.5 170
30x1.5 190 30x1.5 250
33x2 210 33x2 290
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Coppie di serraggio (Nm) BSP SV60°
Torque wrench BSP SV60°
Couples de serrage BSP SV60°/ Anzugsmoment BSP SV60° / Tuerca de ajuste BSP SV60°

FILETTO GAS CILINDRICO forma E FILETTO UNF

punto di applicazione )
M punto di applicazione
coppia
B | F2
\
4,:S*
F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 UNF
F1 N max F2 N max
(Nm) (Nm)

1/8" 20 7/16" 20
1/4" 45 172" 25
3/8" 70 9/16" 30
1/2" 85 3/4" 45
3/4" 170 7/8" 55
1 330 1.1/16" 85
1.1/4" 430 1.5/16" 130
1.1/2" 510 1.5/8" 170
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Coppie di serraggio (Nm) BSP SV60°
Torque wrench BSP SV60°
Couples de serrage BSP SV60°/ Anzugsmoment BSP SV60° / Tuerca de ajuste BSP SV60°

FILETTO METRICO forma G FILETTO METRICO ISO 6149-3

punto d| j§ punto di
applicazione F2 I applicazione

coppia coppia

- =

F1 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico
F2 Metrico, Metric, Métrique, Metrisch, Métrico

F1 N max F2 N max
(Nm) (Nm)
10x1 20 10x1 15
12x1.5 30 12x1.5 25
14x1.5 45 14x1.5 30
16x1.5 55 16x1.5 35
18x1.5 70 18x1.5 40
20x1.5 105 20x1.5 50
22x1.5 120 22x1.5 55
27x1.5 170 27x1.5 85
33x3 330 33x3 140
42x2 430 42x2 180
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Coppie di serraggio (Nm) ORFS J1453
Torque wrench ORFS J1453
Couples de serrage ORFS J1453 / Anzugsmoment ORFS J1453 /Tuerca de ajuste ORFS J1453

Raccordi su tubazioni / Nut on tube

L it

punto di applicazione coppia ‘ punto di applicazione coppia ‘
torque wrench application F1 torque wrench application F2

Z

F1 ORFS
F2 ORFS
F1 N max F2 N max Tubo
(Nm) (Nm) Hose

Tube

Rohr

Tubo
9/16" 25 9/16" 25 6-1/4
11/16" 40 11/16" 40 8-10-5/16-3/8
13/16" 55 13/16" 55 12-1/2
1" 60 1" 60 14-15-16-5/8
1.3/16" 90 1.3/16" 90 18-20-3/4
1.7/16" 125 1.7/16" 125 22-25-7/8-1
1.11/16" 170 1.11/16" 170 28-30-32-1.1/4
2" 200 2" 200 35-38-1.1/2
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Coppie di serraggio (Nm) ORFS J1453
Torque wrench ORFS J1453
Couples de serrage ORFS J1453 / Anzugsmoment ORFS J1453 /Tuerca de ajuste ORFS J1453

Raccordi SAE J1453 con filetto GAS Cilindrico / SAE J1453 fitting with BSPP thread

B

y

’ punto di applicazione

coppia to di licazi
T torque wrench g punto di applicazione
S coppia
application —_—
torque wrench

application

L

F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica

F1 Forma F2 Forma
Form Form
Forme Forme
Form Form
Forma Forma
E (Nm)* G (Nm)*
G1/8" 20 20
G1/4" 45 45
G 3/8" 70 70
G1/2' 85 85
G 3/4" 170 170
G1" 330 330
G 1.1/4" 430 430
G1.1/2" 510 510

* N max
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Coppie di serraggio (Nm) ORFS J1453
Torque wrench ORFS J1453
Couples de serrage ORFS J1453 / Anzugsmoment ORFS J1453 /Tuerca de ajuste ORFS J1453

Raccordi SAE J1453 con filetto METRICO Cilindrico/ SAE J1453 fitting with metric thread

N\

~

punto di applicazione

coppia
torque wrench
application
punto di applicazione
— coppia
N toqu_Je v_vrench
— application
F1
F2
’ punto di applicazione
coppia punto di applicazione
D) torque wrench coppia
i application torque wrench
application
\ —
F3 Fa
F1 Forma F2 Forma F3 Forma F4 Forma
Form Form Form Form
Forme Forme Forme Forme
Form Form Form Form
Forma Forma Forma Forma
E (Nm)* G (Nm)* ISO 1649-3 (Nm)*  1SO 6149-3 (Nm)*
10x1 20 20 15 15
12x1.5 30 30 25 25
14x1.5 45 45 30 30
16x1.5 55 55 35 35
18x1.5 70 70 40 40
20x1.5 105 105 50 50
22x1.5 120 120 55 55
27x2 170 170 85 85
33x2 330 330 140 140
42x2 430 430 180 180

* N max
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Coppie di serraggio (Nm) ORFS J1453
Torque wrench ORFS J1453
Couples de serrage ORFS J1453 / Anzugsmoment ORFS J1453 /Tuerca de ajuste ORFS J1453

Raccordi SAE J1453 con filetto UNF/ SAE J 1453 with UNF thread

) [

punto di applicazione
coppia nto di licazion
torque wrench punto di applicazione
S coppia
:I') application
torque wrench
application
\ —
F1 F2
F1 F2

ISO 11926-3 (Nm)*  1SO 11926-3 (Nm)*

7/16" 20 20

1/2" 25 25

9/16" 30 30

3/4" 45 45

7/8" 55 55

1.1/16" 85 85

1.5/16" 130 130
1.5/8" 170 170
* N max
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Coppie di serraggio (Nm) SAE J514
Torque wrench SAE J514
Couples de serrage SAE J514 / Anzugsmoment SAE J514 /Tuerca de ajuste SAE J514

Raccordi su tubazioni / Nut on tube

]t

punto di
applicazione F1 !
coppia |
2 \\E@/// =
punto di
applicazione
_ o coppia F3
L
punto di
applicazione
coppia F2
F1 JIC
F1/F2 N min/max F3 N max Tubo
(Nm) (Nm) Hose
Tube
Rohr
Tubo
7/16" 15/16 7/16" 20 6-1/4"
1/2" 19/21 1/2" 25 8-5/16"
9/16" 24/28 9/16" 35 10-3/8"
3/4" 49/50 3/4" 60 12-1/2"
7/8" 77/85 7/8" 85 14 -15-16 - 5/8"
1.1/16" 107/119 1.1/16" 115 18-20-3/4"
1. 5/16" 147/154 1. 5/16" 230 25-1"
1.5/8" 172/181 1.1/5" 380 30-32-1.1/4"
1.7/8" 215/226 1.7/8" 460 38-1.1/2"
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Coppie di serraggio (Nm) SAE J514
Torque wrench SAE J514
Couples de serrage SAE J514 / Anzugsmoment SAE J514 /Tuerca de ajuste SAE J514

Raccordi SAE J514 con filetto GAS Cilindrico

punto di applicazione

coppia punto di applicazione
T coppia

I F2

F1 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica
F2 Gas cilindrico, BSPP, Gaz cylindrique, Zylinder Gasgewinde, Gas cilindrica

F1 Forma F2 Forma
Form Form
Forme Forme
Form Form
Forma Forma
E (Nm)* G (Nm)*
G1/8" 20 20
G1/4" 45 45
G 3/8" 70 70
G1/2' 85 85
G 3/4" 170 170
G1" 330 330
G 1.1/4" 430 430
G 1.1/2" 510 510

* N max
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Coppie di serraggio (Nm) SAE J514
Torque wrench SAE J514
Couples de serrage SAE J514 / Anzugsmoment SAE J514 /Tuerca de ajuste SAE J514

Raccordi SAE J514 con filetto METRICO Cilindrico

Il

punto di applicazione

punto di applicazione
coppia
punto di applicazione
F1 coppia
B

coppia . N
punto di applicazione
coppia

F3
- F4
F1 Forma F2 Forma F3 Forma F4 Forma

Form Form Form Form

Forme Forme Forme Forme

Form Form Form Form

Forma Forma Forma Forma

E (Nm)* G (Nm)* ISO 1649-3 (Nm)*  1SO 6149-3 (Nm)*
10x1 20 20 15 15
12x1.5 30 30 25 25
14x1.5 45 45 30 30
16x1.5 55 b5 35 35
18x1.5 70 70 40 40
20x1.5 105 105 50 50
22x1.5 120 120 b5 b5
27x2 170 170 85 85
33x2 330 330 140 140
42x2 430 430 180 180

* N max
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Coppie di serraggio (Nm) SAE J514
Torque wrench SAE J514
Couples de serrage SAE J514 / Anzugsmoment SAE J514 /Tuerca de ajuste SAE J514

Raccordi SAE J514 con filetto UNF

’ punto di —

§: applicazione
o [i
F1
\

punto di applicazione
coppia

—

F1 F2

1ISO 11926-3 (Nm)* 1SO 11926-3 (Nm)*

7/16" 20 20

1/2" 25 25

9/16" 30 30

3/4" 45 45

7/8" 55 55

1.1/16" 85 85

1.5/16" 130 130
1.5/8" 170 170
* N max
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Nota
Note
Note / Anmerkung / Nota

Bz

Le quote ed i dati tecnici riportati nelle tabelle di questo catalogo sono soltanto indicative.
Hidrax Group si riserva il diritto di apportare variazioni tecniche dimensionali ed estetiche ai propri prodotti senza darne preavviso.

La vendita di tutti gli Articoli riportati in questo catalogo avverrd solo in conformita e osservazione delle condizioni di vendite emesse dai
Centri di vendita Hidrax che vi possono essre spediti dopo previa richiesta. Le condizioni generali di vendita sono disponibili nei siti
internet del Gruppo Hidrax.

Anche se controllato pit volte non possiamo escludere che nel Catalogo ci siano errori di ogni genere. || Gruppo Hidrax non si assume
la responsabilita per gli eventuali errori riportati in questo catalogo e le relative conseguenze.

Questo Catalogo ¢ di proprieté della Hidrax Group. La riproduzione o Copie anche parziali di questo catalogo fatte senza la nostra
autorizzazione scritta, sono severamente vietate. La trasgressione sara perseguita a norma di legge.

The figures set out in the tables in this catalogue are intended to be only approximate.

Hidrax Group reserves the right to make any technical or dimensional variations to its products or change their appearance, in any way
they deem fit.

The selling of all article in this catalogue is subject to the general terms and conditions of respective Hidrax Center, wich may be sent if
required. The general sales conditions are published on the respective websites of Hidrax Group.

Despite thoroughly checking, there may be flawed information in this catalogue. Therefore Hidrax Group cannot assume any re-
sponsibility for any mistake that may appear in this catalog and its consequences.

The present catalogue belongs to Hidrax Group. The reproduction or copy, even partial, of this catalog is strictly forbidden without our
written consent. The trasgression will be prosecuted according to the law.

Les dimensions et les données techniques inclus dans les tablaux de ce catalogue ne sont qu’approximatives.
Hidrax Group se réserve le droit d'apporter des modifications techniques dimensionnelles et esthétiques de ses produits sans préavis.

La vente de tous les articles figurant dans ce catalogue sera effectué seulement en conformité et observance des conditions de vente
délivrées par les Centres de Vente Hidrax qui peuvent vous étre envoyées sur demande préalable. Les conditions générales de vente
sont disponibles dans les sites internet de Hidrax Groupe.

Bien que Vvérifié plusieurs fois, le catalogue peut présenter des défauts. Le Groupe Hidrax n'assume pas aucune responsabilité
pour les erreurs éventuelles qui pourraient apparaitre dans ce catalogue et des conséquences concernantes.

Ce catalogue est de la propriété de Hidrax Groupe. La reproduction ou copie méme partielle de ce catalogue réalisées sans notre
autorisation écrite préalable sont rigoreusement interdites. Linfraction sera puni conformément a la loi.

Alle Angaben in diesem Katalog sind lediglich Richtwerte.

Hidrax Group behilt sich das Recht vor, technische Anderungen, Anderungen der Mafe und des duBeren Erscheinungsbildes der
Produkte vorzunehmen.

Der Vertrieb aller Artikel in diesem Katalog unterliegt den allgemeinen Geschéftsbedingungen der jeweiligen Hidrax Zentren, die auf
Wunsch zugesandt werden kénnen. Die AG kénnen in den jeweligen angegebenen Internet Adressen der Hidrax Group jederzeit
eingesehen werden.

Trotz griindlicher Prifung konnen Fehler im Katalog nicht ausgeschlossen werden. Daher Gbernimmt die Hidrax Group keinerlei Gewahr
fur die enthaltenen Angaben.

Der vorliegende Katalog ist Eigentum der Hidrax Group. Die Reproduktion (auch auszugsweise) ist verboten. Die Verwendung der
Zeichnungen bedarf der vorherigen schriftlichen Genehmigung. Die Verietzung wird nach dem Gesetz verfolgt.

Las cuotas y los datos técnicos en las tablas de este catdlogo son soélo indicativos. Hidrax Group se reserva el derecho de realizar sin
aviso cambios técnicos en las dimensiones y en el aparecimiento externo de los productos.

La distribucién de todos los articulos en este catalogo esta sujeta a las condiciones generales de venta de los Centros Hidrax y se
pueden enviar a peticién o encontrar en las respectivas paginas web del Grupo Hidrax.

A pesar de un cuidadoso examen del catdlogo no se pueden excluir errores. El Grupo Hidrax no se asume ninguna responsabilidad por
cualquier errores contenidos en este Catédlogo y por sus consecuencias.

Este catélogo es propiedad de Hidrax Group. La reproduccién o las copias, aungue sean en parte, de este catdlogo sin nuestra autor-
izacién escrita, estan absolutamente prohibidas. Cualquier infraccién sera perseguida conforme a la ley.

© Copyright 10 - 2015 Hidrax Group
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